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I.- MEMORIA
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Proyectista JAVIER CABRERA CARABALLO - ARQUITECTO Nº COL 1.704

Promotor AYUNTAMIENTO DE FIRGAS CIF P3500800-B

Título del proyecto: SANEAMIENTO E IMPULSION EN BUENLUGAR: ATIS TIRMA - PASAJE LA ESTACION
Situación BARRIO DE BUENLUGAR

Fase
estudios previos proyecto básico proyecto básico + ejecución

anteproyecto proyecto de ejecución    otros ………………………………………....….
Datos generales

superficie total construida sobre rasante 0.00 superficie total 0.00
superficie total construida bajo rasante 0.00 Presupuesto de Ejecución Material 17.536,89 €

Estadística

Obra nueva rehabilitación vivienda libre núm. viviendas ……….

legalización reforma-ampliación VP pública núm. locales ……….

VP privada núm. plazas garaje ……….
Uso-régimen

residencial turístico transporte sanitario

comercial industrial espectáculo deportivo

oficinas religioso agrícola saneamiento

Documentación del expediente
Memoria Planos

 Memoria descriptiva Plano de situación

Plano de Emplazamiento

 Memoria constructiva Plano de Urbanización

Plantas generales

 Cumplimiento del CTE – NO PROCEDE Planos de cubiertas
DB-SE  Exigencias básicas de seguridad estructural Alzados y secciones
DB-SI   Exigencias básicas de seguridad en caso de incendio Planos de estructuras
DB-SU  Exigencias básicas de seguridad de utilización Planos de instalaciones
DB-HS  Exigencias básicas de salubridad Planos de definición constructiva
DB-HE Exigencias básicas de ahorro de energía Memorias gráficas
DB-HR Exigencias básicas de protección frente al ruido.

Otros .................................................

Pliego de Condiciones

Cumplimiento de otros reglamentos y disposiciones Mediciones

Accesibilidad 

Habitabilidad Presupuesto
Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión Presupuesto aproximado
Telecomunicaciones Presupuesto detallado
Otros.................................................................................................
..

 Anejos a la memoria
Información geotécnica
Cálculo de la estructura
Protección contra el incendio
Instalaciones del edificio
Eficiencia energética
Estudio de impacto ambiental
Estudio de gestión de residuos
Plan de control de calidad

Estudio de Seguridad y Salud 

Estudio Básico de Seguridad y Salud
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INDICE DE LA MEMORIA.

1. MEMORIA DESCRIPTIVA

1.1 Agentes.

1.1.1 Promotor.
1.1.2 Arquitecto/s.
1.1.3 Director/es de obra.
1.1.4 Director de la ejecución de la obra.
1.1.5 Otros técnicos intervinientes.
1.1.6 Seguridad y salud.
1.1.7 Otros agentes.

1.2 Información previa.

1.2.1 Antecedentes.
1.2.2 Objeto del proyecto.
1.2.3 Emplazamiento.
1.2.4 Justificación de precios.
1.2.5 Entorno físico.
1.2.6 Subsuelo.
1.2.7 Servidumbres y Propiedades.
1.2.8 Contratista.
1.2.9 Clasificación del contratista.
1.2.10 Reconocimiento de materiales.
1.2.11 Plazo de ejecución de las obras y garantías.
1.2.12 Declaración de Obra Completa.
1.2.13 Revisión de precios.
1.2.14 Permisos y licencias.
1.2.15 Normativa urbanística.
1.2.16 Normativa de aplicación.
1.2.17 Código CPV.

1.3 Descripción general del proyecto.

1.3.1 Descripción estado actual, Solución adoptada y actuaciones a realizar.
1.3.2 Medidas de seguridad.

1.4 Cuadro de superficies o longitudes.

1.4.1 Cuadro de superficies o longitudes.

1.5 Presupuesto.

1.6 Cumplimiento de otros reglamentos y disposiciones.

1.6.1 Informe de coordinación con respecto a las disposiciones mínimas en seguridad y
salud en las obras de construcción (Decreto 1627/97)

1.6.2 Estudio de Gestión de Residuos de Construcción y Demolición.
1.6.3 Plan de control de calidad.
1.6.4 Estudio de impacto ecológico.
1.6.5 Programa de Trabajo.

1.7 ANEJO I. Justificación de la innecesariedad de realización de Estudio
Geotécnico.

1.8 ANEJO II. Cumplimiento urbanístico.
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1. MEMORIA DESCRIPTIVA

1.1. AGENTES.

1.1.1.-Promotor: 

El promotor del siguiente proyecto es el ILUSTRE AYUNTAMIENTO DE
FIRGAS, con C.I.F. P3500800-B, con domicilio a efectos de este documento en la
Plaza de San Roque, 1, Firgas, C.P. (35430). - T.M. de FIRGAS, Gran Canaria. 

1.1.2.-Arquitecto/s: 

El Proyecto ha sido redactado por D. Javier Cabrera Caraballo, Arquitecto,
con número de colegiado 1.704, del Colegio Oficial de Arquitectos de Gran Canaria
(C.O.A.G.C.), con domicilio a efectos de este documento en la Plaza de San Roque, 1,
Firgas, C.P. (35430). - T.M. de FIRGAS, Gran Canaria.

1.1.3.-Directores de obra: 

A designar por el Ayuntamiento.

1.1.4.-Director de la ejecución de la obra:

El mismo que el Director de Obra.

1.1.5.-Otros técnicos intervinientes:

No intervienen otros técnicos en esta fase del Proyecto.

1.1.6.-Seguridad y salud:

Autor/es del Estudio Básico de Seguridad y Salud: D. Javier Cabrera Caraballo,
Arquitecto, con número de colegiado 1.704, del Colegio Oficial de Arquitectos de
Canarias (C.O.A.C.), con domicilio a efectos de este documento en la Plaza de San
Roque, 1, Firgas, C.P. (35430). - T.M. de FIRGAS, Gran Canaria.

Coordinador/es durante la elaboración del Proyecto: D. Javier Cabrera Caraballo,
Arquitecto, con número de colegiado 1.704, del Colegio Oficial de Arquitectos de
Canarias (C.O.A.C.), con domicilio a efectos de este documento en la Plaza de San
Roque, 1, Firgas, C.P. (35430). - T.M. de FIRGAS, Gran Canaria.

Coordinador/es durante la ejecución de la obra: A designar por el Ayuntamiento.

Constructor: A determinar.

1.1.7.-Otros agentes:

Entidad de Control de Calidad: A determinar.   
Redactor del Estudio Topográfico: No procede.     
Redactor del Estudio Geotécnico: No procede.   
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1.2. INFORMACIÓN PREVIA.

1.2.1.- Antecedentes: 

Una de las infraestructuras más deficitarias de Firgas es el saneamiento debido a
la accidentada topografía del municipio que impide la mayor parte de las veces ejecutar
proyectos de infraestructuras de saneamiento en los que las aguas residuales puedan
circular por simple gravedad de ahí que a veces hay que solucionar el saneamiento de
los barrios de manera puntual y localizada por sectores que puedan acceder al sistema
de saneamiento por simple gravedad como es el presente caso.

1.2.2.- Objeto del proyecto: 

Sentado lo anterior, hay que decir que el objeto del presente proyecto es el de
planear una red de alcantarillado a una parte de las viviendas del Barrio de Cambalud
que no deja deser otro de los Barrios infradotados del municipio en este aspecto
sanitario.

Las expectativas del presente proyecto es el de cubrir las siguientes necesidades:

 Definir, calcular y medir las obras necesarias para llevar a cabo el
SANEAMIENTO EN CAMBALUD - PASAJE LOS PALMITOS

 Calcular el importe parcial y total de las instalaciones, especificando las distintas
unidades que en el mismo intervienen, con sus respectivos precios unitarios.

 Servir de base para la realización de las tramitaciones administrativas sectoriales
pertinentes o a las que hubieren lugar.

1.2.3.- Emplazamiento: 

La zona de actuación se localiza como bien se ha dicho yá, en el Barrio de
Cambalud y concretamente discurrirá en sus inicios en la zona más elevada del Pasaje
Los Palmitos para ir descendiendo hacia la parte mas baja de dicho pasaje y desde aquí
llegará al fondo del barranco de los Palmitos por medio de un camino o vereda existente
donde se conectará a un saneamiento localizado en el cauce.

1.2.4.- Justificación de precios: 

El Presupuesto del presente proyecto se ha confeccionado de acuerdo con el
artículo 233.1 apartado d) de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector
Público, por la que se transponen al ordenamiento jurídico español las Directivas del
Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE y 2014/24/UE, de 26 de febrero de 2014

Los precios empleados en la elaboración del Presupuesto de Ejecución Material
(P.E.M.), obedecen a la base de datos de precios de la edificación urbana en Canarias,
precios CIEC 2018, elaborado por la Fundación Centro de Información y Economía de
la Construcción. 

El Presupuesto de Ejecución Material (P.E.M.) del presente proyecto asciende a la
cantidad de 17.536,89  Euros.  

1.2.5.- El entorno físico: 

El entorno en el que se desarrolla el proyecto responde a 2 tipos de suelo según
las vigentes NNSS del Municipio y comprende tanto una parte urbana como una parte
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rústica, concretamente sobre suelo rústico de protección paisajística por lo que toda la
tubería en esta parte irá convenientemente soterrada para no causar impactos en el
paisaje.

 
1.2.5.1.- Característica de la zona.

La zona de actuación discurre inicialmente bajo el pasaje de Los Palmitos, que es
una vía municipal hormigonada que se encuentra recogida en el Inventario de Bienes
Municipales bajo el Epígrafe 1, Asiento nº 066. Luego tiene un gran tramo que discurre
bajo un camino privado y otro ramal por terreno particular.

1.2.5.2.- Dimensiones y alineaciones.

Aunque más adelante se especificará pormenorizadamente el dimensionado del
saneamiento a instalar, podemos decir que la longitud total del trazado será de 355
metros longitudinales.

1.2.5.3.- Servicios existentes.

La actuación se desarrolla a nivel del subsuelo por lo que los únicos servicios que
nos pueden afectar son los que discurran de forma enterrada de ahí que habrá que tener
especial cuidado al abrir las zanjas cuando se sospeche la existencia de algún servico
enterrado.

1.2.6.- El subsuelo.

Como se adelantó en el apartado anterior, cabe decir que el subsuelo se compone
básicamente de terreno blando arcilloso. 

1.2.7.- Servidumbres y propiedades.

La red de saneamiento discurre en su comienzo por terreno municipal, teniendo
luego 2 ramales que atraviesan propiedades privadas o particulares por lo que se han
solicitado los oportunos permisos de cesión de terrenos. 

Por otro lado decir que a nivel de solicitud de permisos sectoriales, se han de
solicitar los mismos al Concejo Insular de Aguas del Cabildo de Gran Canaria por afectar
a un barranco.

1.2.8.- Contratista.

La obra se llevará a cabo mediante los procedimientos de adjudicación de
contratos establecidos en la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector
Público, por la que se transponen al ordenamiento jurídico español las Directivas del
Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE y 2014/24/UE, de 26 de febrero de 2014.
La dirección facultativa será llevada a cabo por el técnico que designe la administración
en su momento.

1.2.9.- Clasificación del Contratista.

Según el artículo 77.1 a) de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del
Sector Público, para los contratos de obras cuyo valor estimado sea inferior a 500.000
euros la clasificación del empresario en el grupo o subgrupo que en función del objeto del
contrato corresponda, y que será recogido en los pliegos del contrato, acreditará su
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solvencia económica y financiera y solvencia técnica para contratar. En tales casos,
el empresario podrá acreditar su solvencia indistintamente mediante su clasificación
como contratista de obras en el grupo o subgrupo de clasificación correspondiente al
contrato o bien acreditando el cumplimiento de los requisitos específicos de solvencia
exigidos en el anuncio de licitación o en la invitación a participar en el procedimiento y
detallados en los pliegos del contrato. Si los pliegos no concretaran los requisitos de
solvencia económica y financiera o los requisitos de solvencia técnica o profesional, la
acreditación de la solvencia se efectuará conforme a los criterios, requisitos y medios
recogidos en el segundo inciso del apartado 3 del artículo 87, que tendrán carácter
supletorio de lo que al respecto de los mismos haya sido omitido o no concretado en los
pliegos

Para aquel contratista que quiera acreditar la solvencia mediante la clasificación,
la misma deberá ser la siguiente según los Arts. 25 y 26 del Real Decreto 1098/2001, de
12 de octubre, por el que se aprueba el Reglamento general de la Ley de Contratos de
las Administraciones Públicas

CATEGORIA GRUPO SUBGRUPO

1 E 1
Cuantía  inferior o igual a

150.000 euros
Hidráulicas

Abastecimientos y
saneamientos

1.2.10.- Reconocimiento de materiales

Todos los materiales serán reconocidos por el Arquitecto Director de las obras o
por la persona por él delegada, antes de su empleo en obra, no colocándose sin su
aprobación; retirándose los que fueran desechados, incluso si ya estuviesen colocados.
Para este reconocimiento se presentarán muestras de cada clase de material a emplear
en la obra.

El director de las obras antes de aprobar el acopio de algún otro material no
especificado podrá ordenar los ensayos a pruebas oportunas para garantizar la calidad
de los mismos.

1.2.11.- Plazo de ejecución de las obras y garantías.

Para la completa ejecución de las obras, se estima un plazo de ejecución de 3
MESES (3), tras la firma del acta de comprobación del replanteo e inicio de las obras.

Se deberá establecer un plazo de garantía no inferior a un año en cumplimiento
del artículo 243.3 de la  Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público.

1.2.12.- Declaración de Obra Completa.

La obra proyectada constituye una OBRA COMPLETA, conforme establece el
artículo 13.3, de la  Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público,
entendiéndose por tal aquella obra susceptible de ser entregada al uso general o al
servicio correspondiente, sin perjuicio de las ulteriores ampliaciones de que
posteriormente puedan ser objeto y comprenderán todos y cada uno de los elementos
que sean precisos para la utilización de la obra.
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1.2.13.- Revisión de precios.

Se atenderá a lo dispuesto en el Art. 103 de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre de
Contratos del Sector Público por la que se establece que solo cabe la revisión de precios
en los contratos sujetos a regulación armonizada, siendo los contratos con regulación no
normalizada los que se reflejan en el artículo 19.2. de la Ley.

Al tratarse en este caso de un contrato de obras cuyo valor estimado es inferior al
determinado en el Art. 20, el contrato no se encuentra sujeto a regulación armonizada y
por tanto NO ES DE APLICACIÓN LA REVISION DE PRECIOS

1.2.14.- Permisos y licencias.

La ejecución de las obras estará sujeta a la aprobación del presente proyecto por el
Órgano de Contratación. 

Por otro lado, en virtud del Art 334.2 de la  LEY 4/2017, de 13 de julio, del Suelo y
de los Espacios Naturales Protegidos de Canarias, no están sujetos a licencia ni a
comunicación previa los actos de construcción, edificación y uso del suelo, incluidos en los
proyectos de obras y servicios públicos de cualquiera de las administraciones públicas
canarias, sujetos al régimen de cooperación previsto en el artículo 19 de esta ley. En tales
supuestos, la resolución del procedimiento de cooperación legitimará por sí misma la
ejecución de los actos de construcción, edificación y uso del suelo incluidos en los
proyectos de obras y servicios públicos, siempre que el ayuntamiento hubiera manifestado
la conformidad del proyecto a la legalidad urbanística dentro del plazo de un mes, o de
quince días en caso de urgencia, o hubiera dejado transcurrir tales plazos sin
pronunciamiento alguno al respecto.

1.2.15.- Normativa urbanística.

Es de aplicación el Documento de las Normas Subsidiarias de Firgas aprobadas
el 9 de Abril de  2.001 por la Comisión de Ordenación Territorial de Canarias (COTMAC)

  Marco Normativo: Obl Rec

Real Decreto Legislativo 7/2015, de 30 de octubre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de Suelo y
Rehabilitación Urbana

Ley 38/1999, de 5 de Noviembre, de Ordenación de la Edificación.

Ley 4/2017, de 13 de julio, del Suelo y de los Espacios Naturales Protegidos de Canarias

Normativa Sectorial de aplicación en los trabajos de edificación.

Código Técnico de la Edificación.

(Tiene carácter supletorio la Ley sobre el Régimen del Suelo y Ordenación Urbana, aprobado por Real Decreto 1.346/1976, de 9 de 
Abril, y sus reglamentos de desarrollo: Disciplina Urbanística, Planeamiento y Gestión).

 Planeamiento de aplicación:

Ordenación de los Recursos Naturales y del Territorio
Instrumentos de ordenación general de recursos naturales y del territorio PIOGC
Instrumentos de ordenación de los Espacios Naturales Protegidos No es de aplicación
Instrumentos de Ordenación Territorial No es de aplicación

Ordenación urbanística NNSS
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Categorización, Clasificación y Régimen del Suelo
Clasificación del Suelo Urbano y rústico
Categoría Consolidado, SRpp-AB y SRPP . 

Normativa Básica y Sectorial de aplicación No es de aplicación

Aplicación art. Art 334.2 de la LEY 4/2017, de 13 de julio, del Suelo y de los
Espacios Naturales Protegidos de Canarias

No están sujetos a licencia ni a
comunicación previa los actos de
construcción, edificación y uso del
suelo, incluidos en los proyectos
de obras y servicios públicos de
cualquiera de las administraciones
públicas canarias, sujetos al
régimen de cooperación previsto
en el artículo 19 de esta ley.

Adecuación a la Normativa Urbanística:

ordenanza zonal
planeamiento proyecto

Referencia a Parámetro / Valor Parámetro / Valor

SC NNSS de Firgas

Ambito de aplicación
Título VII, Normas Generales en 
Suelo Urbano. 

 

Obras y actividades 
admisibles

Artículo 7.1.5 Condiciones 
Generales de la Urbanización.

Parámetros tipológicos: Condiciones de las parcelas para las obras de nueva planta Artículo 8.7.4

planeamiento proyecto

Referencia a Parámetro / Valor Parámetro / Valor

Superficie de parcela No procede.

Lindero frontal de la 
parcela No procede.
Posición de la 
edificación en la 
parcela.

No procede.

Parámetros de uso:

planeamiento proyecto
Referencia a Parámetro / Valor Parámetro / Valor

Compatibilidad   y 
localización de los 
usos

Artículo 7.1.5 Condiciones Generales de la Urbanización INFRAESTRUCTURAS
PUBLICAS

Parámetros volumétricos: Condiciones de ocupación y edificabilidad Artículo 8.7.7
planeamiento proyecto

Referencia a Parámetro / Valor Parámetro / Valor

Ocupación No se establecen limitaciones No procede.
Coeficiente de 
Edificabilidad No procede.
Volumen 
Computable No procede.
Condiciones de 
altura No procede.
Altura máxima de 
edificación No procede.

Altura del intradós No procede.
Retranqueos vías / 
linderos

No procede.

Fondo Máximo No procede.
Retranqueos de 
Aticos

No procede.
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Parámetros de composición:   Condiciones de composición y forma Artículo 8.7.9
planeamiento proyecto

Referencia a Parámetro / Valor Parámetro / Valor

Composición color y
forma No procede.

Entrantes y
elementos volados No procede.

No procede.
Materiales de

fachada
Artículo 11.2.5 No procede.

Cerramiento de parcela Artículo 10.4.7
planeamiento proyecto

Referencia a Parámetro / Valor Parámetro / Valor

Altura del
cerramiento

10.4.7

En general, en suelos urbanos, tanto los
solares como los terrenos que el
Ayuntamiento disponga, deberán cercarse
mediante cerramientos permanentes de 1.50
metros de altura, fabricados con materiales
que garanticen su estabilidad y conservación
en buen estado

1,50 m

Entrantes y
elementos volados No procede.

Materiales de 
fachada

Artículo 11.2.5

 Se prohibe el uso de grano de mármol y
cualquier otro tipo de recubrimiento que no
sean el enfoscado y la pintura de color blanco,
beige claro o colores terrosos (siena, beige,
marrones ...).permitiéndose los zócalos de
piedra.

Enfoscado y pintado
en blanco

1.2.16.- Normativa de aplicación.

- URBANISTICA: Para la redacción del presente proyecto se han tenido en
consideración las determinaciones contenidas en las NNSS. de Firgas.

- ACTIVIDAD: No se consideran.

- TECNICAS:
 Real Decreto 956/2.008 para la Recepción de Cementos.
 Instrucción EHE-08 para el Proyecto y Ejecución de Obras de Hormigón en

Masa o Armado.
 Prescripciones Técnicas para la Recepción de Bloques de Hormigón RB-90.
 Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción

y gestión de los residuos de construcción y demolición
 Ley 1/1998. Accesibilidad y Supresión de Barreras Arquitectónicas,

Urbanísticas y de la Comunicación.
 Real Decreto 1630/1.998. Publicación de Directrices CEE. Por las que todos

los productos y maquinaria que intervienen en la obra deben estar
homologados.

 Real Decreto 314/2.006. Código Técnico de la Edificación. CTE.
 Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público
 Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales  
 Normas del Laboratorio de Transporte y Mecánica del Suelo para la

ejecución de ensayos sobre materiales, actualmente en vigor.

Así como la legislación que sustituya, modifique o complemente a las disposiciones
citadas y la nueva legislación que se promulgue, siempre que esté vigente con
anterioridad a la firma del contrato.
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1.2.17.-  Código CPV.

Atendiendo al Anexo I de la Ley de Contratos del Sector Público, el Código CPV
es el siguiente:

                      CÓDIGO CPV DE LA OBRA:                 45232410-9 

1.3. DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PROYECTO.

1.3.1 Descripción estado actual, Solución adoptada y actuaciones a realizar:

1.3.1.1 Estado actual:

Actualmente en esta zona del Barrio de Cambalud las viviendas resuelven el
saneamiento a través de pozos negros situados en el exterior de las viviendas con el
consiguiente contratiempo e incomodidad que ello supone por lo que se hace necesarrio
regularizar esta falta de saneamiento reglamentario. 

1.3.1.2. Solución adoptada / Actuaciones a realizar:

A rasgos muy generales, la solución adoptada consiste en la realización de las
siguientes actuaciones:

1.- Apertura de zanja bajo pavimento de hormigón en un caso y tierra del lugar en
otros.

2.- Colocación de tuberías corrugadas de Polietileno de Alta Densidad PEAD de
160 y 200 mm de diámetro.

3.- Instalación de pozos de registros de hormigón y arquetas de polietileno de
40 x 40 cms.

4.- Conexionado a la red general de alcantarillado existente en el cauce del
barranco.

A CONTINUACIÓN SE EXPONE PORMENORIZADAMENTE EL
PROCEDIMIENTO PARA LLEVAR A CABO LA ACTUACION:

Las actuaciones se acometerán desde la zona de más altura del Pasaje Los
Palmitos. Esta vía se encuentra hormigonada por lo que generará residuos que deberán
gestionarse convenientemente. Desde lo mas alto partimos ejecutando el pozo de
registro PZ1 y una vez abierta la zanja hasta erl PZ4 se dispondrá en su interior bajo
lecho de arena la tubería de polietileno corrugada PEAD de 200 mm.

Hacia el otro extremo del pasaje y dado que tiene una ligera subida de cota se
ejecutará otro pequeño ramal para dar servicio a una vivienda por lo que se ejecutará
con tubería de polietileno corrugada PEAD de 160 mm y arquetas de polietileno de 40 x
40 en vez de pozos circulares de registro.

Desde el pozo 4 (PZ3) se dispondrá el ramal más largo que llegará hasta el fondo
del barranco donde se encuentra la red existente de alcantarillado. Se conectará a este
punto mediante la ejecución de un pozo (PZ8). Esta tubería será de polietileno corrugada
PEAD de 200 mm enterrada bajo zanja y terminación superior en hormigón.
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Para darle salida a una vivienda qie se encuentra a otro nivel se ejecutará un
ramal independiente mediante tubería enterrada de polietileno corrugada PEAD de 160
mm con las correspondientes arquetas de polietileno de 40 x 40. Este ramal se conectará
al ramal descrito anteriormente a través del pozo 7 (PZ7)

1.3.2 Medidas de seguridad: 

Las obras se realizarán cumpliendo las medidas de seguridad necesarias y
obligatorias para disminuir los riesgos laborales que puedan producirse en el proceso
constructivo, con el fin de realizar los trabajos sin accidentes ni enfermedades para las
personas que trabajan en ella y, de forma indirecta, a terceros; de igual modo se
indicarán y vigilarán durante el desarrollo de los trabajos el cumplimiento de las medidas
preventivas oportunas para evitarlos o, en su defecto, reducirlos. 

Se tendrá también en cuenta en el desarrollo de los trabajos el establecimiento de
las medidas necesarias para impedir que el proceso constructivo, en su normal actividad,
dificulte el tráfico rodado y/o de peatones en la zona, cumpliendo con la normativa
vigente e impidiendo una actividad desordenada y peligrosa.

1.4. CUADRO DE SUPERFICIES O LONGITUDES.        

 

1.5 PRESUPUESTO.

Asciende el PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL a la cantidad de
DIECISIETE MIL QUINIENTOS TREINTA Y SEIS EUROS CON OCHENTA Y
NUEVE CENTIMOS (17.536,89 €).

Asciende el PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN POR CONTRATA a la cantidad
de VEINTE MIL OCHOCIENTOS SESENTA Y OCHO EUROS CON NOVENTA
CENTIMOS (20.868,90).
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                                               Firgas  a 20 de agosto de 2018
FDO.    EL ARQUITECTO

Javier Cabrera Caraballo
Nº colegiado 1.704
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II.- MEDICIONES Y PRESUPUESTOS
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Cuadro de mano de obra

1 Oficial primera 14,75 38,726 h 571,22
2 Peón 13,89 122,885 h 1.705,81

Importe total: 2.277,03

En la Villa de Firgas, a 13 de
noviembre de 2019
El Arquitecto

Javier Cabrera Caraballo

Importe
Nº Designación

Precio Cantidad Total
(Euros) (Horas) (Euros)

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 1
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Cuadro de maquinaria

1 Retroexcavadora sobre ruedas, 72 kW,
peso en orden de trabajo 8140 kg 32,21 61,858 h 1.991,83

2 Pala cargadora sobre neumáticos, 96
kW, peso en orden de trabajo 10968 kg 38,47 3,528 h 135,28

3 Pala cargadora sobre cadenas, 186 kW,
peso en orden de trabajo 20220 kg 63,26 2,400 h 152,00

4 Compactador de suelo 65 kW, peso en
orden de trabajo 7210 kg 36,94 4,470 h 165,39

5 Camión basculante 15 t 33,36 19,685 h 657,11
6 Camión grúa de 20 t, pluma de 23 m 32,74 7,450 h 244,89
7 Hormigonera portátil 250 l 4,48 0,324 h 1,45
8 Camión de caja fija con cisterna para

agua con carga máxima autorizada de
10 t 45,59 1,118 h 51,41

9 Vibrador eléctrico 6,46 18,225 h 117,45
10 Compresor caudal 2,5 m³/m 2

martillos. 11,60 38,000 h 440,80
11 Compactador manual, tipo pequeño de

rodillo vibrante de 0,60 t 2,84 0,755 h 2,17

Importe total: 3.959,78

En la Villa de Firgas, a 13 de
noviembre de 2019
El Arquitecto

Javier Cabrera Caraballo

Importe
Nº Designación

Precio Cantidad Total
(Euros) (Euros)

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 2
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Cuadro de materiales

1 Arqueta de polipropileno 40x40x40 15,05 6,000 ud 90,30
2 Cemento portland, CEM II/B-P 32,5

R, UNE-EN 197-1, tipo II/B, con
puzolana natural (P), clase de
resistencia 32,5 N/mm² y alta
resistencia inicial, a granel, con
marcado CE. 129,75 0,146 t 18,92

3 Arena seca 17,80 0,389 t 6,92
4 Arena seca 26,70 26,410 m³ 705,10
5 Arido machaqueo 16-32 mm 13,00 0,778 t 10,11
6 Agua 1,84 11,056 m³ 20,85
7 Hormigón preparado HM-20/B/20/I 80,57 22,275 m³ 1.794,15
8 Base de pozo prefabricada de

1000x700 (Dxh) mm de hormigón
armado c/2 acometidas, con marcado
CE s/UNE-EN 1917 y UNE 127917. 205,80 8,000 ud 1.646,40

9 Cono de pozo prefabricado de
1000/625x1000 (Dxh) mm, e=120 mm,
de hormigón armado c/pates, con
marcado CE s/UNE-EN 1917 y UNE
127917. 90,83 8,000 ud 726,64

10 Junta de goma D=1000 mm para pozos
de registro para unión entre dos
piezas. 6,78 8,000 ud 54,24

11 Tapa redonda articulada y marco
octogonal de fundición dúctil para
calzada, soporte elástico de
polietileno clipado sobre el marco
anti-ruido y anti-desplazamiento,
bloqueo de seguridad a 90º y
extraíble en posición vertical,
autocentrada en su marco por 5
guías, con medidas exteriores de
marco ø 850x100 mm y hueco libre de
ø 600 mm, clase D-400, certificado
AENOR, peso del conjunto tapa y
marco de 52 Kg, con marcado fundido
en relieve antideslizante, s/ norma
EN-124, ref TWINO SR, de EJ-NORINCO 153,73 8,000 ud 1.229,84

12 Tubería saneamiento PEAD SN8 D 160
mm, PNE-prEN 13476-1, Condusan
(T.P.P.) 5,55 135,000 m 749,25

13 Tubería saneamiento PEAD SN8 D 200
mm, PNE-prEN 13476-1, Condusan
(T.P.P.) 8,58 250,000 m 2.145,00

14 Mascarilla FFP2 autofiltrante,
protección contra partículas
sólidas y líquidas de mediana
toxicidad, con marcado CE, Würth 8,09 1,000 ud 8,09

15 Casco seguridad SH 6, con marcado
CE, Würth 17,97 3,000 ud 53,91

16 Guantes protección nitrilo
amarillo, Würth, con marcado CE. 6,78 3,000 ud 20,34

17 Botas S3 marrón S3 (par), con
puntera y plantilla metálica, con
marcado CE, Würth 84,83 3,000 ud 254,49

18 Valla metálica amarilla de 2,50x1 m 44,70 0,300 ud 13,41
19 Señal de cartel de obras, PVC,

45x30 cm 4,20 1,000 ud 4,20
20 Cono de señalización reflectante 50

cm 10,38 5,000 ud 51,90
21 Chaleco reflectante 5,99 3,000 ud 17,97
22 Botiquín metálico tipo maletín

preparado para colgar en pared, con
contenido. 49,88 1,000 ud 49,88

Importe
Nº Designación

Precio Cantidad Total
(Euros) Empleada (Euros)

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 3
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23 Tasa de gestor autorizado
valoración en residuos de hormigón,
sin sustancias peligrosas, LER
170101. 2,50 30,370 t 75,93

24 Tapa de PVC, para arquetas de
fontanería de 40x40 cm 11,40 6,000 ud 68,40

Importe total: 9.816,24

En la Villa de Firgas, a 13 de
noviembre de 2019
El Arquitecto

Javier Cabrera Caraballo

Cuadro de materiales

Importe
Nº Designación

Precio Cantidad Total
(Euros) Empleada (Euros)
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Cuadro de precios nº 1

1 DEMOLICIONES
1.1 m² Demolición de pavimento de

hormigón en masa de hasta 10 cms. de
espesor por medios mecánicos, incluso
acopio de escombros junto al lugar de
carga. 4,75 CUATRO EUROS CON SETENTA Y

CINCO CÉNTIMOS

2 MOVIMIENTO DE TIERRAS
2.1 m² Desbroce y limpieza de terrenos con

medios mecánicos, sin carga sobre
camión, sin transporte. La medición se
hará sobre perfil. 2,39 DOS EUROS CON TREINTA Y

NUEVE CÉNTIMOS

2.2 m³ Excavación en zanjas, pozos o
cimientos, en todo tipo de terreno, con
medios mecánicos, refino y
compactación del fondo de la
excavación, incluso carga y transporte
de material sobrante a vertedero
autorizado. 14,82 CATORCE EUROS CON OCHENTA

Y DOS CÉNTIMOS

2.3 m³ Excavación manual en zanjas en
terreno compacto, hasta una
profundidad de 1,50 m, con extracción
de tierras al borde. La medición se hará
sobre perfil. 35,58 TREINTA Y CINCO EUROS CON

CINCUENTA Y OCHO CÉNTIMOS

2.4 m³ Relleno realizado con medios
mecánicos, con productos
seleccionados procedentes del
desmonte y excavación, compactado por
capas de 30 cm, al 95% del Proctor
modificado, incluso regado y refino de
taludes. 3,33 TRES EUROS CON TREINTA Y

TRES CÉNTIMOS

3 SANEAMIENTO
3.1 m Tubería de saneamiento de polietileno

de alta densidad, SN-8 (rigidez anular
nominal 8 kN/m²), según UNE-EN
13476, Condusan (T.P.P. Tuberías y
perfiles plásticos) o equivalente, de D
160 mm, compuesta de dos capas: una
exterior en color negro y corrugada y
una interior lisa y en color blanco, con
junta elástica, enterrada en zanja, con
p.p. de pequeño material, incluso solera
de arena de 10 cm de espesor,
nivelación del tubo, sin incluir
excavación ni relleno de la zanja.
Totalmente instalada y probada. 9,33 NUEVE EUROS CON TREINTA Y

TRES CÉNTIMOS

Importe
Nº Designación

En cifra En letra
(Euros) (Euros)

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 5

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
79

N
N

Z4
2J

SN
LK

6E
XW

S9
SM

93
XK

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
://

fir
ga

s.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 2

1 
de

 1
38

 



3.2 m Tubería de saneamiento de polietileno
de alta densidad, SN-8 (rigidez anular
nominal 8 kN/m²), según UNE-EN
13476, Condusan (T.P.P. Tuberías y
perfiles plásticos) o equivalente, de D
200 mm, compuesta de dos capas: una
exterior en color negro y corrugada y
una interior lisa y en color blanco, con
junta elástica, enterrada en zanja, con
p.p. de pequeño material, incluso solera
de arena de 10 cm de espesor,
nivelación del tubo, sin incluir
excavación ni relleno de la zanja.
Totalmente instalada y probada. 12,57 DOCE EUROS CON CINCUENTA Y

SIETE CÉNTIMOS

3.3 ud Arqueta prefabricada de
polipropileno, de dimensiones interiores
40x40x40, con tapa, para alojamiento de
la válvula, previa excavación con medios
manuales y posterior relleno del trasdós
con material granular. 52,11 CINCUENTA Y DOS EUROS CON

ONCE CÉNTIMOS

3.4 ud Pozo de registro circular (parte fija),
prefabricado de hormigón armado, de
diámetro interior 1,00 m, con marcado
CE s/UNE-EN 1917 y UNE 127917,
formado por pieza inferior constituída
por base de pozo de 1000x700 mm
(Dxh) y pieza superior constituída por
cono de 1000/625x1000 mm (D inf/sup x
h), incluso pates montados en fábrica,
registro reforzado D 400, s/UNE EN 124,
de fundición dúctil EJ-Norinco o
equivalente, de D=600 mm, juntas de
estanqueidad o material de sellado,
conexión a conducciones, incluso
excavación precisa, relleno de trasdós
con carga y transporte de tierras
sobrantes a vertedero, totalmente
terminado, según C.T.E. DB HS-5. 546,75 QUINIENTOS CUARENTA Y SEIS

EUROS CON SETENTA Y CINCO
CÉNTIMOS

4 ALBAÑILERÍA
4.1 m² Solera de hormigón en masa de 10

cm de espesor con hormigón de
HM-20/B/20/I, incluso elaboración,
vertido, vibrado, nivelación y curado. 13,26 TRECE EUROS CON VEINTISEIS

CÉNTIMOS

5 INSTALACIONES

6 GESTIÓN DE RESIDUOS
6.1 m³ Transporte de residuos a instalación

autorizada de gestión de residuos
(Consejería de Medio Ambiente), con
camión de 15 t, con un recorrido hasta
20 km. 11,34 ONCE EUROS CON TREINTA Y

CUATRO CÉNTIMOS

Cuadro de precios nº 1

Importe
Nº Designación

En cifra En letra
(Euros) (Euros)
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6.2 t Coste de entrega de residuos de
hormigón limpios (tasa vertido), con
código 170101 según la Lista Europea
de Residuos (LER) publicada por Orden
MAM/304/2002, a gestor de residuos
autorizado por la Consejería de Medio
Ambiente, para operaciones de
valorización o eliminación, según RD
105/2008 y la Ley 22/2011. 2,58 DOS EUROS CON CINCUENTA Y

OCHO CÉNTIMOS

7 VARIOS
7.1 Pa Partida alzada destinada a la

reposición de servicios afectados no
previsibles desde el proyecto incluyendo
obras, instalaciones, etc
A JUSTIFICAR 1.000,00 MIL EUROS

8 SEGURIDAD Y SALUD
8.1 ud Casco seguridad SH 6, Würth o

equivalente, con marcado CE. 18,51 DIECIOCHO EUROS CON
CINCUENTA Y UN CÉNTIMOS

8.2 ud Mascarilla FFP2 autofiltrante, Würth o
equivalente, protección contra partículas
sólidas y líquidas de mediana toxicidad,
con marcado CE. 8,33 OCHO EUROS CON TREINTA Y

TRES CÉNTIMOS

8.3 ud Guantes protección amarillo, Würth o
equivalente, con marcado CE. 6,98 SEIS EUROS CON NOVENTA Y

OCHO CÉNTIMOS

8.4 ud Botas marrón S3 (par), Würth o
equivalente, con puntera y plantilla
metálica, con marcado CE. 87,37 OCHENTA Y SIETE EUROS CON

TREINTA Y SIETE CÉNTIMOS

8.5 ud Chaleco reflectante CE s/normativa
vigente. 6,17 SEIS EUROS CON DIECISIETE

CÉNTIMOS

8.6 ud Señal de cartel de obras, de PVC, sin
soporte metálico, (amortización = 100
%), incluso colocación y desmontaje. 7,19 SIETE EUROS CON DIECINUEVE

CÉNTIMOS

8.7 ud Cono de señalización reflectante de
60 cm de altura, incluso colocación y
posterior retirada. 11,40 ONCE EUROS CON CUARENTA

CÉNTIMOS

8.8 ud Botiquín metálico tipo maletín,
preparado para colgar en pared, con
contenido sanitario completo según
ordenanzas. 51,38 CINCUENTA Y UN EUROS CON

TREINTA Y OCHO CÉNTIMOS

8.9 ud Valla metálica modular, tipo
Ayuntamiento, de 2,50 de largo y 1,10 m
de altura, (amortización = 10 %), incluso
colocación y posterior retirada. 6,04 SEIS EUROS CON CUATRO

CÉNTIMOS

En la Villa de Firgas, a 13 de
noviembre de 2019
El Arquitecto

Cuadro de precios nº 1

Importe
Nº Designación

En cifra En letra
(Euros) (Euros)
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Javier Cabrera Caraballo
Cuadro de precios nº 1

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 8
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Cuadro de precios nº 2

1 DEMOLICIONES
1.1 m² Demolición de pavimento de hormigón en masa de hasta 10 cms. de espesor

por medios mecánicos, incluso acopio de escombros junto al lugar de carga.

Mano de obra 1,39
Maquinaria 3,22
3 % Costes indirectos 0,14

4,75

2 MOVIMIENTO DE TIERRAS
2.1 m² Desbroce y limpieza de terrenos con medios mecánicos, sin carga sobre

camión, sin transporte. La medición se hará sobre perfil.

Mano de obra 0,42
Maquinaria 1,90
3 % Costes indirectos 0,07

2,39
2.2 m³ Excavación en zanjas, pozos o cimientos, en todo tipo de terreno, con medios

mecánicos, refino y compactación del fondo de la excavación, incluso carga y
transporte de material sobrante a vertedero autorizado.

Mano de obra 1,39
Maquinaria 13,00
3 % Costes indirectos 0,43

14,82
2.3 m³ Excavación manual en zanjas en terreno compacto, hasta una profundidad de

1,50 m, con extracción de tierras al borde. La medición se hará sobre perfil.

Mano de obra 12,50
Maquinaria 22,04
3 % Costes indirectos 1,04

35,58
2.4 m³ Relleno realizado con medios mecánicos, con productos seleccionados

procedentes del desmonte y excavación, compactado por capas de 30 cm, al
95% del Proctor modificado, incluso regado y refino de taludes.

Mano de obra 0,14
Maquinaria 3,09
3 % Costes indirectos 0,10

3,33

3 SANEAMIENTO
3.1 m Tubería de saneamiento de polietileno de alta densidad, SN-8 (rigidez anular

nominal 8 kN/m²), según UNE-EN 13476, Condusan (T.P.P. Tuberías y perfiles
plásticos) o equivalente, de D 160 mm, compuesta de dos capas: una exterior en
color negro y corrugada y una interior lisa y en color blanco, con junta elástica,
enterrada en zanja, con p.p. de pequeño material, incluso solera de arena de 10
cm de espesor, nivelación del tubo, sin incluir excavación ni relleno de la zanja.
Totalmente instalada y probada.

Mano de obra 1,42
Maquinaria 0,33
Materiales 7,31
3 % Costes indirectos 0,27

9,33
3.2 m Tubería de saneamiento de polietileno de alta densidad, SN-8 (rigidez anular

nominal 8 kN/m²), según UNE-EN 13476, Condusan (T.P.P. Tuberías y perfiles
plásticos) o equivalente, de D 200 mm, compuesta de dos capas: una exterior en
color negro y corrugada y una interior lisa y en color blanco, con junta elástica,
enterrada en zanja, con p.p. de pequeño material, incluso solera de arena de 10
cm de espesor, nivelación del tubo, sin incluir excavación ni relleno de la zanja.
Totalmente instalada y probada.

Mano de obra 1,42
Maquinaria 0,33
Materiales 10,45
3 % Costes indirectos 0,37

12,57

Importe
Nº Designación

Parcial Total
(Euros) (Euros)

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 9
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3.3 ud Arqueta prefabricada de polipropileno, de dimensiones interiores 40x40x40,
con tapa, para alojamiento de la válvula, previa excavación con medios
manuales y posterior relleno del trasdós con material granular.

Mano de obra 16,03
Maquinaria 0,24
Materiales 34,32
3 % Costes indirectos 1,52

52,11
3.4 ud Pozo de registro circular (parte fija), prefabricado de hormigón armado, de

diámetro interior 1,00 m, con marcado CE s/UNE-EN 1917 y UNE 127917,
formado por pieza inferior constituída por base de pozo de 1000x700 mm (Dxh) y
pieza superior constituída por cono de 1000/625x1000 mm (D inf/sup x h),
incluso pates montados en fábrica, registro reforzado D 400, s/UNE EN 124, de
fundición dúctil EJ-Norinco o equivalente, de D=600 mm, juntas de estanqueidad
o material de sellado, conexión a conducciones, incluso excavación precisa,
relleno de trasdós con carga y transporte de tierras sobrantes a vertedero,
totalmente terminado, según C.T.E. DB HS-5.

Mano de obra 24,16
Maquinaria 49,09
Materiales 457,58
3 % Costes indirectos 15,92

546,75

4 ALBAÑILERÍA
4.1 m² Solera de hormigón en masa de 10 cm de espesor con hormigón de

HM-20/B/20/I, incluso elaboración, vertido, vibrado, nivelación y curado.

Mano de obra 3,40
Maquinaria 0,58
Materiales 8,89
3 % Costes indirectos 0,39

13,26

5 INSTALACIONES

6 GESTIÓN DE RESIDUOS
6.1 m³ Transporte de residuos a instalación autorizada de gestión de residuos

(Consejería de Medio Ambiente), con camión de 15 t, con un recorrido hasta 20
km.

Maquinaria 11,01
3 % Costes indirectos 0,33

11,34
6.2 t Coste de entrega de residuos de hormigón limpios (tasa vertido), con código

170101 según la Lista Europea de Residuos (LER) publicada por Orden
MAM/304/2002, a gestor de residuos autorizado por la Consejería de Medio
Ambiente, para operaciones de valorización o eliminación, según RD 105/2008 y
la Ley 22/2011.

Materiales 2,50
3 % Costes indirectos 0,08

2,58

7 VARIOS
7.1 Pa Partida alzada destinada a la reposición de servicios afectados no previsibles

desde el proyecto incluyendo obras, instalaciones, etc
A JUSTIFICAR

Sin descomposición 970,87
3 % Costes indirectos 29,13

1.000,00

8 SEGURIDAD Y SALUD
8.1 ud Casco seguridad SH 6, Würth o equivalente, con marcado CE.

Materiales 17,97
3 % Costes indirectos 0,54

18,51

Cuadro de precios nº 2

Importe
Nº Designación

Parcial Total
(Euros) (Euros)

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 10
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8.2 ud Mascarilla FFP2 autofiltrante, Würth o equivalente, protección contra
partículas sólidas y líquidas de mediana toxicidad, con marcado CE.

Materiales 8,09
3 % Costes indirectos 0,24

8,33
8.3 ud Guantes protección amarillo, Würth o equivalente, con marcado CE.

Materiales 6,78
3 % Costes indirectos 0,20

6,98
8.4 ud Botas marrón S3 (par), Würth o equivalente, con puntera y plantilla metálica,

con marcado CE.

Materiales 84,83
3 % Costes indirectos 2,54

87,37
8.5 ud Chaleco reflectante CE s/normativa vigente.

Materiales 5,99
3 % Costes indirectos 0,18

6,17
8.6 ud Señal de cartel de obras, de PVC, sin soporte metálico, (amortización = 100

%), incluso colocación y desmontaje.

Mano de obra 2,78
Materiales 4,20
3 % Costes indirectos 0,21

7,19
8.7 ud Cono de señalización reflectante de 60 cm de altura, incluso colocación y

posterior retirada.

Mano de obra 0,69
Materiales 10,38
3 % Costes indirectos 0,33

11,40
8.8 ud Botiquín metálico tipo maletín, preparado para colgar en pared, con contenido

sanitario completo según ordenanzas.

Materiales 49,88
3 % Costes indirectos 1,50

51,38
8.9 ud Valla metálica modular, tipo Ayuntamiento, de 2,50 de largo y 1,10 m de

altura, (amortización = 10 %), incluso colocación y posterior retirada.

Mano de obra 1,39
Materiales 4,47
3 % Costes indirectos 0,18

6,04

En la Villa de Firgas, a 13 de noviembre
de 2019

El Arquitecto

Javier Cabrera Caraballo

Cuadro de precios nº 2

Importe
Nº Designación

Parcial Total
(Euros) (Euros)
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Cuadro de precios auxiliares

1 m³ de Hormigón en masa de fck= 10 N/mm², árido
machaqueo 32 mm máx., confeccionado con hormigonera.
Código Ud Descripción Precio Cantidad
M01A0030 h Peón 13,89 2,000 27,78
E01BA0040 t Cemento portland, CEM I… 129,75 0,225 29,19
E01CA0010 t Arena seca 17,80 0,600 10,68
E01CB0090 t Arido machaqueo 16-32 mm 13,00 1,200 15,60
E01E0010 m³ Agua 1,84 0,200 0,37
QAD0010 h Hormigonera portátil 25… 4,48 0,500 2,24

Importe: 85,86

2 m³ de Excavación en zanjas y pozos en cualquier clase
de terreno con extracción de tierras al borde.
Código Ud Descripción Precio Cantidad
M01A0030 h Peón 13,89 0,100 1,39
QAA0020 h Retroexcavadora 72 kW 32,21 0,300 9,66

Importe: 11,05

3 m³ de Relleno localizado con material procedente de la
excavación, compactado por capas de 30 cm, al proctor
modificado del 95 %, incluso riego.
Código Ud Descripción Precio Cantidad
M01A0030 h Peón 13,89 0,376 5,22
QAA0020 h Retroexcavadora 72 kW 32,21 0,050 1,61
QBD0020 h Compactador manual, tip… 2,84 0,080 0,23
E01E0010 m³ Agua 1,84 0,200 0,37

Importe: 7,43

4 m³ de Carga mecánica y transporte de tierras a
vertedero, con camión de 18 Tn, con un recorrido
máximo de 10 Km.
Código Ud Descripción Precio Cantidad
QAA0070 h Pala cargadora sobre ne… 38,47 0,015 0,58
QAB0030 h Camión basculante 15 t 33,36 0,120 4,00

Importe: 4,58

En la Villa de Firgas, a 13 de
noviembre de 2019
El Arquitecto

Javier Cabrera Caraballo

Nº Designación Importe
(Euros)

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 12
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1 DEMOLICIONES
1.1 D01E0090 m² Demolición de pavimento de hormigón en masa de hasta 10

cms. de espesor por medios mecánicos, incluso acopio de
escombros junto al lugar de carga.

M01A0030 0,100 h 13,89 1,39Peón
QAA0020 0,100 h 32,21 3,22Retroexcavadora 72 kW

3,000 % Costes indirectos 4,61 0,14

Precio total por m²  ................................… 4,75

Anejo de justificación de precios

Nº Código Ud Descripción Total

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 13
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2 MOVIMIENTO DE TIERRAS
2.1 D02A0010 m² Desbroce y limpieza de terrenos con medios mecánicos, sin

carga sobre camión, sin transporte. La medición se hará sobre
perfil.

M01A0030 0,030 h 13,89 0,42Peón
QAA0080 0,030 h 63,26 1,90Pala cargadora sobre cadenas,

186 kW
3,000 % Costes indirectos 2,32 0,07

Precio total por m²  ................................… 2,39

2.2 D02C0010 m³ Excavación en zanjas, pozos o cimientos, en todo tipo de
terreno, con medios mecánicos, refino y compactación del
fondo de la excavación, incluso carga y transporte de material
sobrante a vertedero autorizado.

M01A0030 0,100 h 13,89 1,39Peón
QAA0020 0,300 h 32,21 9,66Retroexcavadora 72 kW
QAB0030 0,100 h 33,36 3,34Camión basculante 15 t

3,000 % Costes indirectos 14,39 0,43

Precio total por m³  ................................… 14,82

2.3 D02C0030 m³ Excavación manual en zanjas en terreno compacto, hasta una
profundidad de 1,50 m, con extracción de tierras al borde. La
medición se hará sobre perfil.

M01A0030 0,900 h 13,89 12,50Peón
QBB0010 1,900 h 11,60 22,04Compresor caudal 2,5 m³/m 2

martillos.
3,000 % Costes indirectos 34,54 1,04

Precio total por m³  ................................… 35,58

2.4 D02D0010 m³ Relleno realizado con medios mecánicos, con productos
seleccionados procedentes del desmonte y excavación,
compactado por capas de 30 cm, al 95% del Proctor
modificado, incluso regado y refino de taludes.

M01A0030 0,010 h 13,89 0,14Peón
QAA0070 0,030 h 38,47 1,15Pala cargadora sobre

neumáticos, 96 kW
QAA0160 0,040 h 36,94 1,48Compactador de suelo 65 kW
QAF0010 0,010 h 45,59 0,46Camión caja fija con

cisterna/agua de 10 t
3,000 % Costes indirectos 3,23 0,10

Precio total por m³  ................................… 3,33

Anejo de justificación de precios

Nº Código Ud Descripción Total
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3 SANEAMIENTO
3.1 D29DAB0010 m Tubería de saneamiento de polietileno de alta densidad, SN-8

(rigidez anular nominal 8 kN/m²), según UNE-EN 13476,
Condusan (T.P.P. Tuberías y perfiles plásticos) o equivalente,
de D 160 mm, compuesta de dos capas: una exterior en color
negro y corrugada y una interior lisa y en color blanco, con
junta elástica, enterrada en zanja, con p.p. de pequeño material,
incluso solera de arena de 10 cm de espesor, nivelación del
tubo, sin incluir excavación ni relleno de la zanja. Totalmente
instalada y probada.

M01A0010 0,040 h 14,75 0,59Oficial primera
M01A0030 0,060 h 13,89 0,83Peón
E28EC0010 1,000 m 5,55 5,55Tubería saneam. PEAD SN8 D

160 mm, Condusan (T.P.P.)
E01CA0020 0,066 m³ 26,70 1,76Arena seca
QAC0010 0,010 h 32,74 0,33Camión grúa 20 t

3,000 % Costes indirectos 9,06 0,27

Precio total por m  .................................… 9,33

3.2 D29DAB0020 m Tubería de saneamiento de polietileno de alta densidad, SN-8
(rigidez anular nominal 8 kN/m²), según UNE-EN 13476,
Condusan (T.P.P. Tuberías y perfiles plásticos) o equivalente,
de D 200 mm, compuesta de dos capas: una exterior en color
negro y corrugada y una interior lisa y en color blanco, con
junta elástica, enterrada en zanja, con p.p. de pequeño material,
incluso solera de arena de 10 cm de espesor, nivelación del
tubo, sin incluir excavación ni relleno de la zanja. Totalmente
instalada y probada.

M01A0010 0,040 h 14,75 0,59Oficial primera
M01A0030 0,060 h 13,89 0,83Peón
E28EC0020 1,000 m 8,58 8,58Tubería saneam. PEAD SN8 D

200 mm, Condusan (T.P.P.)
E01CA0020 0,070 m³ 26,70 1,87Arena seca
QAC0010 0,010 h 32,74 0,33Camión grúa 20 t

3,000 % Costes indirectos 12,20 0,37

Precio total por m  .................................… 12,57

3.3 Arqueta_40 ud Arqueta prefabricada de polipropileno, de dimensiones
interiores 40x40x40, con tapa, para alojamiento de la válvula,
previa excavación con medios manuales y posterior relleno del
trasdós con material granular.

M01A0010 0,521 h 14,75 7,68Oficial primera
M01A0030 0,385 h 13,89 5,35Peón
A03A0010 0,108 m³ 85,86 9,27Hormigón en masa de fck= 10

N/mm²
Arqueta_1 1,000 ud 15,05 15,05Arqueta de polipropileno

40x40x40
Tapa_PVC_40 1,000 ud 11,40 11,40Tapa de PVC, para arquetas

de fontanería de 40x40 cm
E01E0010 1,000 m³ 1,84 1,84Agua

3,000 % Costes indirectos 50,59 1,52

Precio total por ud  ................................… 52,11

Anejo de justificación de precios

Nº Código Ud Descripción Total
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3.4 D04CA0010 ud Pozo de registro circular (parte fija), prefabricado de hormigón
armado, de diámetro interior 1,00 m, con marcado CE s/UNE-EN
1917 y UNE 127917, formado por pieza inferior constituída por
base de pozo de 1000x700 mm (Dxh) y pieza superior
constituída por cono de 1000/625x1000 mm (D inf/sup x h),
incluso pates montados en fábrica, registro reforzado D 400,
s/UNE EN 124, de fundición dúctil EJ-Norinco o equivalente, de
D=600 mm, juntas de estanqueidad o material de sellado,
conexión a conducciones, incluso excavación precisa, relleno
de trasdós con carga y transporte de tierras sobrantes a
vertedero, totalmente terminado, según C.T.E. DB HS-5.

M01A0010 0,500 h 14,75 7,38Oficial primera
M01A0030 0,500 h 13,89 6,95Peón
QAC0010 0,450 h 32,74 14,73Camión grúa 20 t
E28BC0110 1,000 ud 153,73 153,73Tapa redonda articulada y

marco octogonal p/ calzada, ø
600 mm, fund dúctil, D-400,
TWINO SR, EJ-NORINCO

E28AC0010 1,000 ud 205,80 205,80Base de pozo 1000x700 (Dxh)
mm

E28AC0020 1,000 ud 90,83 90,83Cono de pozo 1000/625x1000
(Dxh) e=120 mm i/pates

E28AD0020 1,000 ud 6,78 6,78Junta de goma D=1000 mm
A06B0010 2,640 m³ 11,05 29,17Excavación en zanjas y pozos.
A06D0020 1,460 m³ 4,58 6,69Carga mecánica, transporte

tierras vertedero, camión, máx.
10 km

A06C0030 1,180 m³ 7,43 8,77Relleno localizado con material
de excavación.

3,000 % Costes indirectos 530,83 15,92

Precio total por ud  ................................… 546,75

Anejo de justificación de precios

Nº Código Ud Descripción Total
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4 ALBAÑILERÍA
4.1 D03A0030 m² Solera de hormigón en masa de 10 cm de espesor con

hormigón de HM-20/B/20/I, incluso elaboración, vertido,
vibrado, nivelación y curado.

M01A0010 0,080 h 14,75 1,18Oficial primera
M01A0030 0,160 h 13,89 2,22Peón
E01HCA0010 0,110 m³ 80,57 8,86Horm prep HM-20/B/20/I
QBA0010 0,090 h 6,46 0,58Vibrador eléctrico
E01E0010 0,015 m³ 1,84 0,03Agua

3,000 % Costes indirectos 12,87 0,39

Precio total por m²  ................................… 13,26

Anejo de justificación de precios

Nº Código Ud Descripción Total
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6 GESTIÓN DE RESIDUOS
6.1 D37B0060 m³ Transporte de residuos a instalación autorizada de gestión de

residuos (Consejería de Medio Ambiente), con camión de 15 t,
con un recorrido hasta 20 km.

QAB0030 0,330 h 33,36 11,01Camión basculante 15 t
3,000 % Costes indirectos 11,01 0,33

Precio total por m³  ................................… 11,34

6.2 D37CB0010 t Coste de entrega de residuos de hormigón limpios (tasa
vertido), con código 170101 según la Lista Europea de
Residuos (LER) publicada por Orden MAM/304/2002, a gestor
de residuos autorizado por la Consejería de Medio Ambiente,
para operaciones de valorización o eliminación, según RD
105/2008 y la Ley 22/2011.

E41CA0010 1,000 t 2,50 2,50Tasa gestor aut. valorización
residuos hormigón, LER
170101

3,000 % Costes indirectos 2,50 0,08

Precio total por t  ...................................… 2,58

Anejo de justificación de precios

Nº Código Ud Descripción Total

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 18

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
79

N
N

Z4
2J

SN
LK

6E
XW

S9
SM

93
XK

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
://

fir
ga

s.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 3

4 
de

 1
38

 



7 VARIOS
7.1 alzada Pa Partida alzada destinada a la reposición de servicios afectados

no previsibles desde el proyecto incluyendo obras,
instalaciones, etc
A JUSTIFICAR

Sin descomposición 970,87
3,000 % Costes indirectos 970,87 29,13

Precio total redondeado por Pa  ..........… 1.000,00

Anejo de justificación de precios

Nº Código Ud Descripción Total
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8 SEGURIDAD Y SALUD
8.1 D32AA0040 ud Casco seguridad SH 6, Würth o equivalente, con marcado CE.

E38AA0370 1,000 ud 17,97 17,97Casco seguridad SH 6, Würth
3,000 % Costes indirectos 17,97 0,54

Precio total redondeado por ud  ..........… 18,51

8.2 D32AA0020 ud Mascarilla FFP2 autofiltrante, Würth o equivalente, protección
contra partículas sólidas y líquidas de mediana toxicidad, con
marcado CE.

E38AA0310 1,000 ud 8,09 8,09Mascarilla FFP2 autofiltrante,
Würth

3,000 % Costes indirectos 8,09 0,24

Precio total redondeado por ud  ..........… 8,33

8.3 D32AB0010 ud Guantes protección amarillo, Würth o equivalente, con marcado
CE.

E38AB0200 1,000 ud 6,78 6,78Guantes protección nitrilo
amarillo, Würth

3,000 % Costes indirectos 6,78 0,20

Precio total redondeado por ud  ..........… 6,98

8.4 D32AC0010 ud Botas marrón S3 (par), Würth o equivalente, con puntera y
plantilla metálica, con marcado CE.

E38AC0110 1,000 ud 84,83 84,83Botas S3 marrón, Würth
3,000 % Costes indirectos 84,83 2,54

Precio total redondeado por ud  ..........… 87,37

8.5 D32CC0010 ud Chaleco reflectante CE s/normativa vigente.

E38CC0020 1,000 ud 5,99 5,99Chaleco reflectante
3,000 % Costes indirectos 5,99 0,18

Precio total redondeado por ud  ..........… 6,17

8.6 D32CA0010 ud Señal de cartel de obras, de PVC, sin soporte metálico,
(amortización = 100 %), incluso colocación y desmontaje.

M01A0030 0,200 h 13,89 2,78Peón
E38CA0030 1,000 ud 4,20 4,20Señal cartel obras, PVC, 45x30

cm
3,000 % Costes indirectos 6,98 0,21

Precio total redondeado por ud  ..........… 7,19

8.7 D32CB0030 ud Cono de señalización reflectante de 60 cm de altura, incluso
colocación y posterior retirada.

M01A0030 0,050 h 13,89 0,69Peón
E38CB0060 1,000 ud 10,38 10,38Cono de señalización

reflectante 50 cm
3,000 % Costes indirectos 11,07 0,33

Precio total redondeado por ud  ..........… 11,40

8.8 D32E0010 ud Botiquín metálico tipo maletín, preparado para colgar en pared,
con contenido sanitario completo según ordenanzas.

E38E0010 1,000 ud 49,88 49,88Botiquín metál. tipo maletín
c/contenido

3,000 % Costes indirectos 49,88 1,50

Precio total redondeado por ud  ..........… 51,38

Anejo de justificación de precios

Nº Código Ud Descripción Total
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8.9 D32BB0040 ud Valla metálica modular, tipo Ayuntamiento, de 2,50 de largo y
1,10 m de altura, (amortización = 10 %), incluso colocación y
posterior retirada.

M01A0030 0,100 h 13,89 1,39Peón
E38BB0010 0,100 ud 44,70 4,47Valla metálica amarilla de

2,50x1 m
3,000 % Costes indirectos 5,86 0,18

Precio total redondeado por ud  ..........… 6,04

Anejo de justificación de precios

Nº Código Ud Descripción Total
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1.1 M² Demolición de pavimento de hormigón en masa de hasta 10 cms. de espesor por
medios mecánicos, incluso acopio de escombros junto al lugar de carga.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
250 0,70 175,000Tramo 1 (PZ-1 al

PZ-8).
55 0,50 27,500Tramo 2 (AR-1 al

PZ-3).
202,500 202,500

Total m²  ......: 202,500 4,75 961,88

Total presupuesto parcial nº 1 DEMOLICIONES : 961,88

Presupuesto parcial nº 1 DEMOLICIONES
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 22
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2.1 M² Desbroce y limpieza de terrenos con medios mecánicos, sin carga sobre camión, sin
transporte. La medición se hará sobre perfil.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1 80,00 1,00 80,000Tramo 3 (AR-5 al

PZ-7).
80,000 80,000

Total m²  ......: 80,000 2,39 191,20

2.2 M³ Excavación en zanjas, pozos o cimientos, en todo tipo de terreno, con medios
mecánicos, refino y compactación del fondo de la excavación, incluso carga y
transporte de material sobrante a vertedero autorizado.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1 250,00 0,70 0,60 105,000Tramo 1 (PZ-1 al

PZ-8).
1 55,00 0,50 0,40 11,000Tramo 2 (AR-1 al

PZ-3).
116,000 116,000

Total m³  ......: 116,000 14,82 1.719,12

2.3 M³ Excavación manual en zanjas en terreno compacto, hasta una profundidad de 1,50 m,
con extracción de tierras al borde. La medición se hará sobre perfil.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1 80,00 0,50 0,50 20,000Tramo 3 (AR-5 al

PZ-7).

20,000 20,000

Total m³  ......: 20,000 35,58 711,60

2.4 M³ Relleno realizado con medios mecánicos, con productos seleccionados procedentes
del desmonte y excavación, compactado por capas de 30 cm, al 95% del Proctor
modificado, incluso regado y refino de taludes.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1 250,00 0,70 0,50 87,500Tramo 1 (PZ-1 al

PZ-8).
1 55,00 0,50 0,30 8,250Tramo 2 (AR-1 al

PZ-3).
1 80,00 0,50 0,40 16,000Tramo 3 (AR-5 al

PZ-7).
111,750 111,750

Total m³  ......: 111,750 3,33 372,13

Total presupuesto parcial nº 2 MOVIMIENTO DE TIERRAS : 2.994,05

Presupuesto parcial nº 2 MOVIMIENTO DE TIERRAS
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 23
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3.1 M Tubería de saneamiento de polietileno de alta densidad, SN-8 (rigidez anular nominal 8
kN/m²), según UNE-EN 13476, Condusan (T.P.P. Tuberías y perfiles plásticos) o
equivalente, de D 160 mm, compuesta de dos capas: una exterior en color negro y
corrugada y una interior lisa y en color blanco, con junta elástica, enterrada en zanja,
con p.p. de pequeño material, incluso solera de arena de 10 cm de espesor, nivelación
del tubo, sin incluir excavación ni relleno de la zanja. Totalmente instalada y probada.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1 55,00 55,000Tramo 2
1 80,00 80,000Tramo 3

135,000 135,000

Total m  ......: 135,000 9,33 1.259,55

3.2 M Tubería de saneamiento de polietileno de alta densidad, SN-8 (rigidez anular nominal 8
kN/m²), según UNE-EN 13476, Condusan (T.P.P. Tuberías y perfiles plásticos) o
equivalente, de D 200 mm, compuesta de dos capas: una exterior en color negro y
corrugada y una interior lisa y en color blanco, con junta elástica, enterrada en zanja,
con p.p. de pequeño material, incluso solera de arena de 10 cm de espesor, nivelación
del tubo, sin incluir excavación ni relleno de la zanja. Totalmente instalada y probada.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1 250,00 250,000Tramo 1

250,000 250,000

Total m  ......: 250,000 12,57 3.142,50

3.3 Ud Arqueta prefabricada de polipropileno, de dimensiones interiores 40x40x40, con tapa,
para alojamiento de la válvula, previa excavación con medios manuales y posterior
relleno del trasdós con material granular.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
4 4,000Tramo 2
2 2,000Tramo 3

6,000 6,000

Total ud  ......: 6,000 52,11 312,66

3.4 Ud Pozo de registro circular (parte fija), prefabricado de hormigón armado, de diámetro
interior 1,00 m, con marcado CE s/UNE-EN 1917 y UNE 127917, formado por pieza
inferior constituída por base de pozo de 1000x700 mm (Dxh) y pieza superior
constituída por cono de 1000/625x1000 mm (D inf/sup x h), incluso pates montados en
fábrica, registro reforzado D 400, s/UNE EN 124, de fundición dúctil EJ-Norinco o
equivalente, de D=600 mm, juntas de estanqueidad o material de sellado, conexión a
conducciones, incluso excavación precisa, relleno de trasdós con carga y transporte
de tierras sobrantes a vertedero, totalmente terminado, según C.T.E. DB HS-5.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
8 8,000Tramo 1

8,000 8,000

Total ud  ......: 8,000 546,75 4.374,00

Total presupuesto parcial nº 3 SANEAMIENTO : 9.088,71

Presupuesto parcial nº 3 SANEAMIENTO
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 24
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4.1 M² Solera de hormigón en masa de 10 cm de espesor con hormigón de HM-20/B/20/I,
incluso elaboración, vertido, vibrado, nivelación y curado.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
250 0,70 175,000Tramo 1

55 0,50 27,500Tramo 2
202,500 202,500

Total m²  ......: 202,500 13,26 2.685,15

Total presupuesto parcial nº 4 ALBAÑILERÍA : 2.685,15

Presupuesto parcial nº 4 ALBAÑILERÍA
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 25
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6.1 M³ Transporte de residuos a instalación autorizada de gestión de residuos (Consejería de
Medio Ambiente), con camión de 15 t, con un recorrido hasta 20 km.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1 250,00 0,70 0,10 17,500Tramo 1
1 55,00 0,50 0,10 2,750Tramo 2

20,250 20,250

Total m³  ......: 20,250 11,34 229,64

6.2 T Coste de entrega de residuos de hormigón limpios (tasa vertido), con código 170101
según la Lista Europea de Residuos (LER) publicada por Orden MAM/304/2002, a gestor
de residuos autorizado por la Consejería de Medio Ambiente, para operaciones de
valorización o eliminación, según RD 105/2008 y la Ley 22/2011.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
26,25 26,250Tramo 1

4,12 4,120Tramo 2
30,370 30,370

Total t  ......: 30,370 2,58 78,35

Total presupuesto parcial nº 6 GESTIÓN DE RESIDUOS : 307,99

Presupuesto parcial nº 6 GESTIÓN DE RESIDUOS
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 26
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7.1 Pa Partida alzada destinada a la reposición de servicios afectados no previsibles desde el
proyecto incluyendo obras, instalaciones, etc
A JUSTIFICAR

Total Pa  ......: 1,000 1.000,00 1.000,00

Total presupuesto parcial nº 7 VARIOS : 1.000,00

Presupuesto parcial nº 7 VARIOS
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 27
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8.1 Ud Casco seguridad SH 6, Würth o equivalente, con marcado CE.
Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal

3 3,000
3,000 3,000

Total ud  ......: 3,000 18,51 55,53

8.2 Ud Mascarilla FFP2 autofiltrante, Würth o equivalente, protección contra partículas sólidas
y líquidas de mediana toxicidad, con marcado CE.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1 1,000

1,000 1,000

Total ud  ......: 1,000 8,33 8,33

8.3 Ud Guantes protección amarillo, Würth o equivalente, con marcado CE.
Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal

3 3,000
3,000 3,000

Total ud  ......: 3,000 6,98 20,94

8.4 Ud Botas marrón S3 (par), Würth o equivalente, con puntera y plantilla metálica, con
marcado CE.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
3 3,000

3,000 3,000

Total ud  ......: 3,000 87,37 262,11

8.5 Ud Chaleco reflectante CE s/normativa vigente.
Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal

3 3,000
3,000 3,000

Total ud  ......: 3,000 6,17 18,51

8.6 Ud Señal de cartel de obras, de PVC, sin soporte metálico, (amortización = 100 %), incluso
colocación y desmontaje.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1 1,000

1,000 1,000

Total ud  ......: 1,000 7,19 7,19

8.7 Ud Cono de señalización reflectante de 60 cm de altura, incluso colocación y posterior
retirada.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
5 5,000

5,000 5,000

Total ud  ......: 5,000 11,40 57,00

8.8 Ud Botiquín metálico tipo maletín, preparado para colgar en pared, con contenido sanitario
completo según ordenanzas.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
1 1,000

1,000 1,000

Total ud  ......: 1,000 51,38 51,38

8.9 Ud Valla metálica modular, tipo Ayuntamiento, de 2,50 de largo y 1,10 m de altura,
(amortización = 10 %), incluso colocación y posterior retirada.

Uds. Largo Ancho Alto Parcial Subtotal
3 3,000

3,000 3,000

Total ud  ......: 3,000 6,04 18,12

Total presupuesto parcial nº 8 SEGURIDAD Y SALUD : 499,11

Presupuesto parcial nº 8 SEGURIDAD Y SALUD
Nº Ud Descripción Medición Precio Importe

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 28

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
79

N
N

Z4
2J

SN
LK

6E
XW

S9
SM

93
XK

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
://

fir
ga

s.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 4

4 
de

 1
38

 



Presupuesto de ejecución material
1 DEMOLICIONES 961,88
2 MOVIMIENTO DE TIERRAS 2.994,05
3 SANEAMIENTO 9.088,71
4 ALBAÑILERÍA 2.685,15
6 GESTIÓN DE RESIDUOS 307,99
7 VARIOS 1.000,00
8 SEGURIDAD Y SALUD 499,11

Total .........: 17.536,89

Asciende el presupuesto de ejecución material a la expresada cantidad de DIECISIETE MIL
QUINIENTOS TREINTA Y SEIS EUROS CON OCHENTA Y NUEVE CÉNTIMOS.

En la Villa de Firgas, a 13 de noviembre de 2019
El Arquitecto

Javier Cabrera Caraballo

Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos). Página 29
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Capítulo 1 DEMOLICIONES 961,88
Capítulo 2 MOVIMIENTO DE TIERRAS 2.994,05
Capítulo 3 SANEAMIENTO 9.088,71
Capítulo 4 ALBAÑILERÍA 2.685,15
Capítulo 6 GESTIÓN DE RESIDUOS 307,99
Capítulo 7 VARIOS 1.000,00
Capítulo 8 SEGURIDAD Y SALUD 499,11
Presupuesto de ejecución material 17.536,89
13% de gastos generales 2.279,80
6% de beneficio industrial 1.052,21
Suma 20.868,90
0% IGIC 0,00
Presupuesto de ejecución por contrata 20.868,90

Asciende el presupuesto de ejecución por contrata a la expresada cantidad de VEINTE MIL
OCHOCIENTOS SESENTA Y OCHO EUROS CON NOVENTA CÉNTIMOS.

En la Villa de Firgas, a 13 de noviembre de
2019

El Arquitecto

Javier Cabrera Caraballo

Proyecto: Saneamiento en Cambalud (Pasaje los Palmitos).

Capítulo Importe
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III.- PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TECNICAS
PARTICULARES

Se ha redactado un Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, según exige el artículo 124 y 233.c) de la
Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público.

En dicho pliego se recoge el objeto del mismo, las normas y disposiciones de carácter técnico que son de
aplicación, las disposiciones generales, la descripción de las obras, inicio, desarrollo, control, responsabilidades y
obligaciones, medición y abono, materiales básicos y unidades de obra.

No obstante y aunque las Normas Tecnológicas de la Edificación no son obligatorias con carácter general, sí
será exigida aquella que en modo específico sea referida en cualquiera de los documentos que comprende este proyecto
Básico y de Ejecución.
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CAPÍTULO I

DESCRIPCIÓN DE LAS OBRAS 

1.1. Antecedentes

Una de las infraestructuras más deficitarias de Firgas es el saneamiento debido a
la accidentada topografía del municipio que impide la mayor parte de las veces ejecutar
proyectos de infraestructuras de saneamiento en los que las aguas residuales puedan
circular por simple gravedad de ahí que a veces hay que solucionar el saneamiento de
los barrios de manera puntual y localizada por sectores que puedan acceder al sistema
de saneamiento por simple gravedad como es el presente caso.

1.2. Objeto

El presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares constituye el conjunto
de instrucciones, normas, prescripciones y especificaciones, que además de lo indicado
en la Memoria, Planos y Presupuesto, definen todos los requisitos de las obras del
presente proyecto. Dichos documentos contienen además de la descripción general y
localización de las obras, condiciones que han de cumplir los materiales, instrucciones
para su ejecución, medición y abono de las unidades de obra y son, por consiguiente, la
norma y guía que ha de seguir en todo momento el Contratista.

Es, por tanto, objeto último del presente documento la definición de las
condiciones facultativas y técnicas que han de regir en la ejecución de las obras de este
Proyecto, que en cualquier caso deberán estar sujetas a normas de buena ejecución y a
la normativa vigente de aplicación.

1.3. Descripción de las obras

A rasgos muy generales, la solución adoptada consiste en la realización de las
siguientes actuaciones:

1.- Apertura de zanja bajo pavimento de hormigón en un caso y tierra del lugar en
otros.

2.- Colocación de tuberías corrugadas de Polietileno de Alta Densidad PEAD de
160 y 200 mm de diámetro.

3.- Instalación de pozos de registros de hormigón y arquetas de polietileno de
40 x 40 cms.

4.- Conexionado a la red general de alcantarillado existente en el cauce del
barranco.

Las actuaciones se acometerán desde la zona de más altura del Pasaje Los
Palmitos. Esta vía se encuentra hormigonada por lo que generará residuos que deberán
gestionarse convenientemente. Desde lo mas alto partimos ejecutando el pozo de
registro PZ1 y una vez abierta la zanja hasta erl PZ4 se dispondrá en su interior bajo
lecho de arena la tubería de polietileno corrugada PEAD de 200 mm.

Hacia el otro extremo del pasaje y dado que tiene una ligera subida de cota se
ejecutará otro pequeño ramal para dar servicio a una vivienda por lo que se ejecutará
con tubería de polietileno corrugada PEAD de 160 mm y arquetas de polietileno de 40 x
40 en vez de pozos circulares de registro.
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Desde el pozo 4 (PZ3) se dispondrá el ramal más largo que llegará hasta el fondo
del barranco donde se encuentra la red existente de alcantarillado. Se conectará a este
punto mediante la ejecución de un pozo (PZ8). Esta tubería será de polietileno corrugada
PEAD de 200 mm enterrada bajo zanja y terminación superior en hormigón.

Para darle salida a una vivienda qie se encuentra a otro nivel se ejecutará un
ramal independiente mediante tubería enterrada de polietileno corrugada PEAD de 160
mm con las correspondientes arquetas de polietileno de 40 x 40. Este ramal se conectará
al ramal descrito anteriormente a través del pozo 7 (PZ7)

Durante la ejecución de toda esta obra se realizarán los correspondientes trabajos
de demoliciones, movimiento de tierras, rellenos de zanjas, pavimentaciones, etc., como
es habitual en este tipo de obras.

La localización y emplazamiento de las actuaciones se indican gráficamente en el
Documento X (Planimetría), en donde se presentan, de forma ordenada, un conjunto de
planos generales y de detalle de cada una de las actuaciones propuestas.

En el presente Documento III (PPTP) se definen las condiciones que han de
considerarse durante la ejecución de las obras

En el Documento II (Presupuesto) se recogen las mediciones y los precios para
cada partida presupuestaria.

1.4. Disposiciones aplicables

Serán de aplicación con carácter general y no limitativo, en todo aquello que no
contradiga o modifique el alcance de las condiciones que se definen en el presente
documento para los materiales o la ejecución de las obras, las disposiciones que se
señalan a continuación:

La normativa sectorial aplicada para el Proyecto es, entre otra la siguiente:

 Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público.
 Decreto 3.854/1970, de 31 de diciembre, por el que se aprueba el Pliego de

Cláusulas Administrativas Generales para la Contratación de Obras del Estado, en
adelante PCAG, y sus modificaciones posteriores, derogado en lo que se oponga a la
Ley 31/1995.

 Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares del Contrato, en adelante PCAC.
 Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales.
 Real Decreto 1247/2008, de 18 de julio, por el que se aprueba la Instrucción de

Hormigón Estructural (EHE-08).
 Real Decreto 956/2008, de 6 de junio, por el que se aprueba la Instrucción para la

Recepción de Cementos (RC-08).
 Real Decreto 997/2002, de 27 de septiembre, que aprueba la Norma de

Construcción Sismoterrestre: parte general y edificación (NCSR-02).
 Normas UNE vigentes, del Instituto nacional de Racionalización y Normalización,

que afecten a los materiales y obras del presente Proyecto.
 Ley 9/1991, de 8 de mayo, de Carreteras de Canarias.
 Decreto 131/1995, por el que se aprueba el Reglamento de Carreteras de

Canarias.
 Reglamento General de Carreteras, de 2 de septiembre de 1994 (BOE de 23 de

septiembre de 1994).
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 Instrucciones I.C. de la Dirección General de Carreteras, con especial atención
en: 

 6.1-I.C. “Firmes Flexibles”, 6.2-I.C. “Firmes Rígidos”, 6.3 I.C. "Refuerzo de
firmes",

 8.1-I.C. “Señalización Vertical”, 8.2-I.C. “Marcas Viales”, 8.3-I.C. “Señalización de
Obras”.

 Recomendaciones para el proyecto de intersecciones de la Dirección General de
Carreteras.

 Normas de ensayos del Laboratorio de Transporte y Mecánica del suelo
(MOPTMA).

 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico
de la Edificación.

 Real Decreto 1.627/1997, de 24 de octubre, por el que se aprueban las
disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción.

 Ley 8/1995 de 6 de abril, de accesibilidad y supresión de barreras físicas y de la
comunicación. Decreto 148/2001 de 9 de julio, que modifica el Decreto que aprueba la
Ley 8/1995.

 Ley 21/2013, de 9 de diciembre, de evaluación ambiental.
 Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y

gestión de residuos de construcción y demolición.
 Resto de decretos y reglamentos de obligado cumplimiento. Salvo que se trate de

prescripciones cuyo cumplimiento esté obligado por la vigente legislación, en caso de
discrepancia con el contenido de los documentos mencionados, se aplicará el criterio
correspondiente al que tenga una fecha de aprobación posterior. Con idéntica
salvedad, será de aplicación preferentemente respecto de los anteriores documentos
lo expresado en este Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. Así mismo,
formará parte del presente documento, las Leyes, Reglamentos, Ordenanzas, Pliegos
e Instrucciones Oficiales y Normas de Obligado Cumplimiento que estuvieran vigentes
en la fecha del anuncio de la licitación si la hubo o en la fecha de notificación de la
adjudicación definitiva en los demás casos, que afecten directa o indirectamente a la
redacción del Proyecto y Ejecución de las Obras del Contrato.

1.5. Adscripción de las obras

Las obras objeto de este Pliego pasarán a integrarse en el núcleo poblacional de
Firgas, actuando el Ayuntamiento de Firgas como promotor, quién gestionará su
construcción y recibirá las obras.

1.6. Dirección de las obras

El “Facultativo de la Administración Director de la obra” (en lo sucesivo “Director”),
será la persona directamente responsable de la comprobación y vigilancia de la correcta
realización de la obra que nos ocupa. Dicho facultativo será designado en su pececiso
momento con anterioridad al comienzo de las obras.

Para el desempeño de su función podrá contar con colaboradores a sus órdenes,
que desarrollarán su labor en función de las atribuciones derivadas de sus títulos
profesionales o sus conocimientos específicos y que integrarán la “Dirección de la obra”
(en lo sucesivo “Dirección”).

Las funciones del Director, en orden a la dirección, control y vigilancia de las
obras que fundamentalmente afectan a sus relaciones con el Contratista, son las
siguientes:
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 Exigir al Contratista, directamente o a través del personal a sus órdenes, el
cumplimiento de las condiciones contractuales.

 Garantizar la ejecución de las obras con estricta sujeción al proyecto aprobado, o
modificaciones debidamente autorizadas, y el cumplimiento del programa de trabajos.

 Definir aquellas condiciones técnicas que los Pliegos de Prescripciones
correspondientes dejan a su decisión.

 Resolver todas las cuestiones técnicas que surjan en cuanto a interpretación de
planos, condiciones de materiales y de ejecución de unidades de obra. Siempre que
no se modifiquen las condiciones del Contrato.

 Estudiar las incidencias o problemas planteados en las obras que impidan el normal
cumplimiento del Contrato o aconsejen su modificación, tramitando, en su caso, las
propuestas correspondientes.

 Proponer las actuaciones procedentes para obtener, de los organismos oficiales y de
los particulares, los permisos y autorizaciones necesarios para la ejecución de las
obras y ocupación de los bienes afectados por ellas, y resolver los problemas
plantados por los servicios y servidumbres relacionados con las mismas.

  Asumir personalmente y bajo su responsabilidad, en casos de urgencia o gravedad,
la dirección inmediata de determinadas operaciones o trabajos en curso; para lo cual
el Contratista deberá poner a su disposición el personal y material de la obra.

 Acreditar al Contratista las obras realizadas, conforme a lo dispuesto en los
documentos del Contrato.

 Participar en las recepciones provisional y definitiva y redactar la liquidación de las
obras, conforme a las normas legales establecidas.

 El Contratista estará obligado a prestar su colaboración al Director para el normal
cumplimiento de las funciones a éste encomendadas.

1.7. El contratista y su personal de obra

Se entiende por "Contratista" la parte contratante obligada a ejecutar la obra.
Cuando dos o más empresas presenten una oferta conjunta a la licitación de una obra
quedarán obligadas solidariamente frente a la Administración.

Se entiende por "Delegado de obra del contratista" (en lo sucesivo "Delegado o
Jefe de Obra") la persona designada expresamente por el contratista y aceptada por la
Administración con capacidad suficiente para:

 Ostentar la representación del contratista cuando sea necesaria su actuación o
presencia, según el Reglamento General de Contratación y los pliegos de cláusulas,
así como en otros actos derivados del cumplimiento de las obligaciones contractuales,
siempre en orden a la ejecución y buena marcha de las obras.

 Organizar la ejecución de la obra e interpretar y poner en práctica las órdenes
recibidas de la Dirección.

 Proponer a ésta a colaborar con ella en la resolución de los problemas que se
planteen durante la ejecución.

La Propiedad, debido a la complejidad y volumen de la obra, deberá exigir que el
Delegado o Jefe de Obra tenga la titulación profesional adecuada. El Director vigilará el
estricto cumplimiento de tal exigencia, pudiendo suspender los trabajos, sin que de ello
se deduzca alteración alguna de los términos y plazos del contrato, cuando las obras no
se realicen bajo la dirección del personal facultativo designado.

La Propiedad podrá recabar del contratista la designación de un nuevo Jefe de
Obra y, en su caso, de cualquier facultativo que de él dependa cuando así lo justifique la
marcha de los trabajos. Se presumirá que existe siempre dicho requisito en los casos de
incumplimiento de las órdenes recibidas o de negativa a suscribir, con su conformidad o
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reparos, los documentos que reflejen el desarrollo de las obras, como partes de
situación, datos de medición de elementos a ocultar, resultados de ensayos, órdenes de
la Dirección y análogos definidos por las disposiciones del Contrato o convenientes para
un mejor desarrollo del mismo.

Cuando el Contratista o las personas de él dependientes incurran en actos u
omisiones que comprometan o perturben la buena marcha de las obras o el cumplimiento
de los programas de trabajo, la Administración podrá exigirle la adopción de medidas
concretas y eficaces para conseguir o restablecer el buen orden en la ejecución de lo
pactado, sin perjuicio de lo dispuesto en el Reglamento General de Contratación acerca
del cumplimiento de los plazos y las causas de resolución del contrato.

El Contratista deberá reemplazar en el plazo de quince (15) días a la persona
recusada por un sustituto competente previamente aceptado por el Director.

El contratista está obligado a comunicar a la Administración, en un plazo de
quince días contados a partir de la fecha en que se le haya notificado la adjudicación
definitiva de las obras, su residencia o la de su Delegado o Jefe de Obra, a todos los
efectos derivados de la ejecución de aquéllas. Esta residencia estará situada en las
obras o de una localidad próxima a su emplazamiento, y tanto para concretar
inicialmente su situación como para cualquier cambio futuro el contratista deberá contar
con la previa conformidad de la Administración. Desde que comiencen las obras hasta su
recepción definitiva, el contratista o su delegado deberá residir en el lugar indicado, y
sólo podrá ausentarse de él previa la comunicación a la dirección de la persona que
designe para sustituirle.

El contratista deberá instalar, antes del comienzo de las obras y mantener durante
la ejecución del contrato, una "Oficina de obra" en el lugar que considere más apropiado,
previa conformidad del Director. El contratista deberá necesariamente conservar en ella
copia autorizada de los documentos contractuales del proyecto o proyectos base del
contrato y el "Libro de Ordenes"; a tales efectos la Administración suministrará a aquél
una copia de aquellos documentos antes de la fecha en que tenga lugar la comprobación
del replanteo. El contratista no podrá proceder al cambio o traslado de la oficina de obras
sin previa autorización de la Dirección.

1.8. Órdenes al contratista

El "Libro de Órdenes" será diligenciado previamente por la Propiedad, se abrirá
en la fecha de comprobación del replanteo y se cerrará en la de la recepción definitiva.
Durante dicho lapso de tiempo estará a disposición de la Dirección, que cuando proceda,
anotará en él las órdenes, instrucciones y comunicaciones que estime oportunas,
autorizándolas con su firma.

El contratista estará también obligado a transcribir en dicho libro, por sí o por
medio de su Delegado o Jefe de Obra, cuantas órdenes o instrucciones reciba por escrito
de la Dirección, y a firmar, a los efectos procedentes, el oportuno acuse de recibo, sin
perjuicio de la necesidad de una posterior autorización de tales transcripciones por la
Dirección, con su firma, en el libro indicado.

Se hará constar en el Libro de Órdenes al iniciarse las obras, o en caso de
modificaciones, durante el curso de las mismas, con el carácter de orden al Contratista,
la relación de personas que por el cargo que ostentan, tienen facultades para acceder a
dicho libro y transcribir en él lo que consideren necesario comunicar al Contratista.

Efectuada la recepción definitiva, el "Libro de Órdenes" pasará al poder de la
Administración, si bien podrá ser consultado en todo momento por el contratista.
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1.9. Libro de incidencias

Se hará constar en el “Libro de Incidencias” previsto en el Pliego de Cláusulas
Administrativas Generales, todos los extremos que considere oportuno el Director de las
obras. El “Libro de Incidencias” permanecerá custodiado en la obra por el Contratista y a
disposición del Director en todo momento. Por razones de sencillez y eficacia, el Director
podrá disponer que estas incidencias figuren en Partes de Obra Diarios, que se
custodiarán ordenados y enumerados de igual manera que se establece para el “Libro de
Incidencias”.

1.10. Pliego de prescripciones técnicas particulares

A los efectos de regular la ejecución de las obras, el pliego de prescripciones
técnicas particulares deberá consignar, expresamente o por referencia a los pliegos de
prescripciones técnicas generales que resulten de aplicación, las características que
hayan de reunir los materiales a emplear, especificando, si se juzga oportuno, la
procedencia de los materiales naturales, cuando ésta defina una característica de los
mismos y ensayos a que deben someterse para comprobación de las condiciones que
han de cumplir; las normas para la elaboración de las distintas unidades de obra, las
instalaciones que hayan de exigirse y las precauciones a adoptar durante la construcción.

En ningún caso contendrán estos pliegos declaraciones o cláusulas de carácter
económico que deban figurar en el pliego de cláusulas administrativas.

Igualmente detallará las formas de medición y valoración de las distintas unidades
de obra y las de abono de las partidas alzadas; establecerá el plazo de garantía y
especificará las normas y pruebas previstas para las recepciones. Las especificaciones
técnicas serán establecidas por referencia a normas nacionales y, cuando no existan o
no tengan carácter obligatorio, podrán hacerse por referencia a otras distintas.

A menos que el objeto de la licitación lo exija, las especificaciones técnicas no
mencionarán productos de una fabricación o procedencia determinada o procedimientos
particulares, que puedan favorecer o eliminar competidores. Cuando el órgano de
contratación no pueda ofrecer una descripción del objeto de la licitación por medio de
otras especificaciones suficientemente precisas e inteligibles para los interesados,
podrán indicarse marcas, licencias o tipos, siempre que vayan acompañados de la
mención "o equivalente".

En el caso de que las prescripciones de los documentos generales mencionados
anteriormente prevean distintas opciones para determinado material, sistemas de
ejecución, unidades de obra, ensayos, etc., el pliego de prescripciones técnicas
particulares fijará exactamente la que sea de aplicación.

1.11. Planos

Los planos deberán ser lo suficientemente descriptivos para que puedan
deducirse de ellos las mediciones que sirvan de base para las valoraciones pertinentes.
Habrán de servir para la exacta realización de la obra, a cuyos efectos deberá poderse
deducir también de ellos los planes de ejecución en obra o en taller. Todos los planos de
detalle preparados durante la ejecución de las obras deberán estar suscritos por el
Director, sin cuyo requisito no podrán ejecutarse los trabajos correspondientes.

1.12. Servicios afectados
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Antes del inicio de los trabajos el Contratista Adjudicatario de las obras solicitará
información de todos los servicios urbanísticos que pudieran afectar a los Organismos
competentes.

Queremos hacer hincapié en el hecho de que, en el caso de que con motivo de la
ejecución de las obras de referencia se produzca alguna avería en alguno de los
servicios o instalaciones que pudieran existir, será completa responsabilidad del
Contratista, sin que sirva de excusa o pretexto los posibles defectos o errores existentes
en la información incluida en el presente Proyecto.

Por todo ello el Contratista procurará tomar las medidas adecuadas: observación
de signos externos visibles, realización de catas por medios manuales, etc. No obstante
se pondrá especial cuidado al realizar los trabajos en evitación de daños a terceros.

Para evitar situaciones de riesgo para personas e instalaciones y antes de iniciar
los trabajos, el Contratista deberá ponerse en contacto con las compañías y organismos
con competencias en la zona, así como con la Dirección Facultativa de las Obras, al
objeto de concretar sobre el terreno las posibles afecciones, lo que permitirá poder
adoptar las soluciones más adecuadas con el fin de mantener los servicios durante la
ejecución de las obras. La Dirección Facultativa tomará las medidas que considere
oportunas en caso de que aparezcan servicios afectados una vez recibida la información
de las empresas suministradoras.

1.13. Contradicciones, omisiones o errores

Los errores materiales que puedan contener el proyecto o presupuesto elaborado
por la Administración no anularán el contrato, sino en cuanto sean denunciados por
cualquiera de las partes dentro de dos meses, computados a partir de la fecha del acta
de comprobación del replanteo y afecten, además, al importe del presupuesto de la obra,
al menos en un 20%.

En caso contrario, los errores materiales sólo darán lugar a su rectificación, pero
manteniéndose invariable la baja proporcional resultante en la adjudicación.

En caso de contradicción entres los Planos y el Pliego de Prescripciones Técnicas
Particulares, prevalece lo prescrito en este último. En todo caso, ambos documentos
prevalecerán sobre el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales. Lo mencionado en
elPliego de Prescripciones Técnicas Particulares y omitido en los Planos, o viceversa,
habrá de ser ejecutado como si estuviese expuesto en ambos documentos; siempre que,
a juicio del Director, quede suficientemente definida la unidad de obra correspondiente, y
ésta tenga precio en el contrato.

En todo caso, las contradicciones, omisiones o errores que se adviertan en estos
documentos por el Director, o por el Contratista, deberán reflejarse preceptivamente en el
Acta de comprobación de replanteo.

1.14. Documentos contractuales que se entregan al contratista

Será documento contractual el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares,
redactado por el Servicio competente y atendiendo a lo expresado en el Reglamento
General de Contratos. El programa de trabajo será documento contractual cuando sea
obligatorio de acuerdo con lo dispuesto a continuación, o en su efecto, cuando lo
disponga expresamente el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares.
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El contratista estará obligado a presentar un programa de trabajo en el plazo de
un mes, salvo causa justificada, desde la notificación de la autorización para iniciar las
obras, cuando se establezca expresamente en el pliego de cláusulas administrativas
particulares. Esta cláusula deberá figurar siempre que la total ejecución de la obra esté
prevista en más de una anualidad. La Administración resolverá sobre él dentro de los
treinta días siguientes a su presentación. La resolución puede imponer al programa de
trabajo presentado la introducción de modificaciones o el cumplimiento de determinadas
prescripciones, siempre que no contravengan las cláusulas del contrato.

El programa de trabajos especificará, dentro de la ordenación general de los
mismos, los períodos e importes de ejecución de las distintas unidades de obra
compatibles con los plazos parciales establecidos en el pliego de cláusulas
administrativas particulares para la terminación de las diferentes partes fundamentales
en que se haya considerado descompuesta la obra.

El Director de la obra podrá acordar el no dar curso a las certificaciones de obra
hasta que el contratista haya presentado en debida forma el programa de trabajo cuando
éste sea obligatorio, sin derecho a intereses de demora, en su caso, por retraso en el
pago de estas certificaciones.

El acta de comprobación del replanteo y los plazos parciales que puedan fijarse al
aprobar el programa de trabajo se entenderán como integrantes del contrato a los
efectos de su exigibilidad.

En el caso de estimarse necesario calificar de contractual cualquier otro
documento del proyecto, se hará constar así en el presente Pliego, estableciendo a
continuación las normas por las que se regirán los incidentes de contradicción con los
otros documentos contractuales de forma análoga a lo expresado en el presente Pliego.
No obstante lo anterior, el carácter contractual sólo se considerará aplicable a dicho
documento si se menciona expresamente en el Pliego de Cláusulas Administrativas
Particulares.

CAPÍTULO II

CONDICIONES QUE DEBEN CUMPLIR LOS MATERIALES Y LA EJECUCIÓN.
CONTROL DE CALIDAD 

2.1. Condiciones que deben cumplir los materiales

Todos los materiales a utilizar en las obras cumplirán las condiciones del PG-3,
del CTE y del presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, así como, las
normas EN vigentes, y su recepción deberá ser efectuada por el Director, quien
determinará aquellos que deban ser sometidos a ensayos antes de su aceptación, al no
considerar suficiente su simple examen visual.

La Dirección podrá solicitar los certificados de calidad y homologación que
considere oportunos para los materiales que estime convenientes. Así mismo, se
seguirán las recomendaciones del fabricante, en caso de piezas especiales, que
garanticen su buen estado de funcionamiento durante su vida útil y siempre que se
aporte su adaptación a normas vigentes mediante certificado emitido por Organismo de
Control Autorizado, certificadora, etc.

Una vez terminada la obra, y antes de su recepción provisional, se procederá a su
limpieza general, retirando los materiales, sobrantes o desechados, escombros, obras
auxiliares, instalaciones, almacenes, etc., que no sean precisos para la conservación
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durante el plazo de garantía. Esta limpieza se extenderá a las zonas de dominio,
servidumbre y afección, así como a los terrenos que hayan sido ocupados
temporalmente, debiendo quedar unos y otros en situación análoga a como se
encontraban antes del inicio de la obra o similar a su entorno.

Los trabajos de conservación de las obras durante el período de garantía se
realizarán de acuerdo con un Programa preparado por el Contratista y cuya aprobación
por el Director de las Obras debe ser requisito previo para la recepción provisional de las
mismas y no podrá incluir obras de reparación de unidades de obra, cuya ejecución
defectuosa sea imputable al Contratista y que deberá realizar a su costa. Durante la
ejecución de estas obras de Conservación el Contratista deberá acatar las órdenes del
Director de las Obras o del Jefe de los Servicios de Conservación en el que él delegue.

2.2. Replanteo de detalle de las obras

Con posterioridad al replanteo general y a su comprobación, y conforme lo exija el
programa de trabajos, deberán realizarse los replanteos de detalle, que complementan el
general sin modificarlo, destinados a fijar puntos de las curvas, ejes y dimensiones de
obras transversales, origen y final de las longitudinales, puntos intermedios de las
alineaciones rectas y perfiles transversales en el terreno para su utilización en la
medición de los movimientos de tierras.

Los replanteos de detalle se realizarán por cuenta del Contratista, basándose en
los datos del proyecto y con la inspección del Director, que deberá dar su aprobación sin
cuyo requisito no podrán ejecutarse las obras.

2.3. Equipos de maquinaria

La Administración podrá verificar también abonos a cuenta por operaciones
preparatorias realizadas por el contratista, como instalaciones y acopio de materiales o
equipos de maquinaria pesada adscritos a la obra, en las condiciones señaladas en los
pliegos de cláusulas, debiendo aquélla adoptar las medidas convenientes para que
queden previamente garantizados los referidos pagos mediante la prestación de aval,
conforme al Reglamento de Contratos, por el importe de aquéllos.

El contratista no podrá efectuar reclamación alguna fundada en la insuficiencia de
la dotación o del equipo que la Administración hubiera podido prever para la ejecución de
la obra, aun cuando éste estuviese detallado en alguno de los documentos del proyecto.

El contratista queda obligado a aportar a las obras el equipo de maquinaria y
medios auxiliares que sea preciso para la buena ejecución de aquéllas en los plazos
parciales y total convenidos en el contrato.

En el caso de que para la adjudicación del contrato hubiese sido condición
necesaria la aportación por el contratista de un equipo de maquinaria y medios auxiliares
concreto y detallado, el Director exigirá aquella aportación en los mismos términos y
detalle que se fijaron en tal ocasión.

El equipo quedará adscrito a la obra en tanto se hallen en ejecución las unidades
en que ha de utilizarse, en la inteligencia de que no podrá retirarse sin consentimiento
expreso del Director y debiendo ser reemplazados los elementos averiados o inutilizados
siempre que su reparación exija plazos que aquél estime han de alterar el programa de
trabajo.
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Cada elemento de los que constituyen el equipo será reconocido por la Dirección,
anotándose sus altas y bajas de puesta en obra en el inventario del equipo. Podrán
también rechazar cualquier elemento que considere inadecuado para el trabajo en la
obra, con derecho del contratista a reclamar frente a tal resolución ante la Administración
en el plazo de diez días, contados a partir de la notificación que le haga por escrito el
Director.

El equipo aportado por el contratista quedará de libre disposición del mismo a la
conclusión de la obra, salvo estipulación contraria.

Sin perjuicio de lo anterior, cualquier modificación que el Contratista propusiere
introducir en el equipo de maquinaria, cuya aportación, por venir exigida en el contrato o
haber sido comprometida en el Acto de licitación, revista carácter obligatorio, deberá ser
aceptada por la Propiedad, previo informe del Director.

2.4. Ensayos

El Contratista está obligado a preparar, desarrollar y realizar un Plan de
Aseguramiento de la Calidad de acuerdo con las prescripciones y a la categoría que
figuren en el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares de la licitación de las obras.

La Dirección puede ordenar que se verifiquen los ensayos y análisis de materiales
y unidades de obra que en cada caso resulten pertinentes y los gastos que se originen
serán de cuenta del contratista hasta un importe máximo del 2% del presupuesto de la
obra. La misma Dirección fijará el número, forma y dimensiones y demás características
que deben reunir las muestras y probetas para ensayo y análisis, caso de que no exista
disposición general al efecto, ni establezca tales datos el pliego de prescripciones
técnicas particulares.

Si se advierten vicios o defectos en la construcción o se tienen razones fundadas
para creer que existen ocultos en la obra ejecutada, la Dirección ordenará, durante el
curso de la ejecución y siempre antes de la recepción definitiva, la demolición y
reconstrucción de las unidades de obra en que se den aquellas circunstancias o las
acciones precisas para comprobar la existencia de tales defectos ocultos.

Si la Dirección ordena la demolición y reconstrucción por advertir vicios o defectos
patentes en la construcción, los gastos de esas operaciones serán de cuenta del
contratista, con derecho de éste a reclamar ante la Administración contratante en el plazo
de diez días, contados a partir de la notificación escrita de la Dirección.

En el caso de ordenarse la demolición y reconstrucción de unidades de obra por
creer existentes en ella vicios o defectos ocultos, los gastos incumbirán también al
contratista, si resulta comprobada la existencia real de aquellos vicios o defectos, caso
contrario correrán a cargo de la Administración.

Si la Dirección estima que las unidades de obra defectuosas y que no cumplen
estrictamente las condiciones del contrato son sin embargo, admisibles, puede proponer
a la Administración contratante la aceptación de las mismas, con la consiguiente rebaja
de los precios. El contratista queda obligado a aceptar los precios rebajados fijados por la
Administración, a no ser que prefiera demoler y reconstruir las unidades defectuosas por
su cuenta y con arreglo a las condiciones del contrato.

2.5. Materiales
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Todos los materiales a utilizar en las obras cumplirán las condiciones del PG-3 y
del presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, así como, las normas EN
vigentes, y su recepción deberá ser efectuada por el Director, quien determinará aquellos
que deban ser sometidos a ensayos antes de su aceptación, al no considerar suficiente
su simple examen visual. La Dirección podrá solicitar los certificados de calidad y
homologación que considere oportunos para los materiales que estime convenientes.

El Contratista informará al Director sobre la procedencia de los materiales que
vayan a utilizarse, con una anticipación mínima de un mes al momento de empleo, con
objeto de que aquel pueda proceder al encargo de los ensayos que estime necesarios. Si
durante las excavaciones de las obras se encontraran materiales que pudieran
emplearse con ventaja técnica o económica sobre los previstos, la Dirección de las obras
podrá ordenar el cambio de procedencias.

El hecho de que en un determinado momento pueda aceptarse un material, no
presupondrá la renuncia al derecho a su posterior rechazo, si se comprobaran defectos
de calidad o de uniformidad.

En principio se considerará defectuosa la obra o la parte de la obra, que hubiera
sido realizada con materiales no ensayados o no aceptados expresamente por el
Director.

El contratista puede aprovechar, con destino a la obra contratada, las sustancias
minerales que se encuentren en los terrenos del Estado o de Corporaciones Locales,
incluso de naturaleza comunal, así como abrir y explotar canteras en ellos, con sujeción
a las normas y prescripciones establecidas por el ente público titular de aquéllos, con
obligación de darle aviso anticipado de sus actividades previstas y respetando o
reponiendo las servidumbres existentes así como adoptando las medidas oportunas para
no perturbar el libre y seguro uso de dichos terrenos. En todo caso, la actividad del
contratista en esta clase de terrenos ha de ser compatible con las explotaciones que en
ellos lleve a cabo el expresado titular.

Si con base en este derecho, el Contratista obtiene materiales en cantidad
superior a la requerida para el contrato, la Administración podrá apropiarse de los
excesos, sin perjuicio de las responsabilidades que pudieran derivarse para el
Contratista.

2.6. Acopios

La Administración podrá verificar también abonos a cuenta por operaciones
preparatorias realizadas por el contratista, como instalaciones y acopio de materiales o
equipos de maquinaria pesada adscritos a la obra, en las condiciones señaladas en los
pliegos de cláusulas, debiendo aquélla adoptar las medidas convenientes para que
queden previamente garantizados los referidos pagos mediante la prestación de aval,
conforme al Reglamento de Contratos, por el importe de aquéllos.

El contratista debe instalar en la obra y por su cuenta los almacenes precisos
para asegurar la conservación de los materiales, evitando su destrucción o deterioro y
siguiendo, en su caso, las instrucciones que a tal efecto reciba de la Dirección. A medida
que se realicen los trabajos, el contratista debe proceder, por su cuenta, a la policía de la
obra y a la retirada de los materiales acopiados que ya no tengan empleo en la misma.

El emplazamiento de los acopios en los terrenos de las obras o los marginales
que pudieranafectarlas, así como de los eventuales almacenes, requerirán la aprobación
previa del Director. Las superficies utilizadas deberán acondicionarse, una vez utilizado el
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acopio, restituyéndolas a su natural estado, Todos los gastos e indemnizaciones, en su
caso, que se deriven de la utilización de superficies para acopios serán a cuenta del
Contratista Cuando no haya peligro de que los materiales recibidos como útiles y
almacenados en la obra o en los almacenes autorizados para su acopio sufran deterioro
o desaparezcan se podrá abonar al contratista hasta el 75% de su valor, incluyendo tal
partida en la relación valorada mensual y teniendo en cuenta este adelanto para
deducirlo más tarde del importe total de las unidades de obras en que queden incluidos
tales materiales.

Para realizar dicho abono será necesaria la constitución previa del
correspondiente aval, de acuerdo con lo establecido en la legislación vigente.

2.7. Trabajos nocturnos

Los trabajos nocturnos deberán ser previamente autorizados por el Director y
realizados solamente en las unidades de obra que él indique. El Contratista deberá
instalar equipos de iluminación del tipo e intensidad que el Director ordene, y
mantenerlos en perfecto estado mientras duren los trabajos nocturnos.

2.8. Trabajos no autorizados y trabajos defectuosos

Sin perjuicio de lo expuesto, la facultad de la Dirección deberá ser ejercida dentro
de los límites que se establezcan en el presente pliego.

Si se advierten vicios o defectos en la construcción o se tienen razones fundadas
para creer que existen ocultos en la obra ejecutada, la Dirección ordenará, durante el
curso de la ejecución y siempre antes de la recepción definitiva, la demolición y
reconstrucción de las unidades de obra en que se den aquellas circunstancias o las
acciones precisas para comprobar la existencia de tales defectos ocultos.

Si la Dirección ordena la demolición y reconstrucción por advertir vicios o defectos
patentes en la construcción, los gastos de esas operaciones serán de cuenta del
contratista, con derecho de éste a reclamar ante la Administración contratante en el plazo
de diez días, contados a partir de la notificación escrita de la Dirección. En el caso de
ordenarse la demolición y reconstrucción de unidades de obra por creer existentes en
ella vicios o defectos ocultos, los gastos incumbirán también al contratista, si resulta
comprobada la existencia real de aquellos vicios o defectos, caso contrario correrán a
cargo de la Administración.

La dirección, en el caso de que se decidiese la demolición y reconstrucción de
cualquier obra defectuosa, podrá exigir del Contratista la propuesta de las pertinentes
modificaciones en el Programa de Trabajos, maquinaria, equipo y personal facultativo
que garanticen el cumplimiento de los plazos o la recuperación, en su caso, del retraso
padecido.

El contratista quedará exento de responsabilidad cuando la obra defectuosa o mal
ejecutada sea consecuencia inmediata y directa de una orden de la Administración o de
vicios del proyecto, salvo que éste haya sido presentado por el contratista al concurso
correspondiente en la forma establecida en la Ley de Contratos del Sector Público.

En caso de ejecución de unidades de obra defectuosas o que no cumplan
estrictamente las condiciones del contrato, pero que sean sin embargo admisibles según
el criterio del Director de las Obras, este podrá proponer a la Administración la
aceptación de las mismas con la consiguiente rebaja de precios, que podrá llegar al 50%
de los previstos en el contrato. El contratista quedará obligado a aceptar los precios
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fijados por la Administración, a no ser que optara por demolerlas y reconstruirlas por su
cuenta.

2.9. Construcción y conservación de desvíos

Si por necesidades surgidas durante el desarrollo de las obras fuera necesario
construir desvíos provisionales o rampas de acceso a tramos total o parcialmente
terminados, se construirán con arreglo a las instrucciones de la Dirección, como si
hubieran figurado en los documentos del Contrato, pero el Contratista tendrá derecho a
que se le abonen los gastos ocasionados.

A salvo de lo que el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares disponga
sobre la materia, se entienden incluidos en el precio de los desvíos previstos en el
contrato los gastos de conservación de los mismos y de los tramos de obra cuya
utilización provisional haya sido asimismo prevista.

2.10. Señalización de obras e instalaciones

Además del cumplimiento estricto de lo que se establece en el PCAP del
Contrato, y en cuanto no se oponga a ello, se observará lo siguiente:

 El contratista está obligado a instalar las señales precisas para indicar el acceso a la
obra, la circulación en la zona que ocupan los trabajos y los puntos de posible peligro
debido a la marcha de aquéllos, tanto en dicha zona como en sus lindes e
inmediaciones.

 El contratista cumplirá las órdenes que reciba por escrito de la Dirección acerca de
instalaciones de señales complementarias o modificación de las que haya instalado.

Los gastos que origine la señalización se abonarán en la forma que establezcan
los pliegos particulares de la obra o en su defecto serán de cuenta del contratista.

El Contratista está obligado al conocimiento y cumplimiento de todas las
disposiciones sobre señalización de las obras e instalaciones, en el momento de la
construcción. Sin perjuicio de lo que sobre el particular ordene el Director, el Contratista
será responsable del estricto cumplimiento de las disposiciones vigentes en la materia. 

Por lo que respecta a la señalización de las obras, se colocarán de acuerdo a la
“Instrucción de Carreteras 8.3-IC” o de los reglamentos o normas de seguridad en el
trabajo. Cualquier accidente ocurrido en las obras por incumplimiento de lo anteriormente
expuesto, será íntegramente responsabilidad del Contratista.

2.11. Modificaciones de obra

Si durante la ejecución de las obras objeto del presente proyecto, la Dirección de
las mismas llegaran a la conclusión de que existe necesidad ineludible de introducir
ciertas modificaciones en el proyecto en su fase de desarrollo a fin de ajustar las obras a
las condiciones reales del terreno, deberá proceder de acuerdo a lo establecido en el
PCAG del Contrato. En tal sentido, el Director podrá ordenar o proponer las
modificaciones que considere necesarias de acuerdo a la Ley de Contratos del Sector
Público.

Cuando se juzgue necesario emplear materiales o ejecutar unidades de obra que
no figuren en el presupuesto del proyecto base del contrato, la propuesta del Director
sobre los nuevos precios a fijar se basará, en cuanto resulte de aplicación en los costes
elementales fijados en la descomposición de los precios unitarios integrados en el
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contrato y, en cualquier caso, en los costes que correspondiesen a la fecha en que tuvo
lugar la licitación del mismo.

Los nuevos precios, una vez aprobados por la Administración, se considerarán
incorporados, a todos los efectos, a los cuadros de precios del proyecto que sirvió de
base para el contrato, sin perjuicio de lo establecido en el artículo 150 del Reglamento
General de Contratación. Acordada por la Administración la redacción de modificaciones
del proyecto que impliquen la imposibilidad de continuar ejecutando determinadas partes
de la obra contratada, deberá acordarse igualmente la suspensión temporal, parcial o
total, de la obra.

En cuanto a la variación en más o menos de los plazos que se deriven de la
ejecución de las modificaciones del proyecto aprobadas, se estará a lo establecido en el
Reglamento General de Contratación, sin perjuicio de lo que proceda si hubiera habido
lugar a suspensión temporal, parcial o total.

Cuando sea necesario introducir modificaciones en el proyecto de las obras que
rige el contrato, el Director redactará la oportuna propuesta integrada por los documentos
que justifiquen, describan y valoren aquélla. La aprobación por la Administración
requerirá la previa audiencia del contratista, el informe de la oficina de supervisión de
proyectos y la fiscalización del gasto correspondiente.

Una vez dicha aprobación se produzca, la Administración entregará al contratista
copia de los documentos del proyecto que hayan sido objeto de nueva redacción
motivada por variación en el número de unidades previsto o por la introducción de
unidades nuevas. Estas copias serán autorizadas con la firma del Director.

Si como consecuencia de la comprobación del replanteo se deduce la necesidad
de introducir modificaciones en el proyecto, el Director redactará en el plazo de quince
días y sin perjuicio de la remisión inmediata del acta, una estimación razonada del
importe de aquellas modificaciones.

Si la Administración decide la modificación del proyecto, se procederá a redactar
las modificaciones precisas para su viabilidad, acordando la suspensión temporal, total o
parcial de la obra y ordenando, en este último caso, la iniciación de los trabajos en
aquellas partes no afectadas por las modificaciones previstas en el proyecto.

En cuanto a modificaciones no autorizadas, se establece lo siguiente. Ni el
contratista ni el Director podrán introducir o ejecutar modificaciones en la obra objeto del
contrato sin la debida aprobación de aquellas modificaciones y del presupuesto
correspondiente.

Exceptuándose aquellas modificaciones que, durante la correcta ejecución de la
obra, se produzcan únicamente por variación en el número de unidades realmente
ejecutadas sobre las previstas en las cubicaciones del proyecto, las cuales podrán ser
recogidas en la liquidación provisional, siempre que no representen un incremento del
gasto superior al diez por ciento del precio del contrato.

No obstante, cuando posteriormente a la producción de algunas de estas
variaciones hubiere necesidad de introducir en el proyecto modificaciones de otra
naturaleza, habrán de ser recogidas aquéllas en la propuesta a elaborar, sin esperar para
hacerlo a la liquidación provisional de las obras.

Las modificaciones en la obra que no estén debidamente autorizadas por la
Administración originarán responsabilidad en el contratista, sin perjuicio de la que le
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pudiere alcanzar a los funcionarios encargados de la dirección, inspección o vigilancia de
las obras.

En caso de emergencia, el Director podrá ordenar la realización de aquellas
unidades de obra que sean imprescindibles o indispensables para garantizar o
salvaguardar la permanencia de las partes de obra ya ejecutadas anteriormente, o para
evitar daños inmediatos a terceros. La Dirección deberá dar cuenta inmediata de tales
órdenes a la Administración contratante, a fin de que ésta incoe el expediente de
autorización del gasto correspondiente.

Si en estos casos de emergencia y cuando las unidades de obra ordenadas por la
Dirección no figuren en los Cuadros de Precios del Contrato, o su ejecución requiera
alteración de importancia en los programas de trabajo y disposición de maquinaria,
dándose asimismo las circunstancias de que tal emergencia no sea imputable al
Contratista, ni sea consecuencia

de riesgos atribuibles al Contratista, este último formulará las observaciones que
estime oportunas a los efectos de tramitación de la subsiguiente modificación de obra, a
fin de que la Dirección, si lo estima conveniente, compruebe la procedencia del
correspondiente aumento de gastos.

2.12. Construcciones auxiliares

El Contratista queda obligado, por su cuenta, a construir a, desmontar y retirar al
final de las obras todas las edificaciones auxiliares para oficinas, almacenes, cobertizos,
caminos de servicios, etc., que sean necesarios para la ejecución de los trabajos.

Todas estas construcciones quedarán supeditadas a la aprobación del Director. El
Contratista retirará todas las instalaciones, herramientas, materiales... y procederá a la
limpieza general a la limpieza general de la obra. Si no procediese así, la Administración
previo aviso y en un plazo de treinta días a partir de éste, puede mandarlo retirar por
cuenta del Contratista.

2.13. Ejecución de las obras no especificadas

La ejecución de las unidades de obra del presente proyecto, cuyas
especificaciones no figuran en el presente pliego, se hará de acuerdo con lo especificado
para las mismas en el Texto Refundido de la Ley y Reglamento de Contratos de las
Administraciones Públicas, y en tanto no se opongan a éstas, en el Pliego de
Prescripciones Técnicas Generales para las Obras de Carreteras y Puentes (PG-3), en el
Código Técnico de la Edificación y en las normas EN vigentes, o en su defecto, con lo
que ordene el Director dentro de la buena práctica para obras similares.

2.14. Características de los principales materiales especificos a emplear en la obra

TUBERIAS SANEAMIENTO:

DESCRIPCIÓN TÉCNICA

Tuberías corrugadas de diámetro ø160 mm y ø200 mm, SN8 kN/m2, fabricada
en polietileno de Alta Densidad (PEAD) mediante un proceso continuo de coextrusión en
línea totalmente automatizado.

           Las tuberías están formadas por dos capas, perfectamente soldadas:
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 Una exterior corrugada en color negro que le confiere una elevada estabilidad a la
luz solar.

 Otra interior lisa de color blanco que favorece la inspección de la red mediante
sistemas de cámaras (técnica cada vez más utilizada).

La capa exterior presenta un anillado de sección troncocónica, que confiere a la
tubería una gran resistencia a los esfuerzos de aplastamiento producidos por el peso de
las tierras en las zanjas.

Se presentan con un manguito doble con junta de estanqueidad en los extremos
del tubo.

PROPIEDADES:

- LIGEREZA: gran facilidad de manipulación e instalación gracias a su bajo peso.

- RESISTENCIA:

 QUÍMICA: permanecen inalterables a todas las sustancias químicas contenidas
en el agua y suelo, por lo que son inalterables a la corrosión.

 AL IMPACTO: incluso a muy bajas temperaturas.
 A LA ABRASIÓN: debido a su baja rugosidad, no se ven afectadas por la acción

de las partículas abrasivas que puedan contener los fluidos transportados.

Alta resistencia a la compresión o aplastamiento bajo cargas, soportando sin
deformación el peso del terreno provocado por el tráfico rodado.

APLICACIONES:

Uso en sistemas de canalización para saneamiento, principalmente usado para
trasiego de agua rodada, conducciones subterráneas sin presión de aguas residuales y
pluviales, conducciones de electricidad, cruces de carreteras y caminos, futuras
canalizaciones...

Suministrado en barras de longitud 6 m. en color negro y
Espesores de pared: 12 mm y 16 mm respectivamente.

    Normativa UNE EN 13476-3

ARQUETAS DE POLIPROPILENO:

Arquetas prefabricadas de polipropileno en color gris y en una sola pieza. Arqueta
registrable y prolongadores construidos en plástico polipropileno de una sola pieza. 

Compatibles con todas las tapas y rejillas de la gama sin necesidad de incluir
cerco. Las arquetas como los prolongadores tienen en sus cuatro lados unos discos pre-
troquelados y extraíbles, fácilmente recortables.

Los discos corresponden a los diámetros de uso más comunes en la
construcción; para cada uno de los discos hay un anillo que facilita la inserción del tubo y
el sellado de silicona. Los prolongadores se acoplan perfectamente a las arquetas, lo que
permite realizar la composición vertical deseada para alcanzar las cotas del terreno.
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Están provistas de unas guías verticales, que permiten la inserción de una placa
para realizar un sifón en la boca de salida, o de una campana sifónica para realizar un
sifón en todas las bocas de la arqueta. 

Estos dos elementos retienen el el interior de la arqueta una cantidad de agua
suficiente para tener la altura de sifonaje necesaria para impedir el retorno de malos
olores. · Es también posible realizar un sifón en la boca de salida de la arqueta mediante
un codo a 87º30’.

CAPÍTULO III 

MEDICIÓN Y ABONO DE LAS OBRAS 

3.1. Medición de las obras

La Dirección realizará mensualmente la medición de las unidades de obra
ejecutadas durante el periodo de tiempo anterior.

En caso de necesitar efectuar las mediciones por peso, el Contratista deberá
situar, en los puntos designados por el Director, las básculas, instalaciones y sistemas de
medición, si fuesen necesarios, debidamente contrastadas. Éstas serán por cuenta del
Contratista y su utilización deberá ir precedida de la correspondiente aprobación del
Director.

El Contratista o su Delegado-Jefe de Obra podrán presenciar la realización de
tales mediciones.

Para las obras o partes de obra cuyas dimensiones y características hayan de
quedar posterior y definitivamente ocultas, el contratista está obligado a avisar a la
Dirección con suficiente antelación, a fin de que ésta pueda realizar las correspondientes
mediciones y toma de datos, levantando los planos que las definan, cuya conformidad
suscribirá el Contratista o su Jefe de Obra. A falta del aviso anticipado, cuya existencia
corresponde probar al Contratista, queda éste obligado a aceptar las decisiones de la
Administración sobre el particular.

3.2. Relaciones valoradas, certificaciones y abonos

En cuanto a las Relaciones Valoradas, se establece lo siguiente:

 La Dirección, tomando como base las mediciones de las unidades de obra ejecutada
a que se refiere el artículo anterior y los precios contratados, redactará
mensualmente la correspondiente relación valorada al origen.

 No podrá omitirse la redacción de dicha relación valora a mensual por el hecho de
que, en algún mes, la obra realzada haya sido de pequeño volumen e incluso nula, a
menos que la Administración hubiese acordado la suspensión de la obra.

 La obra ejecutada se valorará a los precios de ejecución material que figuren en letra
en el cuadro de precios unitarios del proyecto para cada unidad de obra y a los
precios de las nuevas unidades de obra no previstas en el contrato que hayan sido
debidamente autorizados y teniendo en cuenta lo prevenido en el presente pliego
para abono de obras defectuosas, materiales acopiados, partidas alzadas y abonos
a cuenta del equipo puesto en obra.

 Al resultado de la valoración, obtenido en la forma expresada en el párrafo anterior,
se le aumentarán los porcentajes adoptados para formar el presupuesto de contrata
y la cifra que resulte se multiplicará por el coeficiente de adjudicación, obteniendo así
la relación valorada mensual. Las certificaciones se expedirán tomando como base
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la relación valorada y se tramitarán por el Director en los siguientes diez días del
período que corresponda.

 En la misma fecha en que el Director tramite la certificación remitirá al contratista
una copia de la misma y de la relación valorada correspondiente, a los efectos de su
conformidad o reparos, que el contratista podrá formular en el plazo de quince días,
contados a partir del de recepción de los expresados documentos. En su defecto, y
pasado este plazo, ambos documentos se considerarán aceptados por el
Contratista, como si hubiera suscrito en ellos su conformidad.

 El Contratista no podrá alegar en caso alguno, los usos y costumbres del país o
región respecto de la aplicación de los precios o la medición de las unidades de
obra.

El Contratista tiene derecho al abono, con arreglo a los precios convenidos, de la
obra que realmente ejecute con sujeción al proyecto que sirvió de base a la licitación, a
sus modificaciones aprobadas y a las órdenes dadas por escrito por la Administración. A
los efectos del pago, la Administración expedirá mensualmente certificaciones que
correspondan a la obra ejecutada. Dichos abonos al Contratista tienen el concepto de
pagos a buena cuenta, sujetos a las rectificaciones y variaciones que se produzcan en la
medición final y sin suponer en forma alguna aprobación y recepción de las obras que
comprenda.

3.3. Anualidades

NO PROCEDE EN ESTE PROYECTO

3.4. Mejoras propuestas por el contratista

El contratista podrá proponer, siempre por escrito, a la Dirección la sustitución de
una unidad de obra por otra que reúna mejores condiciones, el empleo de materiales de
más esmerada preparación o calidad que los contratados, la ejecución con mayores
dimensiones de cualesquiera partes de la obra o, en general, cualquiera otra mejora de
análoga naturaleza que juzgue beneficiosa para ella.

Si el Director estimase conveniente, aun cuando no necesaria, la mejora
propuesta, podrá autorizarla por escrito, pero el contratista no tendrá derecho a
indemnización de ninguna clase, sino sólo al abono de lo que correspondería si hubiese
construido la obra con estricta sujeción a lo contratado.

Por el contrario, cuando el Director de la obra considere de necesidad adoptar la
mejora propuesta por el contratista, se procederá en la forma establecida en el artículo
de “Modificaciones del Proyecto”

3.5. Precios unitarios

Todos los trabajos, medios auxiliares y materiales que sean necesarios para la
correcta ejecución y acabado de cualquier unidad de obra, se considerarán incluidos en
el precio de la misma, aunque no figuren todos ellos especificados en la descomposición
o descripción de los precios.

Todos los gastos que por su concepto sean asimilables a cualesquiera de los que,
bajo el título genérico de costes indirectos (gastos de instalación de oficinas a pie de
obra, comunicaciones, edificación de almacenes, talleres, pabellones temporales para
obreros, laboratorios, los gastos del personal administrativo adscrito exclusivamente a la
obra y los imprevistos, excepto aquellos que luzcan en el presupuesto valorados en
unidades de obra o partidas alzadas), se cifrarán en un porcentaje y se considerarán
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siempre incluidos en los precios de las unidades de obra del proyecto cuando no figuren
en el presupuesto valorados en unidades de obra o en partidas alzadas.

3.6. Partidas alzadas

Las partidas alzadas se abonarán conforme se indique en el presente Pliego de
Prescripciones Técnicas Particulares.

En su defecto se considerarán a los efectos de su abono:

 Como "partidas alzadas a justificar", las susceptibles de ser medidas en todas sus
partes en unidades de obra, con precios unitarios.

 Como "partidas alzadas de abono íntegro", aquéllas que se refieren a trabajos cuya
especificación figure en los documentos contractuales del proyecto y no sean
susceptibles de medición según el pliego.

Las partidas alzadas a justificar se abonarán a los precios de la contrata, con
arreglo a las condiciones de la misma y al resultado de las mediciones correspondientes.
Cuando los precios de una o varias unidades de obra de las que integran una partida
alzada a justificar no figuren incluidos en los cuadros de precios, se procederá conforme
a lo siguiente: los precios de aplicación a las mismas serán fijados por la Administración
a la vista de la propuesta del Director de las obras y de las observaciones del Contratista
a este propuesta en trámite de audiencia. Si éste no aceptase los precios aprobados,
quedará exonerado de ejecutar las nuevas unidades de obra y la Administración podrá
contratarlas con otro empresario en los mismos precios que hubiese fijado o ejecutarlas
directamente.

Para que la introducción de los nuevos precios así determinados no se considere
modificación del proyecto habrán de cumplirse conjuntamente las dos condiciones
siguientes:

 1ª. Que la Administración contratante haya aprobado, además de los nuevos
precios, la justificación y descomposición del presupuesto de la partida alzada; y

 2ª. Que el importe total de dicha partida alzada, teniendo en cuenta en su
valoración tanto los precios incluidos en los cuadros de precios como los nuevos
precios de aplicación, no exceda del importe de la misma figurado en el proyecto.

Las partidas alzadas de abono íntegro se abonarán al contratista en su totalidad,
una vez terminados los trabajos u obras que se refieran, de acuerdo con las condiciones
del contrato y sin perjuicio de lo que el pliego de prescripciones técnicas particulares
pueda establecer respecto de su abono fraccionado en casos justificados.

Cuando la especificación de los trabajos u obras constitutivos de una partida
alzada de abono íntegro no figure en los documentos contractuales del proyecto o figure
de modo incompleto, impreciso o insuficiente a los fines de su ejecución, se estará a las
instrucciones que a tales efectos dicte por escrito esta Dirección, contra las cuales podrá
alzarse el Contratista, en caso de disconformidad.

Además de lo dispuesto, las partidas alzadas de abono íntegro deberán incluirse
en los Cuadros de Precios del Proyecto.

3.7. Abonos a cuenta

En cuanto al abono a cuenta por materiales acopiados, se aplicará lo siguiente:
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 Cuando no haya peligro de que los materiales recibidos como útiles y
almacenados en la obra o en los almacenes autorizados para su acopio sufran
deterioro o desaparezcan se podrá abonar al contratista hasta el 75% de su valor,
incluyendo tal partida en la relación valorada mensual y teniendo en cuenta este
adelanto para deducirlo más tarde del importe total de las unidades de obras en que
queden incluidos tales materiales.

 Para realizar dicho abono será necesaria la constitución previa del
correspondiente aval, de acuerdo con lo establecido en el Reglamento de
Contratación. Salvo lo que establezca el Pliego de Prescripciones Particulares, el
Director apreciará el riesgo y fijará el porcentaje correspondiente.

En cuanto al abono a cuenta por acopio de maquinaria e instalaciones, se
establece lo siguiente.

 Podrán concederse abonos a cuenta, con las garantías previstas por razón del
equipo y de las instalaciones necesarias para la ejecución de la obra, si son
propiedad del contratista, se hallan en disposición de ser utilizados y dicha utilización
ha de tener lugar en plazo inmediato de acuerdo con el programa de trabajo. Los
abonos a cuenta por instalaciones y equipo serán fijados, discrecionalmente, por el
Director con las dos siguientes limitaciones:

Primera: el valor de las instalaciones y equipo, afectado por los porcentajes
siguientes:

 Vías de comunicación: 100%
 Edificios para oficinas de obra, talleres y laboratorios: 100%
 Pabellones temporales para obreros: 90%
 Instalaciones de abastecimiento y distribución de aguas, saneamiento, suministro

de energía, telefónica...: 80%
 Otras instalaciones: 70%
 Maquinaria pesada: 60%

Segunda: El importe amortizable en la fase considerada de la obra de dichas
instalaciones y equipo.

En todo caso, estos abonos requerirán petición expresa del contratista, previo el
cumplimiento de los siguientes requisitos:

 Que acredite la propiedad de las instalaciones y equipo de que se trate.
 Que se comprometa por escrito a destinar exclusivamente a la obra la instalación o

equipo de que se trate, y a no retirarlos hasta tanto que sea autorizado para ello por el
Director.

 Que haya presentado un programa de trabajo con indicación expresa de las
instalaciones y equipo necesarios en cada una de las fases de la ejecución de la obra.

 Que, a juicio del Director, resulten los mismos apropiados al fin a que se destinan en
número, calidad, características y estado de conservación.

 Que cada uno de sus elementos esté descrito detalladamente e identificado y
valorado contradictoriamente en el acta correspondiente suscrita por el contratista y el
Director.

En lo referente a las deducciones para el reintegro de los abonos a cuenta por las
instalaciones y equipos, se acatará lo que sigue. El reintegro de los abonos a cuenta
concedidos sobre las operaciones preparatorias a que se refiere la cláusula anterior se
efectuará deduciendo de las certificaciones de obra ejecutada, expedidas a partir de la
fecha de la concesión de aquéllos, un porcentaje del importe de las mismas que fijará el
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Director de modo que permita el reintegro del abono a cuenta antes de terminarse la
obra, y que, por lo tanto, será superior al tanto por ciento que el abono a cuenta
represente sobre el resto de la obra que falta por ejecutar en la fecha de la concesión. 

Con posterioridad, la Dirección podrá acordar que estos reintegros se cancelen en
menor período de tiempo, cuando: las circunstancias así lo aconsejen. Las deducciones
en las certificaciones para estos reintegros son totalmente independientes de otros
descuentos que pudieran efectuarse sobre aquéllas por cualquier concepto. En caso de
resolución del contrato será inmediatamente exigible el reintegro total del abono a cuenta
concedido, cualquiera que sea la causa de aquélla.

Respecto a los avales prestados en garantía a cuenta de instalaciones y equipos,
se establece lo siguiente. Los avales cuya prestación obedezca a cuenta por
instalaciones o equipo se constituirán a favor del Jefe del Servicio al que está adscrita la
obra, debiendo cumplirse los requisitos señalados en los artículos 370 a 378 del
Reglamento General de Contratación, y se depositarán en la Caja General de Depósitos
o en alguna de sus Sucursales, a disposición de aquél.

Cuando haya de procederse contra un aval que garantice un abono a cuenta, la
Entidad avalista correspondiente queda obligada a ingresar en metálico en la Caja
General de Depósitos y a disposición del Jefe señalado en el párrafo anterior el todo o la
parte que proceda de la cantidad garantizada, en el plazo de quince días, contados
desde la fecha de recibo de la oportuna notificación.

Las comisiones, intereses y demás gastos que se produzcan con ocasión de la
expedición de los avales para estas operaciones serán de cuenta del empresario
avalado.

Respecto a la cancelación total o parcial de los avales prestados en garantía de
abonos a cuenta por acopio de materiales, instalaciones o equipo, se aplicará lo que
sigue.

El contratista podrá solicitar las cancelaciones del aval o de los avales
constituidos en garantía de abonos a cuenta por acopio de materiales, instalaciones o
equipos a medida que vayan teniendo lugar las deducciones para el reintegro de los
abonos a cuenta percibidos, siempre que tales deducciones tengan una cuantía por lo
menos igual al importe de la garantía que se pretende cancelar.

Estas cancelaciones serán acordadas por el Jefe del Servicio al que está adscrita
la obra, previo informe favorable del Director.

Asimismo, la Administración podrá verificar también abonos a cuenta por
operaciones preparatorias realizadas por el Contratista, como instalaciones y acopio de
materiales o equipos de maquinaria pesada adscritos a la obra, en las condiciones
señaladas en los pliegos de cláusulas, debiendo aquellas adoptar las medidas
convenientes para que queden previamente garantizados los referidos pagos mediante la
prestación de aval conforme a lo articulado, por el importe de aquellos.

3.8. Unidades de obra no incluidas en este pliego

Aquellas unidades que, figurando en las Mediciones y Cuadros de Precios, no se
definan específicamente en el presente pliego, se abonarán completamente terminadas
con arreglo a los precios fijados en el Cuadro de Precios nº1, que comprende todos los
gastos necesarios para su ejecución, entendiendo que al decir completamente
terminadas, se incluyen materiales, medios auxiliares, montajes, pinturas, pruebas,
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puesta en servicio y todos cuantos elementos y operaciones se precisen para el uso de
las unidades en cuestión.

3.9. Revisión de precios

Se atenderá a lo dispuesto en el Art. 103 de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre de
Contratos del Sector Público por la que se establece que solo cabe la revisión de precios
en los contratos sujetos a regulación armonizada, siendo los contratos con regulación no
normalizada los que se reflejan en el artículo 19.2. de la Ley.

Al tratarse en este caso de un contrato de obras cuyo valor estimado es inferior al
determinado en el Art. 20, el contrato no se encuentra sujeto a regulación armonizada y
por tanto  NO ES DE APLICACIÓN LA REVISION DE PRECIOS

3.10. Liquidación de las obras

Se realizará la liquidación de las obras de acuerdo con lo dispuesto en el Pliego
de Cláusulas Administrativas Particulares, sin perjuicio de lo especificado en la
legislación vigente.

3.11. Otros gastos a cargo del contratista

Serán por cuenta del Contratista, siempre que en el Contrato no se prevea
explícitamente lo contrario, los siguientes gastos:

 Los originados por el replanteo general de las obras o su comprobación, y los
replanteos parciales.

 Los de construcción, desmontaje y retiradas de toda clase de construcciones
auxiliares.

 Los de alquiler o adquisición de terrenos para depósitos de maquinaria y materiales.
 Los de protección de acopios y de la propia obra contra todo deterioro, daño o

incendio, cumpliendo los requisitos vigentes para el almacenamiento de explosivos y
carburantes.

 Los de limpieza y evacuación de desperdicios y basuras.
 Los de conservación de desagües.
 Los de suministro, colocación y conservación de señales de tráfico y demás recursos

necesarios para proporcionar seguridad dentro de las obras.
 Los de desmontaje de las instalaciones, herramientas, materiales y limpieza general

de la obra a su terminación.
 Los de montaje, conservación y retirada de instalaciones para el suministro del agua y

energía eléctrica necesarios para la obra.
 Los de demolición de las instalaciones provisionales.
 Los de retirada de los materiales rechazados y corrección de las deficiencias

observadas y puestas de manifiesto por los correspondientes ensayos y pruebas.
 Los derivados de la inserción de anuncios en los medios informativos que sean

necesarios para cualquier motivo imputable a las obras.
 Las tasas fiscales y parafiscales según legislación vigente y gastos de liquidación.

3.12. Condiciones de materiales y mano de obra

3.12.1. Cemento

Los cementos que se empleen en las obras satisfarán las condiciones fijadas en
la “Instrucción para la Recepción de Cementos (RC-03)”, además, en caso de formar
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parte de cualquier tipo de hormigón, deberán proporcionar a éstos, las cualidades que se
exigen en la “Instrucción de Hormigón Estructural (EHE)”.

Se definen como cementos los conglomerantes hidráulicos que, finamente
molidos y convenientemente amasados con agua, forman pastas que fraguan y
endurecen a causa de las reacciones de hidrólisis e hidratación de sus constituyentes,
dando lugar a productos hidratados mecánicamente resistentes y estables, tanto al aire
como bajo agua.

Los tipos y denominaciones de los cementos y sus componentes se definen en
las siguientes normas:

 UNE-EN 197-1:2000 – Cementos comunes.
 UNE 80303-1:2001 – Cementos resistentes a los sulfatos.
 UNE 80303-2:2001 – Cementos resistentes al agua del mar.
 UNE 80303-3:2001 – Cementos de bajo calor de hidratación.
 UNE 80305:2001 – Cementos blancos.
 UNE 80307:2001 – Cementos para usos especiales.
 UNE 80310:1996 – Cementos de aluminato cálcico.

En cuanto a los cementos de albañilería, están compuestos por clínker Pórtland,
constituyentes inorgánicos y, en algunos casos, aditivos que no favorezcan la corrosión
de los metales embebidos ni alteren el comportamiento frente al fuego del mortero
fabricado. La admisibilidad de los constituyentes inorgánicos, las proporciones en masa
de los cementos y las prescripciones mecánicas, físicas y químicas cumplirán lo
especificado en la RC-03.

Tanto en la descripción como en la descomposición de cada unidad de obra se
indicar el tipo, clase resistente y, en su caso, las características especiales de los
cementos a emplear.

Atendiendo a lo que se establece en la RC-03, el transporte, el almacenamiento y
las operaciones de carga y descarga, cumplirán las especificaciones del reglamento, sea
a granel o sacos.

El Director de las Obras podrá comprobar, con la frecuencia que crea necesaria,
las condiciones de almacenamiento, así como los sistemas de transporte y trasiego en
todo cuanto pudiera afectar a la calidad del material; y de no ser de su conformidad,
suspenderá la utilización del contenido del saco, silo o cisterna correspondiente hasta la
comprobación de las características que estime convenientes de las exigidas en este
articulo, en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares o en la vigente "Instrucción
para la Recepción de Cementos (RC-03)”.

Para el suministro del cemento será de aplicación lo especificado en los artículos
8 y 9 de la "Instrucción para la Recepción de Cementos (RC-03)”.

Cada remesa de cemento que llegue a obra irá acompañada de un albarán con
documentación anexa conteniendo los datos que se indican en los mencionados
apartados que de suministro e identificación de la "Instrucción para la recepción de
cementos (RC-03)".

Adicionalmente, contendrá también la siguiente información:

 Resultados de análisis y ensayos correspondientes a la producción a la que
pertenezca, según la UNE 80 403.
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 Fecha de expedición del cemento desde la fábrica. En el caso de proceder el cemento
de un centro de distribución se deberá añadir también la fecha de expedición desde
dicho centro de distribución.

Para llevar a cabo el control de recepción, la planificación del mismo, la toma de
muestras y la realización de ensayos, se aplicará lo dispuesto en la RC-03, así como en
aquellas normas UNE a las que haga referencia.

Las especificaciones sobre la toma de muestras y métodos de ensayo a los que
deben someterse los cementos se establecen según la Instrucción para la Recepción de
Cementos RC-03, sin perjuicio de lo especificado en la ORDEN PRE/3796/2006, de 11
de diciembre.

Así, se tomarán las muestras y se ensayarán los cementos atendiendo a:

 UNE-EN 196-1:2005. Determinación de resistencias mecánicas.
 UNE-EN 196-2:1996. Análisis químico de cemento.
 UNE-EN 196-3:2005. Determinación del tiempo de fraguado y de la estabilidad de

volumen.
 UNE-EN 196-5:2006. Ensayo de puzolanicidad para los cementos puzolánicos.
 UNE-EN 196-8:2005. Determinación del calor de hidratación. Método por disolución.
 UNE-EN 196-9:2005. Determinación del calor de hidratación. Método semiadiabático.
 UNE 80117:2001. Ensayos físicos. Determinación del color en los cementos blancos.
 UNE 80220:2000. Análisis químico. Determinación de la humedad.
 UNE 80216:1991 EX. Determinación cuantitativa de los componentes.
 UNE 80217:1991. Determinación del contenido de cloruros, dióxido de carbono y

alcalinos en los cementos.
 Une 80401:1991. Método de toma y preparación de muestras de cemento.

La medición y abono de este material se realizará de acuerdo con lo indicado en
la unidad de obra de la que forme parte. En ningún caso se abonará el acopio de este
material.

El cumplimiento de las especificaciones técnicas obligatorias requeridas a los
productos contemplados en el presente articulo, se podrá acreditar por medio del
correspondiente certificado que, cuando dichas especificaciones estén establecidas
exclusivamente por referencia a normas, podrá estar constituido por un certificado de
conformidad a dichas normas. Si los referidos productos disponen de una marca, sello o
distintivo de calidad que asegure el cumplimiento de las especificaciones obligatorias de
este articulo, se reconocerá como tal cuando dicho distintivo esté homologado por la
Dirección General de Carreteras del Ministerio de Fomento.

El certificado acreditativo de las especificaciones obligatorias de este articulo
podrá ser otorgado por las Administraciones públicas competentes en materia de
carreteras, la Dirección General de Carreteras del Ministerio de Fomento (según ámbito)
o los organismos españoles (públicos y privados) autorizados para realizar tareas de
certificación y/o ensayos en el ámbito de los materiales, sistemas y procesos industriales,
conforme al Real Decreto 2200/1995, de 28 de diciembre.

3.12.2. Agua a emplear en morteros y hormigones

Se denomina agua para emplear en el amasado o en el curado de morteros y
hormigones, tanto a la natural como a la depurada, sea o no potable, que cumpla los
requisitos que se señalan en el apartado de “criterios de aceptación y rechazo” del
presente artículo.
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Con la maquinaria y equipos utilizados en el amasado deberá conseguirse una
mezcla adecuada de todos los componentes con el agua.

En general, podrán ser utilizadas, tanto para el amasado como para el curado de
morteros y hormigones, todas las aguas que la práctica haya sancionado como
aceptables.

En los casos dudosos o cuando no se posean antecedentes de su utilización, las
aguas deberán ser analizadas. En ese caso, se rechazarán !as aguas que no cumplan
alguno de los requisitos indicados en el artículo 27 de la vigente "Instrucción de
Hormigón Estructural
(EHE)", salvo justificación especial de que su empleo no altera de forma apreciable las
propiedades exigibles a los morteros y hormigones con ellas fabricados.

El control de calidad de recepción se efectuará de acuerdo con el artículo 81.2 de
la vigente "Instrucción de Hormigón Estructural (EHE)".

El Director de las Obras exigirá la acreditación documental del cumplimiento de
los criterios de aceptación y, si procede, la justificación especial de inalterabilidad
mencionada en el apartado anterior de “criterios de aceptación y rechazo”.

La medición y abono del agua se realizará de acuerdo con lo indicado para la
unidad de obra de que forme parte. En ningún caso se abonará el acopio de este
material.

3.12.3. Áridos a emplear para hormigones

Será de aplicación lo especificado en el artículo nº 28 de la EHE y en las normas
UNE-EN 12620:2003 Áridos para Hormigones.

La naturaleza de los áridos y su preparación serán tales que permitan garantizar
la adecuada resistencia y durabilidad del hormigón. Como áridos para la fabricación de
hormigones pueden emplearse arenas y gravas existentes en yacimientos naturales,
rocas machacadas o escorias siderúrgicas apropiadas, así como otros productos cuyo
empleo se encuentre sancionado por la práctica o resulte aconsejable como
consecuencia de estudios realizados en laboratorio.

En cualquier caso, el suministrador de áridos garantizará documentalmente el
cumplimiento de las especificaciones que se indican en el apartado de “prescripciones y
ensayos” del presente artículo, hasta la recepción de éstos. Deberán disponer, por tanto,
del certificado CE de áridos.

Cuando no se tengan antecedentes sobre la naturaleza de los áridos disponibles,
o se vayan a emplear para otras aplicaciones distintas de las ya sancionadas por la
práctica, se realizarán ensayos de identificación mediante análisis mineralógicos,
petrográficos, físicos o químicos, granulométricos… según convenga a cada caso.

En el caso de utilizar escorias siderúrgicas como árido, se comprobará
previamente que son estables, es decir, que no contienen silicatos inestables ni
compuestos ferrosos.

Se prohíbe el empleo de áridos que contengan sulfuros oxidables.
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Los áridos deben ser transportados y acopiados de manera que se evite su
segregación y contaminación, debiendo mantener las características granulométricas de
cada una de sus fracciones hasta su incorporación a la mezcla.

Los áridos se designarán por su tamaño mínimo d y máximo D en mm, de
acuerdo con la expresión: árido d/D.

Se denomina tamaño máximo D de un árido la mínima abertura de tamiz UNE EN
933-2:96 por el que pase más del 90% en peso (% desclasificados superiores a D menor
que el 10%), cuando además pase el total por el tamiz de abertura doble (%
desclasificados superiores a 2D igual al 0%).

Se denomina tamaño mínimo d de un árido, la máxima abertura de tamiz UNE EN
933-2:96 por el que pase menos del 10% en peso (% desclasificados inferiores a d
menor que el 10%).

Se entiende por arena o árido fino, el árido o fracción del mismo que pasa por un
tamiz de 4mm de luz de malla (tamiz 4 UNE EN 933-2:96); por grava o árido grueso, el
que resulta retenido por dicho tamiz, y por árido total (o simplemente árido cuando no
haya lugar a confusiones), aquel que, de por si o por mezcla, posee las proporciones de
arena y grava adecuadas para fabricar el hormigón necesario en el caso particular que
se considere.

El tamaño máximo de un árido grueso será menor que las dimensiones
siguientes:

a) 0,8 de la distancia horizontal libre entre vainas o armaduras que no formen grupo, o
entre un borde de la pieza y una vaina o armadura que forme un ángulo mayor que 45º
con la dirección de hormigonado.
b) 1,25 de la distancia entre un borde de la pieza y una vaina o armadura que forme un
ángulo no mayor que 45º con la dirección de hormigonado.
c) 0,25 de la dimensión mínima de la pieza, excepto en los casos siguientes:
 Losa superior de los forjados, donde el tamaño máximo del árido será menor que 0,4

veces el espesor mínimo.
 Piezas de ejecución muy cuidada (caso de prefabricación en taller) y aquellos

elementos en los que el efecto pared del encofrado sea reducido (forjados que se
encofran por una sola cara), en cuyo caso será menor que 0,33 veces el espesor
mínimo.

 Además de lo indicado en las “generalidades”, los áridos deberán cumplir una serie
de condiciones que se resumen a continuación, y que se especifican en el artículo nº
28 de la EHE.

 Condiciones físico-químicas: la cantidad de sustancias perjudiciales (terrones de
arcilla, partículas blandas, compuestos de azufre, sulfatos solubles en ácido,
cloruros, contenido de ión cloruro, materia orgánica, material reactivo con alcalinos
del hormigón…), que pueden presentar los áridos no excederán de los límites
indicados en la Instrucción. 

 Condiciones físico mecánicas: deberán cumplir las limitaciones especificadas en la
Instrucción, en cuanto a: friabilidad de la arena (FA), resistencia al desgaste de la
grava, absorción de agua por los áridos y resistencia a la helada.

 Granulometría y forma del árido: la curva granulométrica del árido fino cumplirá el
huso especificado en la EHE; mientras que el árido grueso respetará las
prescripciones dadas para su coeficiente de forma.

Además, cumplirán con lo establecido en la norma UNE-EN 12620:2003 Áridos
para Hormigones.
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Antes de comenzar el suministro, el peticionario podrá exigir al suministrador una
demostración satisfactoria de que los áridos a suministrar cumplen los requisitos
establecidos en cuanto a “prescripciones y ensayos”.

El suministrador notificará al peticionario cualquier cambio en la producción que
pueda afectar a la validez de la información dada.

Cada carga de árido irá acompañada de una hoja de suministro (albarán) que
estará en todo momento a disposición de la Dirección de Obra, y en la que figuren, como
mínimo, los datos siguientes:

 Nombre del suministrador.
 Número de serie de la hoja de suministro.
 Nombre de la cantera.
 Fecha de entrega.
 Nombre del peticionario.
 Tipo de árido.
 Cantidad de árido suministrado.
 Designación del árido (d/D).
 Identificación del lugar de suministro.
 Distintivo CE de áridos.

Los áridos deberán almacenarse de tal forma que queden protegidos de una
posible contaminación por el ambiente y, especialmente, por el terreno, no debiendo
mezclarse de forma incontrolada las distintas fracciones granulométricas.

Deberán también adoptarse las necesarias precauciones para eliminar en lo
posible la segregación, tanto durante el almacenamiento como durante el transporte.

3.12.4. Excavación de la explanación y préstamos

Consiste en el conjunto de operaciones para excavar y nivelar las zonas donde ha
de asentarse la carretera y/o edificación, incluyendo la plataforma, taludes y cunetas, así
como las zonas de préstamos, previstos o autorizados, y el consiguiente transporte de
los productos removidos al depósito o lugar de empleo.

Se incluyen en esta unidad la ampliación de las trincheras, la mejora de taludes
en los desmontes, y la excavación adicional en suelos inadecuados, ordenadas por el
Director de las Obras.

Se denominan "préstamos previstos" aquellos que proceden de las excavaciones
de préstamos indicados en el Proyecto o dispuestos por la Administración, en los que el
Contratista queda exento de la obligación y responsabilidad de obtener la autorización
legal, contratos y permisos, para tales excavaciones.

Se denominan "préstamos autorizados" aquellos que proceden de las
excavaciones de préstamos seleccionados por el Contratista y autorizados por el Director
de las Obras, siendo responsabilidad del Contratista la obtención de la autorización legal,
contratos y permisos, para tales excavaciones.

Las condiciones generales, la clasificación, la ejecución de las obras y las
tolerancias cumplirán las especificaciones generales contenidas en el artículo 320 del
“Pliego de Prescripciones Técnicas Generales (PG3)”, así como sus revisiones
posteriores.
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La excavación en el presente proyecto será "no clasificada".

Siempre que sea posible, los materiales que se obtengan de la excavación se
utilizarán en la formación de rellenos.

Los materiales excavados no aprovechables se transportarán a vertedero
autorizado, sin que ello dé derecho a abono independiente.

En el caso de explanaciones, la excavación se abonará por metros cúbicos (m3)
medidos sobre planos de perfiles transversales, una vez comprobado que dichos perfiles
son correctos.

En el precio se incluyen los procesos de formación de los posibles caballeros, el
pago de cánones de ocupación, y todas las operaciones necesarias y costos asociados
para la completa ejecución de la unidad.

Los préstamos no se medirán en origen, ya que su ubicación se deducirá de los
correspondientes perfiles de terraplén, si es que existe precio independiente en el Cuadro
de Precios del Proyecto para este concepto. De no ser así, esta excavación se
considerará incluida dentro de la unidad de terraplén.

Las medidas especiales para la protección superficial del talud se medirán y
abonarán siguiendo el criterio establecido en el Proyecto para las unidades respectivas.

No será de abono los excesos de excavación sobre las secciones definidas en el
Proyecto, ni los rellenos compactados que fueran precisos para reconstruir la sección
ordenada o proyectada.

El Director de las Obras podrá obligar al Contratista a rellenar las
sobreexcavaciones realizadas, con las especificaciones que aquél estime oportunas, no
siendo esta operación de abono.

Todo tipo de operaciones de rectificación por incumplimiento de tolerancias no
será de abono al Contratista corriendo todas estas operaciones de su cuenta.

Todas las excavaciones se medirán una vez realizadas y antes de que sobre ellas
se efectúe ningún tipo de relleno. En el caso de que el Contratista cerrase la excavación
antes de conformada la medición se entenderá que se aviene a lo que unilateralmente
determine el Director de las Obras.

3.12.5. Excavación en zanjas y pozos

Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para abrir zanjas y pozos. Su
ejecución incluye las operaciones de excavación, entibación, posibles agotamientos,
nivelación y evacuación del terreno, y el consiguiente transporte de los productos
removidos a depósito, lugar de empleo o vertedero autorizado si así lo estima el Director
de Obras.

Serán aplicables las prescripciones del artículo 321 del PG-3, así como sus
modificaciones posteriores. La excavación en zanjas o pozos se abonará por metros
cúbicos (m3) deducidos a partir de las secciones en planta y de la profundidad ejecutada.
Se abonarán los excesos autorizados e inevitables.
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El precio incluye, salvo especificación en la unidad de obra de la que forme parte,
las entibaciones, agotamientos, transportes de productos a vertedero, posibles cánones,
y el conjunto de operaciones y costes necesarios para la completa ejecución de la
unidad.

No serán de abono los excesos de excavación no autorizados, ni el relleno
necesario para reconstruir la sección tipo teórica, por defectos imputables al Contratista,
ni las excavaciones y movimientos de tierra considerados en otras unidades de obra.

3.12.6. Terraplenes

Esta unidad consiste en la extensión y compactación, por tongadas, de los
materiales cuyas características se definen en el apartado “materiales” de este artículo,
en zonas de tales dimensiones que permitan de forma sistemática la utilización de
maquinaria pesada con destino a crear una plataforma sobre la que se asiente el firme
de una carretera o rasante de una edificación.

Su ejecución comprende las operaciones siguientes:

 Preparación de la superficie de apoyo del relleno tipo terraplén.
 Extensión de una tongada.
 Humectación o desecación de una tongada.
 Compactación de una tongada.

Las tres últimas operaciones se reiterarán cuantas veces sea preciso.

Las condiciones generales, las zonas de relleno del terraplén, los materiales
aceptados, el procedimiento de ejecución, el control de calidad, etc. cumplirán las
especificaciones generales contenidas en el artículo 330 del “Pliego de Prescripciones
Técnicas Generales (PG3)”, así como sus revisiones posteriores.

Las características del terreno en el que se situará la edificación serán como
mínimo las establecidas como punto de partida para el cálculo estructural realizado, y
que en concreto serán:

 Tensión máxima admisible: 0,2 N/mm2.
 Ángulo de rozamiento interno: 20º.
 Peso específico aparente: 2,1 T/m3.

En lo que a los viales y resto de zonas se refiere, el terraplén será como mínimo
una explanada tipo E2, es decir, una explanada con un módulo de compresibilidad en el
segundo ciclo de carga mayor o igual a 120Mpa (EV2> 120Mpa).

Si el relleno tipo terraplén se construye sobre terreno natural, se efectuará en
primer lugar, de acuerdo con lo estipulado en los artículos 300, "Desbroce del terreno" y
320, "Excavación de la explanación y préstamos" de este Pliego, el desbroce del citado
terreno y la eliminación de la capa de tierra vegetal.

El espesor de cada tongada extendida será de 30 centímetros. Durante la
ejecución de las obras, la superficie de las tongadas deberá tener la pendiente
transversal necesaria, en general en torno al cuatro por ciento (4%), para asegurar la
evacuación de las aguas sin peligro de erosión y evitar la concentración de vertidos.

En los rellenos tipo terraplén se distinguirán las cuatro zonas siguientes, cuya
geometría se definirá en el Proyecto:
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 Coronación: Es la parte superior del relleno tipo terraplén, sobre la que se apoya el
firme, con un espesor mínimo de dos tongadas y siempre mayor de cincuenta
centímetros (50 cm).

 Núcleo: Es la parte del relleno tipo terraplén comprendida entre el cimiento y la
coronación.

 Espaldón: Es la parte exterior del relleno tipo terraplén que, ocasionalmente,
constituirá o formará parte de los taludes del mismo. No se considerarán parte del
espaldón los revestimientos sin misión estructural en el relleno entre los que se
consideran, plantaciones, cubierta de tierra vegetal, encachados, protecciones
antierosión, etc.

 Cimiento: Es la parte inferior del terraplén en contacto con la superficie de apoyo. Su
espesor será como mínimo de un metro (1 m).

Los materiales a emplear en rellenos tipo terraplén serán, con carácter general,
suelos o materiales locales que se obtendrán de las excavaciones realizadas en obra, de
los préstamos que se definan en el Proyecto o que se autoricen por el Director de las
Obras.

Los criterios para conseguir un relleno tipo terraplén que tenga las debidas
condiciones irán encaminados a emplear los distintos materiales, según sus
características, en las zonas más apropiadas de la obra, según las normas habituales de
buena práctica en las técnicas de puesta en obra.

En todo caso, se utilizarán materiales que permitan cumplir las condiciones
básicas siguientes:

 Puesta en obra en condiciones aceptables.
 Estabilidad satisfactoria de la obra.
 Deformaciones tolerables a corto y largo plazo, para las condiciones de servicio que se
definan en Proyecto.

El Proyecto o, en su defecto, el Director de las Obras, especificará el tipo de
material a emplear y las condiciones de puesta en obra, de acuerdo con la clasificación
que en los apartados siguientes se define, así como las divisiones adicionales que en el
mismo se establezcan, según los materiales locales disponibles, que como mínimo
tendrán que cumplir las características anteriormente citadas.

A los efectos de este artículo, los rellenos tipo terraplén estarán constituidos por
materiales que cumplan alguna de las dos condiciones granulométricas siguientes:

 Cernido o material que pasa, por el tamiz 20 UNE deber ser mayor del 70 por 100 por
ciento (# 20 > 70 %), según UNE 103101.

 Cernido o material que pasa, por el tamiz 0,080 UNE mayor o igual del treinta y cinco
por ciento (# 0,080 ≥ 35 %), según UNE 103101.

Además de los suelos naturales, se podrán utilizar en terraplenes los productos
procedentes de procesos industriales o de manipulación humana, siempre que cumplan
las especificaciones de este artículo y que sus características físico-químicas garanticen
la estabilidad presente y futura del conjunto. En todo caso se estará a lo dispuesto en la
legislación vigente en materia medioambiental, de seguridad y salud, y de
almacenamiento y transporte de productos de construcción.
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El Director de las Obras tendrá facultad para rechazar como material para
terraplenes, cualquiera que así lo aconseje la experiencia local. Dicho rechazo habrá de
ser justificado expresamente en el Libro de Órdenes.

Desde el punto de vista de sus características intrínsecas los materiales se
clasificarán en los tipos siguientes (cualquier valor porcentual que se indique, salvo que
se especifique lo contrario, se refiere a porcentaje en peso):

Suelos seleccionados

Se considerarán como tales aquellos que cumplen las siguientes condiciones:

 Contenido en materia orgánica inferior al cero con dos por ciento (MO < 0,2%), según
UNE 103204.

 Contenido en sales solubles en agua, incluido el yeso, inferior al cero con dos por
ciento (SS < 0,2%), según NLT 114.

 Tamaño máximo no superior a cien milímetros (Dmax ≤ 100 mm).
 Cernido por el tamiz 0,40 UNE menor o igual que el quince por ciento ( # 0,40 ≤ 15%)

o que en caso contrario cumpla todas y cada una de las condiciones siguientes:
 Cernido por el tamiz 2 UNE, menor del ochenta por ciento (# 2 < 80%).
 Cernido por el tamiz 0,40 UNE, menor del setenta y cinco por ciento (# 0,40 < 75%).
 Cernido por el tamiz 0,080 UNE inferior al veinticinco por ciento (# 0,080 < 25%).
 Límite líquido menor de treinta (LL < 30), según UNE 103103.
 Índice de plasticidad menor de diez (IP < 10), según UNE 103103 y UNE 103104.

Suelos adecuados

Se considerarán como tales los que no pudiendo ser clasificados como suelos
eleccionados cumplan las condiciones siguientes:

 Contenido en materia orgánica inferior al uno por ciento (MO < 1%), según UNE
103204.
 Contenido en sales solubles, incluido el yeso, inferior al cero con dos por ciento (SS <
0,2%), según NLT 114.
 Tamaño máximo no superior a cien milímetros (Dmax ≤ 100 mm).
 Cernido por el tamiz 2 UNE, menor del ochenta por ciento (# 2 < 80%).
 Cernido por el tamiz 0,080 UNE inferior al treinta y cinco por ciento (# 0,080 < 35%).
 Límite líquido inferior a cuarenta (LL < 40), según UNE 103103.
 Si el límite líquido es superior a treinta (LL > 30) el índice de plasticidad será superior a
cuatro (IP > 4), según UNE 103103 y UNE 103104.

Suelos tolerables

Se considerarán como tales los que no pudiendo ser clasificados como suelos
seleccionados ni adecuados, cumplen las condiciones siguientes:

 Contenido en materia orgánica inferior al dos por ciento (MO < 2%), según UNE
103204.

 Contenido en yeso inferior al cinco por ciento (yeso < 5%), según NLT 115.
 Contenido en otras sales solubles distintas del yeso inferior al uno por ciento (SS <

1%), según NLT 114.
 Límite líquido inferior a sesenta y cinco (LL < 65), según UNE 103103.
 Si el límite líquido es superior a cuarenta (LL > 40) el índice de plasticidad será mayor

del setenta y tres por ciento del valor que resulta de restar veinte al límite líquido (IP >
0,73 (LL-20)).
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 Asiento en ensayo de colapso inferior al uno por ciento (1%), según NLT 254, para
muestra remoldeada según el ensayo Próctor normal UNE 103500, y presión de
ensayo de dos décimas de megapascal (0,2 MPa).

 Hinchamiento libre según UNE 103601 inferior al tres por ciento (3%), para muestra
remoldeada según el ensayo Próctor normal UNE 103500.

Suelos marginales

Se considerarán como tales los que no pudiendo ser clasificados como suelos
seleccionados, ni adecuados, ni tampoco como suelos tolerables, por el incumplimiento
de alguna de las condiciones indicadas para éstos, cumplan las siguientes condiciones:

 Contenido en materia orgánica inferior al cinco por ciento (MO < 5%), según UNE
103204.

 Hinchamiento libre según UNE 103601 inferior al cinco por ciento (5%), para muestra
remoldeada según el ensayo Próctor normal UNE 103500.

 Si el límite líquido es superior a noventa (LL > 90) el índice de plasticidad será inferior
al setenta y tres por ciento del valor que resulta de restar veinte al límite líquido (IP <
0,73 (LL-20)).

Suelos inadecuados
Se considerarán suelos inadecuados:

 Los que no se puedan incluir en las categorías anteriores.
 Las turbas y otros suelos que contengan materiales perecederos u orgánicos tales

como tocones, ramas, etc.
 Los que puedan resultar insalubres para las actividades que sobre los mismos se

desarrollen.

3.12.7. Empleo

USO POR ZONAS

Teniendo en cuenta las condiciones básicas indicadas en el apartado 330.3 de
este artículo, así como las que en su caso se exijan en el Pliego de Prescripciones
Técnicas Particulares, se utilizarán, en las diferentes zonas del relleno tipo terraplén, los
suelos que en este apartado se indican.

Coronación

Se utilizarán suelos adecuados o seleccionados siempre que su capacidad de
soporte sea la requerida para el tipo de explanada previsto en el Pliego de Prescripciones
Técnicas Particulares y su índice CBR, correspondiente a las condiciones de
compactación de puesta en obra, sea como mínimo de cinco (CBR > 5), según UNE
103502.

Se podrán utilizar otros materiales en forma natural o previo tratamiento, siempre
que cumplan las condiciones de capacidad de soporte exigidas, y previo estudio
justificativo aprobado por el Director de las Obras.

No se usarán en esta zona suelos expansivos o colapsables, según lo indicado en
el apartado “Materiales” de este artículo.

Cuando bajo la coronación exista material expansivo o colapsable o con
contenido de sulfatos solubles según UNE 103201 mayor del dos por ciento (2%), la

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
79

N
N

Z4
2J

SN
LK

6E
XW

S9
SM

93
XK

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
://

fir
ga

s.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 8

1 
de

 1
38

 



                                            OFICINA TECNICA
AREA DE PROYECTOS

SANEAMIENTO EN CAMBALUD 
                                                                                                                                                    PASAJE LOS PALMITOS

______________________________________________________________________________________________________

coronación habrá de evitar la infiltración de agua hacia el resto del relleno tipo terraplén,
bien por el propio tipo de material o bien mediante la utilización de medidas
complementarias.

Cimiento

En el cimiento se utilizarán suelos tolerables, adecuados ó seleccionados siempre
que las condiciones de drenaje o estanqueidad lo permitan, que las características del
terreno de apoyo sean adecuadas para su puesta en obra y siempre que el índice CBR,
correspondiente a las condiciones de compactación de puesta en obra, sea igual o
superior a tres (CBR ≥ 3), según UNE 103502.

Núcleo

Se utilizarán suelos tolerables, adecuados ó seleccionados, siempre que su índice
CBR, correspondiente a las condiciones de compactación de puesta en obra, sea igual o
superior a tres (CBR ≥ 3), según UNE 103502.

La utilización de suelos marginales o de suelos con índice CBR menor de tres
(CBR < 3) puede venir condicionada por problemas de resistencia, deformabilidad y
puesta en obra, por lo que su empleo queda desaconsejado y en todo caso habrá de
justificarse mediante un estudio especial, aprobado por el Director de las Obras,
conforme a lo indicado en el apartado “Precauciones especiales con distintos tipos de
suelo” de este artículo.

Asimismo la posible utilización de suelos colapsables, expansivos, con yesos, con
otras sales solubles, con materia orgánica o de cualquier otro tipo de material marginal
(según la clasificación del apartado “Materiales”), se regirá por lo indicado en el apartado
“Precauciones especiales con distintos tipos de suelo” de este artículo.

Espaldones

Se utilizarán materiales que satisfagan las condiciones que defina el Proyecto en
cuanto a impermeabilidad, resistencia, peso estabilizador y protección frente a la erosión.

No se usarán en estas zonas suelos expansivos o colapsables, según lo definido
en el apartado “Precauciones especiales con distintos tipos de suelo” de este artículo.

Cuando en el núcleo exista material expansivo o colapsable o con contenido en
sulfatos solubles según UNE 103201 mayor del dos por ciento (2%), los espaldones
evitarán la infiltración de agua hacia el mismo, bien por el propio tipo de material, bien
mediante la adopción de medidas complementarias.

GRADO DE COMPACTACIÓN

El Proyecto, o en su defecto el Director de las Obras, señalará, entre el Próctor
normal según UNE 103500 o el Próctor modificado según UNE 103501, el ensayo a
considerar como Próctor de referencia. En caso de omisión se considerará como ensayo
de referencia el Próctor modificado. Sin embargo, en el caso de suelos expansivos se
aconseja el uso del ensayo Próctor normal.

Los suelos clasificados como tolerables, adecuados y seleccionados podrán
utilizarse según lo indicado en el punto anterior de forma que su densidad seca después
de la compactación no sea inferior:
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 En la zona de coronación, a la máxima obtenida en el ensayo Próctor de referencia.
 En las zonas de cimiento, núcleo y espaldones al noventa y cinco por ciento (95%)

de la máxima obtenida en dicho ensayo.

El Proyecto o, en su defecto, el Director de las Obras, podrán especificar
justificadamente valores mínimos, superiores a los indicados, de las densidades después
de la compactación en cada zona de terraplén en función de las características de los
materiales a utilizar y de las propias de la obra.

HUMEDAD DE PUESTA EN OBRA

La humedad de puesta en obra se establecerá teniendo en cuenta:

 La necesidad de obtener la densidad y el grado de saturación exigidos en este Pliego.
 El comportamiento del material a largo plazo ante posibles cambios de dicha humedad

(por ejemplo expansividad o colapso).
 La humedad del material al excavarlo (en su yacimiento original) y su evolución

durante la puesta en obra (condiciones climáticas y manipulación).

Salvo justificación especial o especificación en contra del Proyecto, la humedad,
inmediatamente después de la compactación, será tal que el grado de saturación en ese
instante se encuentre comprendido entre los valores del grado de saturación
correspondientes, en el ensayo Próctor de referencia, a humedades de menos dos por
ciento (-2%) y de más uno por ciento (+1%) de la óptima de dicho ensayo Próctor de
referencia.

En el caso de suelos expansivos o colapsables, los límites de saturación
indicados serán los correspondientes a humedades de menos uno por ciento (-1%) y de
más tres por ciento (+3%)de la óptima del ensayo Próctor de referencia.

Para el mejor aprovechamiento de los materiales desde el punto de vista de su
contenido de humedad, se usarán las técnicas de extracción, transporte, acopio, riego u
oreo, y extensión adecuadas para mejorar las condiciones del material en su yacimiento
original.

En el caso de humedades naturales muy bajas y suelos muy plásticos el
cumplimiento de la condición anterior, relativa al grado de saturación, puede conseguirse
tanto aumentando el contenido de agua como aumentando la energía de compactación.

PRECAUCIONES ESPECIALES CON DISTINTOS TIPOS DE SUELOS

Los suelos marginales, definidos en el apartado 330.3.3 de este artículo, podrán
utilizarse en algunas zonas de la obra siempre que su uso se justifique mediante estudio
especial, aprobado por el Director de las Obras.

Este "Estudio de usos de materiales marginales" deberá contemplar
explícitamente y con detalle al menos los siguientes aspectos:

 Determinación y valoración de las propiedades que confieren al suelo su carácter de
marginal.

 Influencia de dichas características en los diferentes usos del suelo dentro de la obra.
 Posible influencia en el comportamiento o evolución de otras zonas u elementos de la

obra.
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 Estudio pormenorizado en donde se indique las características resistentes del material
y los asientos totales y diferenciales esperados, así como la evolución futura de estas
características.

 Conclusión justificada de los posibles usos del material en estudio. 
 Cuidados, disposiciones constructivas y prescripciones técnicas a adoptar para los
 diferentes usos del suelo dentro de la obra.

Los rellenos tipo terraplén se abonarán por metros cúbicos (m3), medidos sobre
los planos de perfiles transversales.

No serán de abono los rellenos que fuesen necesarios para restituir la
explanación a las cotas proyectadas debido a un exceso de excavación o cualquier otro
caso de ejecución incorrecta imputable al Contratista ni las creces no previstas en este
Pliego, en el Proyecto o previamente autorizadas por el Director de las Obras, estando el
Contratista obligado a corregir a su costa dichos defectos sin derecho a percepción
adicional alguna.

Se aplicará el mismo precio unitario a todas las zonas del terraplén.

3.12.8. Rellenos localizados

Esta unidad consiste en la extensión y compactación de suelos, procedentes de
excavaciones o préstamos, en relleno de zanjas, trasdós de obras de fábrica, muros
pantalla o en ménsula, cimentación o apoyo de estribos o cualquier otra zona, que por su
reducida extensión, compromiso estructural u otra causa no permita la utilización de los
mismos equipos de maquinaria con que se lleva a cabo la ejecución del resto del relleno,
o bien exija unos cuidados especiales en su construcción.

En la dirección longitudinal de la calzada soportada, los rellenos localizados de
trasdós de obra de fábrica, "cuñas de transición", tendrán una longitud mínima de al
menos diez metros (10 m) desde el trasdós de la obra de fábrica. Caso de existir losa de
transición, dicha longitud mínima habrá de ser además superior a dos (2) veces la
dimensión de la losa en la referida dirección longitudinal.

A partir de dicha dimensión mínima, la transición entre el relleno localizado y el
relleno normal tendrá, siempre en la dirección longitudinal de la calzada soportada, una
pendiente máxima de un medio (1V:2H).

Se consideran incluidos dentro de esta unidad los rellenos localizados de material
con misión específica drenante, a los que hace referencia el artículo 421, "Rellenos
localizados de material drenante" del PG-3 y que se realizarán de acuerdo a este último.

Se cumplirá lo dispuesto en el artículo 332 del “Pliego de Prescripciones Técnicas
Generales (PG-3)”.

En los rellenos localizados que formen parte de la infraestructura se utilizarán
solamente suelos adecuados y seleccionados según el apartado correspondiente del
artículo “Terraplenes”. Se emplearán suelos adecuados o seleccionados, siempre que su
CBR según UNE 103502, correspondiente a las condiciones de compactación exigidas,
sea superior a diez (10) y en el caso de trasdós de obra de fábrica superior a veinte (20).

Se estará, en todo caso, a lo dispuesto en la legislación vigente en materia
medioambiental, de seguridad y salud, y de almacenamiento y transporte de productos
de construcción.
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El espesor de cada tongada previa a la compactación será de 25 centímetros
como máximo. Sobre las capas en ejecución debe prohibirse la acción de todo tipo de
tráfico hasta que se haya completado su compactación.

Los rellenos localizados se abonarán por metros cúbicos (m3) medidos sobre los
planos de perfiles transversales.

El precio incluye la obtención del suelo, cualquiera que sea la distancia del lugar
de procedencia, carga y descarga, transporte, colocación, compactación y cuantos
medios, materiales y operaciones intervienen en la completa y correcta ejecución del
relleno, no siendo, por lo tanto, de abono como suelo procedente de préstamos, salvo
especificación en contra. El precio será único, cualquiera que sea la zona del relleno y el
material empleado.

3.12.9. Terminación y refino de la explanada

Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para conseguir el acabado de
la explanada.

Se cumplirá lo dispuesto en el artículo 332 del “Pliego de Prescripciones Técnicas
Generales (PG-3)”, en cuanto a características del material, procedimiento de ejecución y
tolerancias de acabado.

Una vez terminada la explanada, deberá conservarse con sus características y
condiciones hasta la colocación de la primera capa de firme o hasta la recepción de las
obras cuando no se dispongan otras capas sobre ella. Las cunetas deberán estar en todo
momento limpias y en perfecto estado de funcionamiento.

La terminación y refino de la explanada se considerará incluida dentro de las
unidades de excavación, terraplén, relleno todo-uno o pedraplén, según sea el caso.

3.12.10. Refino de taludes

Consiste en las operaciones necesarias para conseguir el acabado geométrico de
los taludes de terraplenes y capa de coronación de rellenos todo-uno y pedraplenes, así
como de los taludes de desmonte no incluidos en el artículo 322, "Excavación especial
de taludes en roca", de este Pliego.

Se atenderá a lo dispuesto en el artículo 341 del “Pliego de Prescripciones
Técnicas Particulares (PG-3)”.

Esta unidad se considerará incluida dentro de las unidades de excavación, relleno
tipo terraplén, todo-uno o pedraplén, según sea el caso.

Cuando exista precio independiente, el refino de taludes se abonará por metros
cuadrados (m2) realmente realizados medidos sobre los Planos de perfiles transversales.

3.12.11. Firmes

3.12.11.1. Zahorras artificiales
3.12.11.2. Riegos de imprimación
3.12.11.3. Mezclas bituminosas en caliente

NO PROCEDE EN ESTA OBRA
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3.12.12. Bordillos

NO PROCEDE EN ESTA OBRA

3.12.13. Aceras

NO PROCEDE EN ESTA OBRA

3.12.14. Armaduras a emplear en hormigón armado

NO PROCEDE EN ESTA OBRA

3.12.15. Hormigones

Se define como hormigón la mezcla en proporciones adecuadas de cemento,
árido grueso, árido fino y agua, con o sin la incorporación de aditivos o adiciones, que
desarrolla sus propiedades por endurecimiento de la pasta de cemento (cemento y
agua).

Los hormigones que aquí se definen cumplirán las especificaciones indicadas en
la vigente "Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08)" o normativa que la sustituya,
así como las especificaciones adicionales contenidas en este artículo.

A efectos de aplicación de este articulo, se contemplan todo tipo de hormigones.
Además para aquellos que formen parte de otras unidades de obra, se considerará lo
dispuesto en los correspondientes artículos del Pliego de Prescripciones Técnicas
Generales.

Lo dispuesto en este artículo se entenderá sin perjuicio de lo establecido en el
Real Decreto 1630/92 (modificado por el Real Decreto 1328/95), por el que se dictan
disposiciones para la libre circulación, en aplicación de la Directiva 89/166 CE. En
particular, en lo referente a los procedimientos especiales de reconocimiento, se estará a
lo establecido en el artículo 9 del mencionado Real Decreto.

Los materiales componentes del hormigón cumplirán las prescripciones recogidas
en los artículos correspondientes de este Pliego de Prescripciones Técnicas, sin perjuicio
de lo indicado en el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales (PG-3) y en la
Instrucción deHormigón Estructural (EHE-08).

Los áridos, cuya definición será la que figura en el artículo 28 de la vigente
"Instrucción de Hormigón Estructural (EHE)" cumplirán todas las especificaciones
recogidas en la citada Instrucción.

El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, o en su defecto el Director de
las Obras, fijará la frecuencia y el tamaño de los lotes para la realización de los ensayos
previstos en el apartado 81.3.2 de la vigente "Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-
08)", para los casos en que varíen las condiciones de suministro, y si no se dispone de
un certificado de idoneidad de los mismos emitido, con una antigüedad inferior a un año,
por un laboratorio oficial u oficialmente acreditado.

No se podrán utilizar áridos que no hayan sido aprobados previa y expresamente
por el Director de las Obras.

El Contratista adjudicatario de las obras será responsable de la calidad de los
materiales utilizados y del cumplimiento de todas las especificaciones establecidas para
los mismos en este artículo.

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
79

N
N

Z4
2J

SN
LK

6E
XW

S9
SM

93
XK

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
://

fir
ga

s.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 8

6 
de

 1
38

 



                                            OFICINA TECNICA
AREA DE PROYECTOS

SANEAMIENTO EN CAMBALUD 
                                                                                                                                                    PASAJE LOS PALMITOS

______________________________________________________________________________________________________

Los hormigones no fabricados en central sólo se podrán utilizar cuando así lo
autorice el Director de las Obras, estando en cualquier caso limitada su utilización a
hormigones de limpieza o unidades de obra no estructurales.

La composición de la mezcla deberá estudiarse previamente, con el fin de
asegurar que el hormigón resultante tendrá las características mecánicas y de
durabilidad necesarias para satisfacer las exigencias del proyecto. Estos estudios se
realizarán teniendo en cuenta, en todo lo posible, las condiciones de construcción
previstas (diámetros, características superficiales y distribución de armaduras, modo de
compactación, dimensiones de las piezas, etc.).

Se prestará especial atención al cumplimiento de la estrategia de durabilidad
establecida en el capítulo VII de la vigente "Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-
08)".

Las juntas podrán ser de hormigonado, contracción y/o dilatación. Las juntas de
dilatación, de contracción y hormigonado se fijarán de acuerdo con el plan de obra y las
condiciones climatológicas, pero siempre con antelación al hormigonado. El Director de
las Obras aprobará, previamente a su ejecución, la localización de las juntas que no
aparezcan definidas en los planos.

Se cumplirán las prescripciones del artículo 71 de la vigente "Instrucción de
Hormigón Estructural (EHE-08)".

Durante el fraguado y primer período de endurecimiento, se someterá al hormigón
a un proceso de curado que se prolongará a lo largo del plazo que, al efecto, resulte de
aplicar las indicaciones del artículo 74 de la vigente "Instrucción de Hormigón Estructural
(EHE-08)".

El hormigón se abonará por metros cúbicos (m3) medidos sobre los planos del
proyecto, de las unidades de obra realmente ejecutadas, deduciendo el volumen de las
armaduras cuando éstas se abonen por separado.

El cemento, áridos, agua, aditivos y adiciones, así como la fabricación y
transporte y vertido del hormigón, quedan incluidos en el precio unitario del hormigón, así
como su compactación, ejecución de juntas, curado y acabado.

No se abonarán las operaciones que sea preciso efectuar para la reparación de
defectos.

La medición y abono de las viguetas pretensadas se hará por metro (m).

3.12.16. Morteros de cemento

Se definen los morteros de cemento como la masa constituida por árido fino,
cemento y agua. Eventualmente, puede contener algún producto de adición para mejorar
alguna de sus propiedades, cuya utilización deberá haber sido previamente aprobada por
el Director de las obras.

Cumplirán las condiciones exigidas en los artículos correspondientes del Pliego de
Prescripciones Técnicas Generales (PG-3).

Para su empleo en las distintas clases de obra, se establecen los siguientes tipos
y dosificaciones de morteros de cemento portland:
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 M 250 para fábricas de ladrillo y mampostería: doscientos cincuenta kilogramos de
cemento P-350 por metro cúbico do mortero (250 kg/m3).

 M 450 para fábricas de ladrillo especiales y capas de asiento de piezas prefabricadas,
adoquinados y bordillos: cuatrocientos cincuenta kilogramos de cemento P-350 por

 metro cúbico de mortero (450 kg/m3).
 M 600 para enfoscados, enlucidos, corrido de cornisas e impostas: seiscientos

kilogramos de cemento P-350 por metro cúbico de mortero (600 kg/m3)
 M 700 para enfoscados exteriores: setecientos kilogramos de cemento P-350 por

metro cúbico de mortero (700 kg/m3).

El Director podrá modificar la dosificación en más o en menos, cuando las
circunstancias de la obra lo aconsejen.

La mezcla del mortero podrá realizarse a mano o mecánicamente: en el primer
caso se hará sobre un piso impermeable. El cemento y la arena se mezclarán en seco
hasta conseguir un producto homogéneo de color uniforme. A continuación se añadirá la
cantidad de agua estrictamente necesaria para que, una vez batida la masa, tenga la
consistencia adecuada para su aplicación en obra.

Solamente se fabricará el mortero preciso para uso inmediato, rechazándose todo
aquel que haya empezado a fraguar y el que no haya sido empleado dentro de los
cuarenta y cinco minutos (45 min) que sigan a su amasado.

Si es necesario poner en contacto el mortero con otros morteros y hormigones
que difieran de él en la especie del cemento, se evitará la circulación de agua entre ellos,
bien mediante una capa intermedia muy compacta de mortero fabricado con cualquiera
de los dos cementos, bien esperando que el mortero u hormigón primeramente fabricado
esté seco, o bien impermeabilizando superficialmente el mortero más reciente.

Se ejercerá especial vigilancia en el caso de hormigones con cementos
siderúrgicos.

El mortero no será de abono directo, ya que se considera incluido en el precio de
la unidad correspondiente, salvo que se defina como unidad independiente, en cuyo caso
se medirá y abonará por metros cúbicos (m3) realmente utilizados.

3.12.17. Obras de hormigón en masa o armado

Se definen como obras de hormigón en masa o armado, aquellas en las cuales se
utiliza como material fundamental el hormigón, reforzado en su caso con armaduras de
acero que colaboran con el hormigón para resistir los esfuerzos.

Tanto el hormigón como las armaduras que conforman este material cumplirán lo
especificado en este pliego, sin perjuicio de lo especificado en el Pliego de
Prescripciones Técnicas Generales (PG-3) y la Instrucción de Hormigón Estructural
(EHE).

La ejecución de las obras de hormigón en masa o armado puede incluir las
operaciones siguientes:
 Colocación de apeos y cimbras.
 Colocación de encofrados.
 Colocación de armaduras.
 Dosificación y fabricación del hormigón.
 Transporte del hormigón.
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 Vertido del hormigón.
 Compactación del hormigón.
 Hormigonado en condiciones especiales.
 Juntas.
 Curado.
 Desencofrado.
 Descimbrado.
 Reparación de defectos.

El control de calidad se realizará de acuerdo con lo prescrito en la Instrucción
EHE-08.

Los niveles de control, de acuerdo con lo previsto en la citada Instrucción, serán
los indicados en el Anejo de Calidad, si lo hubiera, o los dictados por el Director de Obra. 

Para el control de la ejecución se tendrán en cuenta las tolerancias prescritas en
los artículos correspondientes de la legislación vigente.

Las obras de hormigón en masa o armado, se medirán y abonarán según las
distintas unidades que las constituyen: hormigón, armaduras a emplear en hormigón
armado, encofrados, apeos y cimbras. No se abonarán las operaciones que sea preciso
efectuar para limpiar o reparar las obras en las que se acusen defectos.

3.12.18. Mampostería careada

Se define como mampostería careada aquella cuyos mampuestos están labrados
por una sola cara, que define su frente o paramento.

Mortero

Salvo especificación en contrario, el tipo de mortero a utilizar será el designado
como M-250 en el artículo "Morteros de cemento" de este Pliego.

Mampuestos

Condiciones generales:

La piedra a emplear en mampostería deberá cumplir las siguientes condiciones:

 Ser homogénea, de grano uniforme y resistente a las cargas que tenga que soportar.
 Se rechazarán las piedras que al golpearlas no den fragmentos de aristas vivas.
 Carecer de grietas, coqueras, nódulos y restos orgánicos. Dará sonido claro al

golpearla con un martillo.
 Ser inalterable al agua y a la intemperie, y resistente al fuego.
 Tener suficiente adherencia a los morteros.

Se preferirá la utilización de piedra volcánica basáltica propia de la zona en la que
se emplazan los trabajos, proveniente siempre de cantera autorizada. El color de la
piedra empleada será negro intenso, sin manchas, decoloraciones…

Forma y dimensiones:

Cada pieza deberá carecer de depresiones capaces de debilitarla, o de impedir su
correcta colocación; y será de una conformación tal, que satisfaga, tanto en su aspecto
como estructuralmente, las exigencias de la fábrica especificadas. Las dimensiones de
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las piedras serán las indicadas en los Planos; y, si no existieran tales detalles al respecto,
se proveerán las dimensiones y superficies de caras necesarias para las características
generales y el aspecto indicado en los mismos.

Por lo general, las piedras tendrán un espesor superior a diez centímetros (10cm);
anchos mínimos de una vez y media (1,5) su espesor; y longitudes mayores de una vez y
media (1,5) su ancho. Cuando se empleen piedras de coronación, sus longitudes serán,
como mínimo, las del ancho del asiento de su tizón más veinticinco centímetros (25cm).

Por lo menos un cincuenta por ciento (50%) del volumen total de la mampostería
estará formado por piedras cuya cubicación sea, como mínimo, de veinte decímetros
cúbicos (20dm3).

Las piedras se trabajarán con el fin de quitarles todas las partes delgadas o
débiles.

Se proscribirán en los paramentos las piedras de pequeña dimensión o ripios. El
desbaste podrá ejecutarse con martillo y trinchante.

Las tolerancias de desvío en las caras de asiento, respecto de un plano, y en
juntas, respecto de la línea recta, no excederán de las indicadas en el Pliego de
Prescripciones
Técnicas; y, en todo caso, serán inferiores a un centímetro y medio (1,5cm).

Absorción de agua

Su capacidad de absorción de agua será inferior al dos por ciento (2%), en peso.

Los mampuestos se mojarán antes de ser colocados en obra. Se asentarán sobre
baño flotante de mortero, debiendo quedar enlazados en todos los sentidos. Para los
paramentos vistos, se seleccionarán los mampuestos de tamaño y forma más regulares;
desbastándolos, si es preciso, con martillo y trinchante, pero sin exigir a estos
mampuestos formas ni dimensiones determinadas; excluyéndose en todo caso el ripio.
Los huecos del interior de la fábrica se rellenarán con piedras de menor tamaño; las
cuales se acuñarán con fuerza, de manera que el conjunto quede macizo, y que aquélla
resulte con la suficiente trabazón.

Después de sentado el mampuesto, se le golpeará para que el mortero refluya.
Deberá conseguirse que las piedras en distintas hiladas queden bien enlazadas en el
sentido del
ancho del muro; evitando que éste quede dividido en hojas en el sentido del espesor;
levantándose siempre la mampostería interior simultáneamente a la del paramento; y
ejecutándose por capas normales a la dirección de las presiones a que está sometida la
fábrica.

Cuando el espesor del muro sea inferior a sesenta centímetros (60cm), se
colocarán mampuestos de suficiente tizón para atravesarlo en todo su espesor; de forma
que exista
una (1) de estas piezas por cada metro cuadrado (1m2) de paramento. Cuando el
espesor sea superior se alternarán, en los tizones, mampuestos grandes y pequeños,
para conseguir una trabazón perfecta.

Los paramentos se ejecutarán con el mayor esmero, de forma que su superficie
quede continua y regular. Cuando, excepcionalmente, se autorice la construcción de la
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fábrica de mampostería con pizarra, los planos de asiento de los mampuestos serán
horizontales, salvo prescripción en contrario del Director de las obras.

El acabado de las juntas de paramento se rascarán para vaciarlas de mortero y
otras materias extrañas, hasta una profundidad no inferior a cinco centímetros (5cm); se
humedecerán y rellenarán inmediatamente con un nuevo mortero, cuidando de que éste
penetre perfectamente hasta el fondo descubierto previamente; la pasta se comprimirá
con herramienta adecuada, acabándola de tal manera que, en el frente del paramento
terminado, se distinga perfectamente el contorno de cada mampuesto. Salvo que el
Director disponga lo contrario, el Contratista vendrá obligado a dejar en la fábrica
mechinales u orificios, regularmente dispuestos, para facilitar la evacuación del agua del
trasdós de la misma; a razón de uno (1) por cada cuatro metros cuadrados (4m2) de
paramento.

La mampostería careada se abonará por metros cuadrados (m2) realmente
ejecutados, contada la longitud del muro y su altura (a la que se sumará el espesor del
muro, siempre
que éste último sea visto).

3.12.19. Encofrados y moldes

Se define como encofrado el elemento destinado al moldeo in situ de hormigones
y morteros. Puede ser recuperable o perdido, entendiéndose por esto último el que
queda englobado dentro del hormigón.

Se entiende por molde el elemento, generalmente metálico, fijo o desplegable,
destinado al moldeo de un elemento estructural en lugar distinto al que ha de ocupar en
servicio, bien se haga el hormigonado a pie de obra, o bien en una planta o taller de
prefabricación.

La ejecución incluye las operaciones siguientes:

 Construcción y montaje.
 Desencofrado.

Construcción y montaje

Se autorizará el empleo de tipos y técnicas especiales de encofrado, cuya
utilización y resultados estén sancionados por la práctica; debiendo justificarse la eficacia
de aquellas otras que se propongan y que, por su novedad, carezcan de dicha sanción, a
juicio del Director de las obras.

Tanto las uniones como las piezas que constituyen los encofrados deberán
poseer la resistencia y la rigidez necesarias para que, con la marcha prevista del
hormigonado y, especialmente, bajo los efectos dinámicos producidos por el sistema de
compactación exigido o adoptado, no se originen esfuerzos anormales en el hormigón, ni
durante su puesta en obra, ni durante su período de endurecimiento; así como tampoco
movimientos locales en los encofrados superiores a cinco milímetros (5 mm).

Los enlaces de los distintos elementos o paños de los moldes serán sólidos y
sencillos, de modo que su montaje y desmontaje se verifiquen con facilidad. Los
encofrados de fondo de los elementos rectos o planos de más de seis metros (6 m) de
luz libre, se dispondrán con la contraflecha necesaria para que, una vez desencofrado y
cargado el elemento, éste conserve una ligera concavidad en el intradós.
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Los moldes ya usados y que hayan de servir para unidades repetidas, serán
cuidadosamente rectificados y limpiados.

El Contratista adoptará las medidas necesarias para que las aristas vivas del
hormigón resulten bien acabadas; colocando, si es preciso, angulares metálicos en las
aristas exteriores del encofrado, o utilizando otro procedimiento similar en su eficacia.

El Director podrá autorizar, sin embargo, la utilización de berenjenos para
achaflanar dichas aristas. No se tolerarán imperfecciones mayores de cinco milímetros (5
mm) en las líneas de las aristas. Las superficies interiores de los encofrados deberán ser
lo suficientemente uniformes y lisas para lograr que los paramentos de las piezas de
hormigón moldeadas en aquéllos no presenten defectos, bombeos, resaltos, ni rebabas
de más de cinco milímetros (5 mm) de altura.

Tanto las superficies de los encofrados, como los productos que a ellas se
pueden aplicar, no deberán contener sustancias perjudiciales para el hormigón.

Los encofrados de madera se humedecerán antes del hormigonado, a fin de
evitar la absorción del agua contenida en el hormigón; y se limpiarán, especialmente los
fondos, dejándose aberturas provisionales para facilitar esta labor. Las juntas entre las
diversas tablas deberán permitir el entumecimiento de las mismas por la humedad del
riego y del hormigón; sin que, sin embargo, dejen escapar la pasta durante el
hormigonado; para lo cual se podrá autorizar el empleo de una selladura adecuada.
Antes de comenzar las operaciones de hormigonado, el Contratista deberá obtener del
Director la aprobación escrita del encofrado realizado.

En el caso de obras de hormigón pretensado, se pondrá especial cuidado en la
rigidez de los encofrados junto a las zonas de anclaje, para que los ejes de los tendones
sean exactamente normales a los anclajes. Se comprobará que los encofrados y moldes
las deformaciones de las piezas en ellos hormigonadas, y resisten adecuadamente la
redistribución de cargas, que se origina durante el tesado de las armaduras y la
transmisión del esfuerzo de pretensado al hormigón. Especialmente, los encofrados y
moldes deben permitir, sin coartarlos, los acortamientos de los elementos que en ellos se
construyan.

Cuando se encofren elementos de gran altura y pequeño espesor a hormigonar
de una vez, se deberán prever en las paredes laterales de los encofrados ventanas de
control, de suficiente dimensión para permitir desde ellas la compactación del hormigón.
Estas aberturas se dispondrán con un espaciamiento vertical y horizontal no mayor de un
metro (1m), y se cerrarán cuando el hormigón llegue a su altura.

Los encofrados perdidos deberán tener la suficiente hermeticidad para que no
penetre en su interior lechada de cemento. Habrán de sujetarse adecuadamente a los
encofrados exteriores para que no se muevan durante el vertido y compactación del
hormigón. Se pondrá especial cuidado en evitar su flotación en el interior de la masa de
hormigón fresco.

En el caso de prefabricación de piezas en serie, cuando los moldes que forman
cada bancada sean independientes, deberán estar perfectamente sujetos y arriostrados
entre si para impedir movimientos relativos durante la fabricación, que pudiesen modificar
los recubrimientos de las armaduras activas, y consiguientemente las características
resistentes de las piezas en ellos fabricadas. Los moldes deberán permitir la evacuación
del aire interior al hormigonar, por lo que en algunos casos será necesario prever
respiraderos.
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Cuando un dintel lleva una junta vertical de construcción, como es el caso de un
tablero continuo construido por etapas o por voladizos sucesivos con carro de avance, el
cierre frontal de la misma se hará mediante un encofrado provisto de todos los taladros
necesarios para el paso de las armaduras pasivas y de las vainas de pretensado.

En el caso de que los moldes hayan sufrido desperfectos, deformaciones,
alabeos…, a consecuencia de los cuales sus características geométricas hayan variado
respecto a las primitivas, no podrán forzarse para hacerles recuperar su forma correcta.

Los productos utilizados para facilitar el desencofrado o desmoldeo deberán estar
aprobados por el Director. Como norma general, se emplearán barnices antiadherentes
compuestos de siliconas, o preparados a base de aceites solubles en agua, o grasa
diluida, evitando el uso de gas-oil, grasa corriente, o cualquier otro producto análogo. En
su aplicación deberá evitarse que escurran por las superficies verticales o inclinadas de
los moldes o encofrados.

No deberán impedir la ulterior aplicación de revestimiento ni la posible ejecución
de juntas de hormigonado, en especial cuando se trate de elementos que posteriormente
hayan de unirse entre sí para trabajar solidariamente.

Desencofrado

El desencofrado de costeros verticales de elementos de poco canto, podrá
efectuarse a los tres días (3d) de hormigonada la pieza; a menos que durante dicho
intervalo se hayan
producido bajas temperaturas, u otras causas, capaces de alterar el proceso normal de
endurecimiento del hormigón. Los costeros verticales de elementos de gran canto, o los
costeros horizontales, no deberán retirarse antes de los siete días (7d), con las mismas
salvedades apuntadas anteriormente. El Director podrá reducir los plazos anteriores,
respectivamente a dos días (2d) o a cuatro días (4d), cuando el tipo de cemento
empleado proporcione un endurecimiento suficientemente rápido.

El desencofrado deberá realizarse tan pronto sea posible, sin peligro para el
hormigón, con objeto de iniciar cuanto antes las operaciones de curado. En el caso de
obras de hormigón pretensado, se seguirán, además, las siguientes prescripciones:

 Antes de la operación de tesado se retirarán los costeros de los encofrados y, en
general, cualquier elemento de los mismos que no sea sustentante de la estructura,
con el fin de que actúen los esfuerzos de pretensado con el mínimo de coacciones.

 Los alambres y anclajes del encofrado que hayan quedado fijados al hormigón se
cortarán al ras del paramento.

Los encofrados y moldes se medirán por metros cuadrados (m2) de superficie de
hormigón medidos sobre planos. A tal efecto, los forjados se considerarán encofrados
por la cara inferior y bordes laterales, y las vigas por sus laterales y fondos.

3.12.20. Pruebas

En la legislación vigente a que se ha hecho referencia en el apartado de cada
unidad de obra, se establecen los ensayos a realizar y se describen las medidas mínimas
y generales exigidas.

Atendiendo a las mediciones calculadas y el plan de obra desarrollado, se estima
el 2% del presupuesto se destinará para la elaboración de ensayos de materiales y de
ejecución de obra, y será a cargo del contratista.
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CAPÍTULO IV

PRESCRIPCIONES GENERALES 

4.1. Inspección de las obras

Incumbe a la Propiedad ejercer, de una manera continuada y directa, la
inspección de la obra durante su ejecución, a través de la Dirección de Obra, sin perjuicio
de que pueda confiar tales funciones de un modo complementario, a cualquier otro de
sus órganos y representantes.

El Contratista proporcionará a la Dirección de la obra o sus agentes delegados,
toda clase de facilidades para poder practicar el replanteo de las obras, reconocimiento y
prueba de los materiales y de los medios auxiliares, y para llevar a cabo la inspección y
vigilancia de la mano de obra y de todos los trabajos, con objeto de comprobar las
condiciones establecidas en el presente Pliego, permitiendo el acceso a todas las partes
de la obra, incluso a las fábricas o talleres en que se produzcan los materiales o se
realicen trabajos para las obras.

El Contratista o su delegado, deberán acompañar en sus visitas inspectoras al
Director.

En cuanto a la vigilancia a pie de obra, la Dirección de las obras designará los
vigilantes que estime necesarios para la inspección de las mismas. Los gastos de toda
clase que por este motivo se ocasionen serán a cuenta del contratista, partiendo a los
efectos de equivalencias de los jornales-base fijados en los Reglamentos de Trabajo
vigentes.

4.2. Limpieza de las obras

Es obligación del Contratista limpiar las obras y sus inmediaciones de escombros
y materiales, y hacer desaparecer las instalaciones provisionales que no sean precisas,
así como, adoptar las medidas y ejecutar los trabajos necesarios para que las obras
ofrezcan un buen aspecto a juicio de la Dirección de la obra.

4.3. Comprobación de replanteo

La ejecución del contrato de obras comenzará con el acto de comprobación del
replanteo, que se sujetará a las reglas que a continuación se indican:

 Dentro del plazo que se consigne en el contrato, que no podrá ser superior a un mes
de la fecha de su formalización, salvo casos justificados, el servicio de la
Administración encargado de las obras procederá en presencia del contratista a
efectuar la comprobación del replanteo hecho previamente a la licitación,
extendiéndose acta del resultado que será firmada por ambas partes interesadas,
remitiéndose un ejemplar de la misma al órgano que celebró el contrato.

 Si el contratista no acudiere, sin causa justificada, al acto de la comprobación del
replanteo, su ausencia se considerará como incumplimiento del contrato, con las
consecuencias o efectos prevenidos en la Ley y en Reglamento de Contratos vigente.

 Si por culpa o negligencia de la Administración se demorare la comprobación del
replanteo y, requerida aquélla fehacientemente por el contratista, no se llevare a
efecto dentro del mes siguiente al requerimiento, el contratista tendrá derecho, que
deberá ejercitar precisamente dentro de los treinta días siguientes a la expiración de
este plazo, a que la Administración le indemnice con un 2% del precio de la
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adjudicación, quedando con ello "ipso iure" resuelto el contrato sin otras
consecuencias económicas salvo la devolución de la fianza al contratista.

 Cuando el resultado de la comprobación del replanteo demuestre la posesión y
disposición real de los terrenos, su idoneidad y la viabilidad del proyecto, a juicio del
facultativo director de las obras, y sin reserva por parte del contratista, se dará por
aquél la autorización para iniciarlas, haciéndose constar este extremo explícitamente
en el acta extendida, de cuya autorización quedará notificado el contratista por el
hecho de suscribirla, y empezándose a contar el plazo de ejecución de las obras
desde el día siguiente al de la firma del acta.

 En el caso contrario, o sea cuando no resulten acreditadas las circunstancias a que se
refiere el precedente párrafo o cuando el citado facultativo entienda necesaria la
modificación de las obras proyectadas o el contratista haga presente reservas, se hará
constar en el acta que queda suspendida la iniciación de las obras hasta que por la
Autoridad u órgano que celebró el contrato se dicte la resolución que estime oportuna
dentro de las facultades que le estén conferidas por la legislación de contratos del
Estado. En tanto sea dictada esta resolución, y salvo el caso en que resulten
infundadas las reservas del contratista, quedará suspendida la iniciación de las obras
desde el día siguiente a la firma del acta, a los fines de reconocimiento de los
derechos que cuando se produce esta situación, la Administración abonará al
Contratista los daños y perjuicios que éste pudiera efectivamente sufrir de acuerdo a
la Ley y Reglamento de Contratos.

 Si la suspensión de la iniciación de las obras tuviera carácter definitivo por causa
imputable a la Administración, o ésta desistiere de las mismas o, en fin, dejare
transcurrir seis meses de la suspensión sin dictar y notificar al contratista la resolución
que estime oportuna, éste tendrá derecho a la resolución del contrato y percibir para
todos los conceptos una única indemnización del 3% del precio de la adjudicación. De
este derecho deberá hacer uso el contratista precisamente dentro del mes siguiente a
la expiración del expresado plazo de seis meses.

 Si resultasen infundadas las reservas, en su caso, del contratista, formuladas en el
acto de comprobación del replanteo, o si fueren superadas las causas que impidieran
la iniciación de las obras, se dictará acuerdo, autorizando el comienzo de éstas
mediante acto formal, debidamente notificado al contratista. El cómputo del plazo de
ejecución se contará desde el día siguiente al de la notificación.

El acta de comprobación del replanteo reflejará la conformidad o disconformidad
del mismo respecto de los documentos contractuales del proyecto, con especial y
expresa referencia a las características geométricas de la obra, a la autorización para la
ocupación de los terrenos necesarios y a cualquier punto que pueda afectar el
cumplimiento del contrato.

A la vista de sus resultados se procederá en los términos descritos al inicio del
presente apartado. Caso que el contratista, sin formular reservas sobre la viabilidad del
proyecto, hubiera hecho otras observaciones que puedan afectar a la ejecución de la
obra, el Director, consideradas tales observaciones, decidirá iniciar o suspender el
comienzo de la obra, justificándolo en la propia acta.

La presencia del contratista en el acto de comprobación del replanteo podrá
suplirse por la de un representante debidamente autorizado, quien asimismo suscribirá el
acta correspondiente. Un ejemplar del acta se remitirá a la Administración, otro se
entregará al contratista y un tercero a la Dirección.

Se hará constar en el Acta, además de lo expresado anteriormente, las
contradicciones, errores u omisiones que se hubieran observado en los documentos
contractuales del proyecto. El Contratista transcribirá, y el Director autorizará con su
firma, el texto del Acta en el Libro de Órdenes.
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La comprobación del replanteo deberá incluir, como mínimo, el eje principal de los
diversos tramos de obra y los ejes principales de las obras de fábrica, así como, los
puntos fijos o auxiliares necesarios para los sucesivos replanteos de detalle. Las bases
de replanteo se marcarán mediante monumentos de carácter permanente. Los datos,
cotas y puntos fijados se anotarán en un anejo del Acta de Comprobación de Replanteo,
al cual se unirá el expediente de la obra, entregándose una copia al Contratista.

4.4. Programa de trabajos

En cuanto al carácter contractual del programa de obra, se aplicará lo dispuesto
en el presente Pliego.

En cuanto al contenido, se establecerá un programa donde se indique el orden en
que se ha de proceder y los métodos por los que se propone llevar a cabo las obras,
incluyendo un diagrama de Gantt y un gráfico de valoraciones mensuales y al origen. La
programación de los trabajos será actualizada por el Contratista cuantas veces sea
requerido para ello por el Director. No obstante, tales revisiones no eximen al Contratista
de su responsabilidad de los plazos de ejecución estipulados en el contrato de
adjudicación.

El incumplimiento de los plazos parciales o totales en la ejecución de las obras
por demora del Contratista se sancionará según determina la Ley y Reglamento de
Contratos de las Administraciones Públicas. Si el retraso fuera producido por motivos no
imputables al Contratista, se concederá por la Administración un plazo que será por lo
menos, igual al tiempo perdido, a no ser que el Contratista pidiese otro menor

4.5. Orden de iniciación de las obras

La ejecución del contrato de obras comenzará con el acto de comprobación del
replanteo atendiendo a lo expuesto en el presente Pliego.

Si a pesar de que el Contratista formulara observaciones que pudieran afectar a
la ejecución del proyecto, el Director decidiera su iniciación, el Contratista está obligado a
iniciarlas, sin perjuicio de su derecho a exigir, en su caso, la responsabilidad que a la
Administración incumbe como consecuencia inmediata y directa de las órdenes que
emite.

4.6. Daños y perjuicios

Será de cuenta del Contratista indemnizar todos los daños que se causen a
terceros como consecuencia de las operaciones que requiera la ejecución de las obras.

Cuando tales perjuicios hayan sido ocasionados como consecuencia inmediata y
directa de una orden de la Administración, será ésta responsable dentro de los límites
señalados en la Ley de Régimen Jurídico de la Administración del Estado. También será
ésta responsable de los daños que causen a terceros como consecuencia de vicios de
proyecto. 

Las reclamaciones de los terceros se presentarán en todo caso, en el término de
un año, ante el órgano de contratación que decidirá en el acuerdo que dicte, oído el
Contratista, sobre la procedencia de aquellas, su cuantía y la parte responsable. Contra
su acuerdo podrá interponerse recurso ante la jurisdicción contencioso-administrativa.
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En relación con las excepciones citadas que prevén sobre indemnizaciones a
terceros, la Administración podrá exigir al Contratista la reparación material del daño
causado por razones de urgencia, teniendo derecho el Contratista a que se le abonen los
gastos que de tal reparación se deriven.

4.7. Objetos encontrados

El Estado se reserva la propiedad de los objetos de arte, antigüedades, monedas
y, en general, objetos de todas clases que se encuentren en las excavaciones y
demoliciones practicadas en terrenos del Estado o expropiados para la ejecución de la
obra, sin perjuicio de los derechos que legalmente correspondan a terceros.

El contratista tiene la obligación de emplear todas las precauciones que para la
extracción de tales objetos le sean indicados por la Dirección y derecho a que se le
abone el exceso de gasto que tales trabajos le causen. El contratista está también
obligado a advertir a su personal de los derechos del Estado sobre este extremo, siendo
responsable subsidiario de las sustracciones o desperfectos que pueda ocasionar al
personal empleado en la obra.

Además de lo previsto, si durante las excavaciones se encontraran restos
arqueológicos, se suspenderán los trabajos y se dará cuenta con la máxima urgencia a la
Dirección, que en el plazo más perentorio posible, informará al Servicio de Patrimonio
Histórico del Cabildo de Lanzarote, quien confirmará o levantará la suspensión, de cuyos
gastos, en su caso, podrá reintegrarse el Contratista.

4.8. Evitación de contaminaciones

El Contratista estará obligado a cumplir las órdenes de la Dirección cuyo objeto
sea evitar la contaminación del aire, cursos de agua, lagos, mares, cosechas y en
general, cualquier clase de bien público o privado que pudieran producir las obras o
instalaciones y talleres ajenos a las mimas, aunque hayan sido instalados en terreno de
propiedad del Contratista, dentro de los límites impuestos en las disposiciones vigentes
sobres conservación de la naturaleza.

4.9. Permisos y licencias

El contratista está obligado a mantener provisionalmente durante la ejecución de
la obra y a reponer a su finalización todas aquellas servidumbres que se relacionen en el
pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto base del contrato. Tal relación
podrá ser rectificada como consecuencia de la comprobación del replanteo o de
necesidades surgidas durante su ejecución.

Son de cuenta del contratista los trabajos necesarios para el mantenimiento y
reposición de tales servidumbres. También tendrá que reponer aquellas servidumbres
existentes con anterioridad al contrato que pudieran haberse omitido en la referida
relación, si bien en este caso tendrá derecho a que se le abonen los gastos
correspondientes.

Incumbe a la Administración promover las actuaciones precisas para legalizar las
modificaciones que se deban introducir en las servidumbres que sean consecuencia de
concesiones administrativas existentes antes de comenzar la obra. En este caso, la
imputación de los gastos de tales modificaciones se regirá exclusivamente por los
términos de la propia concesión aceptada, por las legislaciones específicas de tales
concesiones o por la Ley de Expropiación Forzosa, en su caso.
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Una vez iniciados los trabajos, cuantas incidencias puedan surgir entre la
Administración y el Contratista serán resueltas por la primera a la mayor brevedad,
adoptando las medidas convenientes para no alterar el ritmo de las obras.

A estos efectos, el órgano de las Administración que haya celebrado el contrato
facilitará las autorizaciones y Licencias de su competencia que sean precisas al
Contratista para la construcción de la obra y le prestará su apoyo en los demás casos.

La paralización total de las obras o la suspensión definitiva de las mismas sólo
podrán verificarse por motivo grave y mediante acuerdo del órgano que celebró el
contrato correspondiente, a propuesta del facultativo competente de la Administración.

4.10. Seguridad y salud en las obras

En el presente Proyecto se adjunta como anejo el preceptivo Estudio de
Seguridad y Salud en las Obras de Construcción, en cumplimiento del Real Decreto
1627/1997 de 24 de Octubre.

Por aplicación del mencionado real decreto, el Contratista, está obligado a
elaborar un Plan de Seguridad y Salud en el que se analicen, estudien y contemplen, en
función de su propio sistema de ejecución de la obra.

Las previsiones contenidas, en el citado estudio, con las alternativas de
prevención que la empresa adjudicataria proponga y con la correspondiente valoración
económica que no podrá implicar variación de importe total.

El citado Plan de Seguridad y Salud deberá ser presentado antes del inicio de las
obras a la Dirección Facultativa de las mismas, quien con su informe lo elevará para su
aprobación al Servicio correspondiente. El Plan se considerará aprobado una vez haya
sido autorizado por el Órgano competente de conceder la apertura del Centro de Trabajo.

4.11. Gestión de residuos de construcción

En el presente Proyecto se adjunta como anejo el preceptivo Estudio de Gestión
de Residuos de Construcción, en cumplimiento de lo establecido en el Real Decreto
105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de residuos de
construcción y demolición.

Por aplicación del mencionado Real Decreto, el Contratista, está obligado a
elaborar un Plan de Gestión de Residuos en el que se analicen, estudien y contemplen,
en función de su propio sistema de ejecución de la obra, las medidas para reducir y
gestionar la producción de los residuos, contenidas en el citado estudio, con las
alternativas que la empresa adjudicataria proponga y con la correspondiente valoración
económica que no podrá implicar variación de importe total.

El citado Plan deberá ser presentado antes del inicio de las obras a la Dirección
Facultativa de las mismas, quien aprobará el documento siempre que cumpla con lo
dispuesto en la legislación vigente.

4.12. Plazo de ejecución

El plazo de ejecución de las obras será el especificado en la Memoria del
presente Proyecto y en el Pliego Económico-Administrativo particular de la obra, o en su
defecto, en el Contrato de la misma.
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4.13. Subcontratista

El adjudicatario o contratista general podrá dar a destajo o en subcontrata
cualquier parte de la obra, pero con la previa autorización del Ingeniero Director de las
obras. Las obras que el contratista puede dar a destajo no podrán exceder del 20% del
valor total del contrato, salvo autorización expresa del Arquitecto director de la obra.

El Director de las obras está facultado para decidir la exclusión de un destajista,
por ser el mismo incompetente o no reunir las condiciones necesarias. Comunicada esta
decisión al Contratista, éste deberá tomar las medidas precisas e inmediatas para la
rescisión de este trabajo. El Contratista será siempre el responsable ante la
Administración de todas las actividades del destajista y de las condiciones derivadas del
cumplimiento de las condiciones expresadas en éste Pliego.

4.14. Recepción de las obras

Una vez terminadas las obras o, en su caso, determinadas partes de las mismas
que sean susceptibles de prueba independiente, se realizarán las pruebas que hayan
sido establecidas en el correspondiente Anejo de este Proyecto o en el Plan de
Aseguramiento de la Calidad formulado por el Contratista y aprobado por la
Administración, levantándose las oportunas Actas. Todo ello de acuerdo con lo prescrito
en el PCAP del Contrato.

Si el resultado de todas las pruebas fuera positivo, se procederá a la recepción de
las obras.

Se llevará a cabo y tendrá los efectos especificados en lo recogido en la Ley
9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público y teniéndose en cuenta lo
establecido en el PCAP del Contrato.

4.15. Plazo de garantía

Sin perjuicio de lo que sigue, se acatará lo dispuesto en el PCAP del Contrato. De
acuerdo con el artículo 218 de la Ley citada en el apartado anterior y salvo que en el
Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares de la licitación de las obras se disponga
otra cosa, el plazo de garantía será de un (1) año, a partir de la firma del acta de
recepción, y durante éste periodo serán de cuenta del Contratista todas las obras de
conservación y reparación que sean necesarias.

4.16. Conservación de las obras durante su ejecución

Se define como conservación de las obras, los trabajos necesarios para mantener
la obra en perfectas condiciones de funcionamiento, limpieza y acabado durante su
ejecución y hasta que finalice el plazo de garantía.

El Adjudicatario queda comprometido a conservar a su costa y hasta que sean
recibidas todas las obras que integran el proyecto y a realizar todas las tareas de
conservación y mantenimiento de la vía. Tras la recepción de las obras, la Propiedad se
hará cargo de la conservación y mantenimiento de la vía.

La conservación durante la ejecución de las obras, no será objeto de abono
independiente al Contratista, y se considerará que los gastos ocasionados por estas
operaciones, quedan incluidos en los precios unitarios correspondientes a las distintas
unidades de obra.
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                                               Firgas  a  20 de Agosto de 2018

                  FDO.    EL ARQUITECTO
       Javier Cabrera Caraballo

Nº colegiado 1.704
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IV.- ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD
EN LAS OBRAS

En consonancia con el artículo 233.1.g), de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público,
se ha dado cumplimiento al R.D. 1627/1997, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud en
las obras de la construcción.

Según este, las obras del presente proyecto no están incluidas en los supuestos mencionados en el artículo
cuarto, por lo que procede la redacción de un Estudio Básico de Seguridad y Salud.
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1.   INTRODUCCIÓN

1.1 JUSTIFICACIÓN DEL ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD

El Real Decreto 1627/1997 de 24 de Octubre, por el que se establecen las
disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción, establece en el
apartado 2 del artículo 4 que en los proyectos de obra no incluidos en los supuestos
previstos en el apartado 1 del mismo Artículo, el promotor estará obligado a que en la fase
de redacción del proyecto se elabore un Estudio Básico de Seguridad y Salud.

Por lo tanto, hay que comprobar que NO SE DAN NINGUNO los supuestos
siguientes: 

a)  Que el Presupuesto de Ejecución por Contrata (PEC) sea superior a 450.759,08 €

           PEC =  17.536,89 €

                                          ES INFERIOR (NO SE DA EL CASO)

b) Que la duración estimada de la obra sea superior a 30 días LABORALES
empleándose, en algún momento, a más de 20 trabajadores simultáneamente.

b.1) Cálculo de la duración de la obra en días:

         Plazo de ejecución previsto = 3 meses = 20 días/mes x 3 meses = 60 días laborales

b.2) Cálculo del número de trabajadores:

Presupuesto de ejecución material (P.E.M.) 17.536,89 €

Coste Mano Obra = 35,00% del P.E.M. 6.137,91 €

Precio medio de la mano de obra (Ciec) 14,50 €

Nº total de horas trabajadas 6.137,91  / 14,50 = 423,30  horas

Horas de 1 JORNADA 8 horas

Días del volumen de la mano de obra 423,30  / 8 = 52,91 días

Duración de la obra en días 1 mes = 20 días/mes x 3 meses = 60 días

Media de trabajadores 52,91 / 60 = 0,88

Redondeo del número de trabajadores 1  TRABAJADOR

Por tanto, en base a estudios de planeamiento de la ejecución de la obra, se
estima que el número medio de trabajadores que desarrollará de forma permanente su
labor en la obra, alcanzará la cifra de:                   

                                                 1 TRABAJADOR

                                    (ES INFERIOR, NO SE DA EL CASO)

Este es el número de trabajadores que se considerará para el consumo de
equipos de protección individual, así como para el cálculo de las instalaciones
provisionales para los trabajadores. En este número quedan englobadas todas las
personas que intervienen en el proceso de esta construcción, independientemente de su
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afiliación empresarial o sistema de contratación. 

c) Que el volumen de la mano de obra estimada sea superior a 500, entendiendo
por tal la suma de los días de trabajo del total de los trabajadores en la obra. 

Duración de la obra (b.1) = 60 días

Número de trabajadores (b.2) = 1 trabajador

                                 Volumen de la mano de obra = 60 x 1 = 60

                                    (ES INFERIOR, NO SE DA EL CASO)
                                         

d) No es una obra de túneles, galerías, conducciones subterráneas o presas.

Como no se da ninguno de los supuestos previstos en el apartado 1 del Artículo 4
del R.D. 1627/1997, se redacta el presente,

ESTUDIO BASICO DE SEGURIDAD Y SALUD  

1.2 OBJETO DEL ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD

Conforme se especifica en el apartado 2 del Artículo 6 del R.D. 1627/1.997, el
Estudio Básico deberá precisar:

 Las normas de seguridad y salud aplicables en la obra.
 La identificación de los riesgos laborales que puedan ser evitados, indicando las

medidas técnicas necesarias.
 Relación de los riesgos laborales que no pueden eliminarse conforme a lo señalado

anteriormente especificando las medidas preventivas y protecciones técnicas
tendentes a controlar y reducir riesgos valorando su eficacia, en especial cuando se
propongan medidas alternativas (en su caso, se tendrá en cuenta cualquier tipo de
actividad que se lleve a cabo en la misma y contendrá medidas específicas relativas a
los trabajos incluidos en uno o varios de los apartados del Anexo II del Real Decreto.)

 Previsiones e informaciones útiles para efectuar en su día, en las debidas condiciones
de seguridad y salud, los previsibles trabajos posteriores.

1.3 DATOS DEL PROYECTO DE OBRA.

OBRA:
SANEAMIENTO EN CAMBALUD (PASAJE LOS PALMITOS)

SITUACIÓN:
Barrio de Cambalud

POBLACIÓN:
TÉRMINO MUNICIPAL DE  DE FIRGAS.

PROMOTOR:
ILUSTRE AYUNTAMIENTO DE LA VILLA DE FIRGAS

PROYECTISTAS:
D. JAVIER CABRERA CARABALLO, ARQUITECTO

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
79

N
N

Z4
2J

SN
LK

6E
XW

S9
SM

93
XK

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
://

fir
ga

s.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 1

04
 d

e 
13

8 



                                            OFICINA TECNICA
AREA DE PROYECTOS

SANEAMIENTO EN CAMBALUD 
                                                                                                                                                    PASAJE LOS PALMITOS

______________________________________________________________________________________________________

COORDINADOR DE SEGURIDAD Y SALUD EN FASE DE PROYECTO:
D. JAVIER CABRERA CARABALLO, ARQUITECTO

COORDINADOR DE SEGURIDAD Y SALUD EN FASE DE EJECUCIÓN:
A designar por el Ayuntamiento.

2.  NORMAS  DE SEGURIDAD APLICABLES EN LA OBRA

 Ley 31/ 1.995 de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales.
 Real Decreto 485/1.997 de 14 de abril, sobre Señalización de seguridad en el trabajo.
 Real Decreto 486/1.997 de 14 de abril, sobre Seguridad y Salud en los lugares de 

trabajo.
 Real Decreto 487/1.997 de 14 de abril, sobre Manipulación de cargas.
 Real Decreto 773/1.997 de 30 de mayo, sobre Utilización de Equipos de Protección 

Individual.
 Real Decreto 39/1.997 de 17 de enero, Reglamento de los Servicios de Prevención.
 Real Decreto 1215/1.997 de 18 de julio, sobre Utilización de Equipos de Trabajo.
 Real Decreto 1627/1.997 de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones 

mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción.
 Estatuto de los Trabajadores (Ley 8/1.980, Ley 32/1.984, Ley 11/1.994).
 Ordenanza de Trabajo de la Construcción, Vidrio y Cerámica (O.M. 28-08-70, O.M. 

28-07-77, O.M. 4-07-83, en los títulos no derogados).
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3.  IDENTIFICACIÓN DE RIESGOS Y PREVENCIÓN DE LOS MISMOS
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4.  BOTIQUÍN
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En el centro de trabajo se dispondrá de un botiquín con los medios necesarios 
para efectuar las curas de urgencia en caso de accidente y estará a cargo de  él una 
persona capacitada designada por la empresa constructora.

5.  PRESUPUESTO DE SEGURIDAD Y SALUD

En el Presupuesto de Ejecución Material (PEM) del proyecto se ha reservado un
Capítulo con una partida de 499,11 euros para Seguridad y Salud.

6.  TRABAJOS POSTERIORES

El apartado 3 del Articulo 6 del Real Decreto 1627/1.997 establece que en el
Estudio Básico se contemplarán también las previsiones y las informaciones para
efectuar en su día, en las debidas condiciones de seguridad y salud, los previsibles
trabajos posteriores.

Reparación, conservación y mantenimiento

Riesgos más frecuentes Medidas Preventivas Protecciones Individuales
 Caídas al mismo nivel en suelos
 Caídas de altura por huecos 

horizontales
 Caídas por huecos en 

cerramientos
 Caídas por resbalones
 Reacciones químicas por 

productos de limpieza y líquidos 
de maquinaria

 Contactos eléctricos por 
accionamiento inadvertido y 
modificación o deterioro de 
sistemas eléctricos.

 Explosión de combustibles mal 
almacenados

 Fuego por combustibles, 
modificación de elementos de 
instalación eléctrica o por 
acumulación de desechos 
peligrosos

 Impacto de elementos de la 
maquinaria, por desprendimientos
de elementos constructivos, por 
deslizamiento de objetos, por 
roturas debidas a la presión del 
viento, por roturas por exceso de 
carga 

 Contactos eléctricos directos e 
indirectos

 Toxicidad de productos 
empleados en la reparación o 
almacenados en el edificio.

 Vibraciones de origen interno y 
externo

 Contaminación por ruido

 Andamiajes, escalerillas y 
demás dispositivos 
provisionales adecuados y 
seguros. 

 Anclajes de cinturones 
fijados a la  pared para la 
limpieza de ventanas no 
accesibles.

 Anclajes de cinturones para 
reparación de tejados y 
cubiertas.

 Anclajes para poleas para 
izado de muebles en 
mudanzas.

 Casco de seguridad 
 Ropa de trabajo
 Cinturones de seguridad y cables de 

longitud y resistencia adecuada para
limpiadores de ventanas.

 Cinturones de seguridad y 
resistencia adecuada para reparar 
tejados y cubiertas inclinadas.

7.  OBLIGACIONES DEL PROMOTOR

Antes del inicio de los trabajos, el promotor designará un Coordinador en materia
de Seguridad y Salud, cuando en la ejecución de las obras intervengan más de una
empresa, o una empresa y trabajadores autónomos o diversos trabajadores autónomos.
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La designación del Coordinador en materia de Seguridad y Salud no eximirá al
promotor de las responsabilidades.

El promotor deberá efectuar un aviso a la autoridad laboral competente antes del
comienzo de las obras, que se redactará con arreglo a lo dispuesto en el Anexo III del
Real Decreto 1627/1.997 debiendo exponerse en la obra de forma visible y
actualizándose si fuera necesario.

8.  COORDINADOR EN MATERIA DE SEGURIDAD Y SALUD

La designación del Coordinador en la elaboración del proyecto y en la ejecución 
de la obra podrá recaer en la misma persona.

El Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra, 
deberá desarrollar las siguientes funciones:

 Coordinar la aplicación de los principios generales de prevención y seguridad.
 Coordinar las actividades de la obra para garantizar que las empresas y personal

actuante apliquen de manera coherente y responsable los principios de acción
preventiva que se recogen en el Artículo 15 de la Ley de Prevención de Riesgos
Laborales durante la ejecución de la obra, y en particular, en las actividades a que se
refiere el Artículo 10 del Real Decreto 1627/1.997.

 Aprobar el Plan de Seguridad y Salud elaborado por el contratista y, en su caso, las
modificaciones introducidas en el mismo.

 Organizar la coordinación de actividades empresariales previstas en el Artículo 24 de
la Ley de Prevención de Riesgos Laborales.

 Coordinar las acciones y funciones de control de la aplicación correcta de los métodos
de trabajo.

 Adoptar las medidas necesarias para que solo las personas autorizadas puedan
acceder a la obra.

La Dirección Facultativa asumirá estas funciones cuando no fuera necesario la
designación del Coordinador.

9.  PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO

En aplicación del Estudio Básico de Seguridad y Salud, el contratista, antes del
inicio de la obra, elaborará un Plan de Seguridad y Salud en el que se analicen, estudien,
desarrollen y complementen las previsiones contenidas en este Estudio Básico y en
función de su propio sistema de ejecución de obra. En dicho Plan se incluirán, en su
caso, las propuestas de medidas alternativas de prevención que el contratista proponga
con la correspondiente justificación técnica, y que no podrán implicar disminución de los
niveles de protección previstos en este Estudio Básico.

El Plan de Seguridad y Salud deberá ser aprobado, antes del inicio de la obra, por
el Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra. Este
podrá ser modificado por el contratista en función del proceso de ejecución de la misma,
de la evolución de los trabajos y de las posibles incidencias o modificaciones que puedan
surgir a lo largo de la obra, pero que siempre con la aprobación expresa del Coordinador.
Cuando no fuera necesaria la designación del Coordinador, las funciones que se le
atribuyen serán asumidas por la Dirección Facultativa.

Quienes intervengan en la ejecución de la obra, así como las personas u órganos
con responsabilidades en materia de prevención en las empresas intervinientes en la
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misma y los representantes de los trabajadores, podrán presentar por escrito y de
manera razonada, las sugerencias y alternativas que estimen oportunas. El Plan estará
en la obra a disposición de la Dirección Facultativa.

10.  LIBRO DE INCIDENCIAS

En cada centro de trabajo existirá, con fines de control y seguimiento del Plan de
Seguridad y Salud, un Libro de Incidencias que constará de hojas por duplicado y que
será facilitado por el Colegio profesional al que pertenezca el técnico que haya aprobado
el Plan de Seguridad y Salud.

Deberá mantenerse siempre en obra y en poder del Coordinador. Tendrán acceso
al Libro, la Dirección Facultativa, los contratistas y subcontratistas, los trabajadores
autónomos, las personas con responsabilidades en materia de prevención de las
empresas intervinientes, los representantes de los trabajadores, y los técnicos
especializados de las Administraciones públicas competentes en esta materia, quienes
podrán hacer anotaciones en el mismo.

Efectuada una anotación en el Libro de Incidencias, el Coordinador estará
obligado a remitir en el plazo de veinticuatro horas una copia a la Inspección de Trabajo
y Seguridad Social de la provincia en que se realiza la obra. Igualmente notificará dichas
anotaciones al contratista y a los representantes de los trabajadores.

11.  PARALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS

Cuando el Coordinador y durante la ejecución de las obras, observase
incumplimiento de las medidas de seguridad y salud, advertirá al contratista y dejará
constancia de tal incumplimiento en el Libro de Incidencias, quedando facultado para, en
circunstancias de riesgo grave e inminente para la seguridad y salud de los trabajadores,
disponer la paralización de tajos o, en su caso, de la totalidad de la obra.

Dará cuenta de este hecho a los efectos oportunos, a la Inspección de Trabajo y
Seguridad Social de la provincia en que se realiza la obra. Igualmente notificará al
contratista, y en su caso a los subcontratistas y/o autónomos afectados de la paralización
y a los representantes de los trabajadores.

12.  DERECHOS DE LOS TRABAJADORES

Los contratistas y subcontratistas deberán garantizar que los trabajadores reciban
una información adecuada y comprensible de todas las medidas que hayan de adoptarse
en lo que se refiere a su seguridad y salud en la obra.

Una copia del Plan de Seguridad y Salud y de sus posibles modificaciones, a los
efectos de su conocimiento y seguimiento, será facilitada por el contratista a los
representantes de los trabajadores en el centro de trabajo.

13.  DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD QUE DEBEN APLICARSE 
EN LAS OBRAS

Las obligaciones previstas en las tres partes del Anexo IV del Real Decreto
1627/1.997, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud en
las obras de construcción, se aplicarán siempre que lo exijan las características de la
obra o de la actividad, las circunstancias o cualquier riesgo.
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14.  PLIEGO DE CONDICIONES PARTICULARES DE SEGURIDAD Y SALUD

14.1. Disposiciones legales de aplicación

Son de obligado cumplimiento las disposiciones contenidas en:

 Ley de Prevención de Riesgos Laborales. Real Decreto 31/1.995, de 8 denoviembre.
 Reglamento de los Servicios de Prevención. Real Decreto 39/1.997, de 17 de enero.
 Real Decreto 1.627/1.997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones

mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción.
 Estatuto de los trabajadores (Ley 8/1.980 de 10-03-1.980).
 Real Decreto Legislativo 1/1.993 de 24.3 por lo que se aprueba el texto refundido de

la Ley del Estatuto de los Trabajadores (B.O.E. 29.3.95).
 Reglamento electrotécnico de Baja Tensión (O.M. 28-11-68).
 Decreto 24-04-1.961, del 30 de noviembre, por el que se aprueba el Reglamento de

actividades molestas, insalubres, nocivas y peligrosas (B.O.E. 7.12.61).
 “Norma de carreteras 8.3-IC Señalización de obras”, aprobada por Orden del

Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo de 31 de Agosto de 1.987, y
modificaciones realizadas en la misma por Real Decreto 208/1.989, de 3 de Febrero,
por el que se añade el Artículo 21 bis y se modifica la redacción del artículo 171 b).A
del código de la circulación.

 Convenio Colectivo Provincial de la Construcción
 Orden del 26.8.40 por la que se dictan Normas para la iluminación en los centros de

trabajo (B.O.E. 29-8-40).

14.2. Condiciones de los Medios de protección

Todas las prendas de protección personal o elementos de protección colectiva
tendrán fijado un período de vida útil, desechándose a su término.

Cuando por las circunstancias del trabajo se produzca un deterioro más rápido en
una determinada prenda o equipo, se repondrá ésta, independientemente de la duración
prevista o fecha de entrega.

Toda prenda o equipo de protección que haya sufrido un trato límite, es decir, el
máximo para el que fue concebido (por ejemplo un accidente) será desechado y repuesto
al momento.

Aquellas prendas que por su uso hayan adquirido más holguras o tolerancias de
las admitidas por el fabricante, serán repuestas inmediatamente.

El uso de una prenda o equipo de protección nunca representará un riesgo del
mismo.

14.2.1. Protecciones personales

Todo elemento de protección personal se ajustará a las Normas de Homologación
del Ministerio de Trabajo (O.M. 17-5-74) (B.O.E. 29-5-74) siempre que exista en el
mercado.

En los casos en que no exista Norma de Homologación oficial, serán de calidad
adecuada a sus respectivas prestaciones.
2

14.2.2. Protecciones colectivas
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Los elementos móviles que pueden ocasionar atrapamientos estarán protegidos.

En cada máquina se señalizará la carga máxima.

Las cargas a transportar estarán bien sujetas y con los medios adecuados.

En casos de desplazamientos de cargas suspendidas, se advertirá a las personas
que están afectadas por el paso de las cargas y se comprobará que la visibilidad de la
elevación y traslado está siempre asegurada.

Evitar las alturas excesivas de apilamiento de materiales Colocar el material de
forma accesible Utilizar para las sustancias nocivas recipientes adecuados, cerrados
herméticamente y con las correspondientes etiquetas de identificación.

Vallas Autónomas de limitación y protección:

Tendrán como mínimo 90 cm de altura, estando construido a base de tubos
metálicos.

Dispondrán de patas para mantener su verticalidad.

Topes de Desplazamientos de vehículos.

Se podrán realizar con un par de tablones embridar, fijados al terreno por medio
de redondos hincados al mismo, o de otra forma eficaz.

Cables de sujeción de cinturón de seguridad, sus anclajes, soportes y anclajes de
redes.

Tendrán suficiente resistencia para soportar los esfuerzos a que puedan ser
sometidos de acuerdo con su función protectora.

Interruptores Diferenciales y Tomas de tierra

La sensibilidad mínima de los interruptores diferenciales será para alumbrado de
30 mA y para fuerza de 300 mA.

La resistencia de las tomas de tierra no será superior a la que garantice, de
acuerdo con la sensibilidad del interruptor diferencial, una tensión máxima de 24 V.

Se medirá su resistencia periódicamente y, al menos, en la época más seca del año.

Extintores
Serán adecuados en agente extintor y tamaño al tipo de incendio previsible, y se

revisarán cada 6 meses como máximo.
3

Medios Auxiliares de Topografía

Estos medios tales como cintas, jalones, miras, etc., serán dieléctricos, dado el
riesgo de electrocución por las líneas eléctricas.

14.3. Servicios de Prevención

14.3.1. Servicio técnico de seguridad y salud
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La empresa constructora dispondrá de asesoramiento en seguridad y salud.

En cumplimiento del deber de prevención de riesgos profesionales, el empresario
designará uno o varios trabajadores para ocuparse de dicha actividad, de acuerdo con el
Artículo 30 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales.

14.3.2. Servicio médico

La empresa constructora dispondrá de un Servicio Médico de Empresa propio o
mancomunado.

14.4. Delegado de Prevención y Comité de Seguridad y Salud

Por cada 50 trabajadores se designará un Delegado de Prevención según indica
el Artículo 35 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. Para menos de 30
trabajadores en la empresa el Delegado de Prevención será el Delegado del Personal.

El Delegado colaborará con la dirección de la obra en la mejora de la acción
preventiva, fomentará la cooperación de los trabajadores en la ejecución de la normativa
sobre prevención de riesgos, además ejercerá la labor de asesoramiento, vigilancia y
control sobre la normativa de prevención.

Se constituirá un Comité de Seguridad y Salud cuando la obra cuente con más de
50 trabajadores según el Artículo 38 de la Ley PRL, con las competencias y facultades
que se definen en el Artículo 39 de la misma Ley.

14.5. Instalaciones Médicas

El botiquín se revisará mensualmente y se repondrá inmediatamente el material
consumido.

14.6. Instalaciones de Higiene y Bienestar

Se dispondrá de vestuario, servicios higiénicos y comedor debidamente dotado.

El vestuario dispondrá de taquillas individuales, con llave y asientos.

Los servicios higiénicos tendrán un lavabo y una ducha de agua fría y caliente por
cada diez trabajadores, y un W.C. por cada 25 trabajadores, disponiendo de espejos y
calefacción, y el comedor dispondrá de mesas y asientos con respaldo, pilas lavavajillas,
calienta comidas y un recipiente para desperdicios. 

Para la limpieza y conservación de estos locales se dispondrá de un trabajador
con la dedicación necesaria.
4
14.7. Plan de Seguridad y Salud

El Contratista está obligado a redactar un plan de seguridad y salud en base al
presente proyecto adaptándolo a sus medios y necesidades de obra.
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ANEJOS AL PLIEGO DE CONDICIONES DE SEGURIDAD Y SALUD EN LA

EDIFICACIÓN

Anejo 1.- De carácter general

1.- La realización de los trabajos deberá llevarse a cabo siguiendo todas las instrucciones

contenidas en el Plan de Seguridad.

2.- Asimismo los operarios deberán poseer la adecuada cualificación y estar

perfectamente formados e informados no solo de la forma de ejecución de los trabajos

sino también de sus riesgos y formas de prevenirlos.

3.- Los trabajos se organizarán y planificarán de forma que se tengan en cuenta los

riesgos derivados del lugar de ubicación o del entorno en que se vayan a desarrollar los

trabajos y en su caso la corrección de los mismos.

Anejo 2.- Manejo de cargas y posturas forzadas

1.- Habrá que tener siempre muy presente que se manejen cargas o se realicen posturas

forzadas en el trabajo, que éstas formas de accidente representan el 25% del total de

todos los accidentes que se registran en el ámbito laboral.

2.- El trabajador utilizará siempre guantes de protección contra los riesgos de la

manipulación.

3.- La carga máxima a levantar por un trabajador será de 25 kg En el caso de tener que

levantar cargas mayores, se realizará por dos operarios o con ayudas mecánicas.

4.- Se evitará el manejo de cargas por encima de la altura de los hombros.

5.- El manejo de cargas se realizará siempre portando la carga lo más próxima posible al

cuerpo, de manera que se eviten los momentos flectores en la espalda.

6.- El trabajador no debe nunca doblar la espalda para recoger un objeto. Para ello

doblará las rodillas manteniendo la espalda recta.

7.- El empresario deberá adoptar las medidas técnicas u organizativas necesarias para

evitar la manipulación manual de cargas.

8.- No se permitirán trabajos que impliquen manejo manual de cargas (cargas superiores

a 3 kg e inferiores a 25 kg) con frecuencias superiores a 10 levanatamientos por minuto

durante al menos 1 hora al día. A medida que el tiempo de trabajo sea mayor la

frecuencia de levantamiento permitida será menor.

9.- Si el trabajo implica el manejo manual de cargas superiores a 3 kg, y la frecuencia de

manipulación superior a un levantamiento cada 5 minutos, se deberá realizar una

Evaluación de Riesgos Ergonómica. Para ello se tendrá en cuenta el R.D. 487/97 y la

Guía Técnica para la Evaluación y Prevención de los Riesgos relativos a la Manipulación

Manual de Cargas editada por el I.N.S.H.T.
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10.- Los factores de riesgo en la manipulación manual de cargas que entrañe riesgo en

particular dorsolumbar son:

a) Cargas pesadas y/o carga demasiado grande.

b) Carga difícil de sujetar.

c) Esfuerzo físico importante.

d) Necesidad de torsionar o flexionar el tronco.

e) Espacio libre insuficiente para mover la carga.

f) Manejo de cargas a altura por encima de la cabeza.

g) Manejo de cargas a temperatura, humedad o circulación del aire inadecuadas.

h) Período insuficiente de reposo o de recuperación.

i) Falta de aptitud física para realizar las tareas.

j) Existencia previa de patología dorsolumbar.

Anejo 3.- Andamios

NO PROCEDE EN ESTA OBRA

Anejo 4.- Organización del trabajo y medidas preventivas en derribos

NO PROCEDE EN ESTA OBRA

Anejo 5.- Barandillas (Sistemas de protección de borde)

NO PROCEDE EN ESTA OBRA

Anejo 6.- Evacuación de escombros 

1.- Respecto a la carga de escombros:

a) Proteger los huecos abiertos de los forjados para vertido de escombros.

b) Señalizar la zona de recogida de escombros.

c) El conducto de evacuación de escombros será preferiblemente de material plástico,

perfectamente anclado, debiendo contar en cada planta de una boca de carga dotada de

faldas.

d) El final del conducto deberá quedar siempre por debajo de la línea de carga máxima

del contenedor.

e) El contenedor deberá cubrirse siempre por una lona o plástico para evitar la

propagación del polvo.

f) Durante los trabajos de carga de escombros, se prohibirá el acceso y permanencia de

operarios en las zonas de influencia de las máquinas (palas cargadoras, camiones, etc.).
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g) Nunca los escombros sobrepasarán los cierres laterales del receptáculo (contenedor o

caja del camión), debiéndose cubrir por una lona o toldo o en su defecto se regaran para

evitar propagación de polvo en su desplazamiento hasta vertedero.

                                                Firgas  a 20 de agosto de 2018

FDO.    EL ARQUITECTO

Javier Cabrera Caraballo
Nº colegiado 1.704

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
79

N
N

Z4
2J

SN
LK

6E
XW

S9
SM

93
XK

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
://

fir
ga

s.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 1

17
 d

e 
13

8 



                                            OFICINA TECNICA
AREA DE PROYECTOS

SANEAMIENTO EN CAMBALUD 
                                                                                                                                                    PASAJE LOS PALMITOS

______________________________________________________________________________________________________

V.-   ESTUDIO DE GESTION DE RESIDUOS
DE CONSTRUCCION Y DEMOLICION
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ESTUDIO  DE  GESTIÓN  DE  RESIDUOS DE  CONSTRUCCIÓN  Y
DEMOLICIÓN

Í N D I C E

0.- Antecedentes.
1.- Estimación de la cantidad de los residuos de construcción y demolición que se

generarán en la obra.
2.- Medidas para la prevención de residuos en la obra.
3.- Operaciones de reutilización, valorización o eliminación a que se destinarán los

residuos que se generarán en la obra.
4.- Medidas para la separación de los residuos en obra.
5.- Planos de las instalaciones previstas para el almacenamiento, manejo, separación

y, en su caso, otras operaciones de gestión de residuos de construcción y
demolición dentro de la obra.

6.- Prescripciones del Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares del proyecto.
7.- Valoración del coste previsto de la gestión de los residuos de construcción y

demolición de la obra.

0.-  ANTECEDENTES

Se prescribe el presente Estudio de Gestión de Residuos, como anejo al presente
proyecto, con objeto de dar cumplimiento a lo establecido en el Real Decreto 105/2008,
de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de
construcción y demolición.

El objeto del presente estudio es servir de referencia para que el Constructor
redacte y presente al Promotor un Plan de Gestión de Residuos en el que se detalle la
forma en que la empresa constructora llevará a cabo las obligaciones que le incumben en
relación con los residuos de construcción y demolición que se produzcan en la obra, en
cumplimiento del Artículo 5 del citado Real Decreto.

Dicho Plan de Gestión de Residuos, una vez aprobado por la Dirección
Facultativa y aceptado por el Promotor, pasará a formar parte de los documentos
contractuales de la obra. 

1.- ESTIMACIÓN DE LA CANTIDAD DE RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y
DEMOLICIÓN QUE SE GENERARÁN EN LA OBRA

En la siguiente tabla se indican las cantidades de residuos de construcción y
demolición que se generarán en la obra. Los residuos están codificados con arreglo a la
lista europea de residuos (LER) publicada por la Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero.

Los tipos de residuos corresponden al capítulo 17 de la citada Lista Europea,
titulado “Residuos de la construcción y demolición” y al capítulo 15 titulado “Residuos de
envases”. También se incluye un concepto relativo a la basura doméstica generada por los
operarios de la obra.

Los residuos que en la lista aparecen señalados con asterisco (*) se consideran
peligrosos de conformidad con la Directiva 91/689/CEE.
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La estimación de pesos y volúmenes de los residuos se realiza a partir del dato de
la superficie S construida total aproximada.

Código
LER

RESIDUOS  DE
CONSTRUCCIÓN 
 Y  DEMOLICIÓN

NIVEL S
(m2)

Densidad 
Aparente

(t/m³)

Peso 
(t)

Volumen 
(m3)

17 01 01 Hormigón II
250 x 0,70 = 175,00

55 x  0,50 = 27,50

S = 202,50 m²
1,5

20,25 x 1,5

30,37
202,50 x 0,10

V = 20,25

2.- MEDIDAS DE PREVENCIÓN DE RESIDUOS EN LA OBRA

En la lista anterior puede apreciarse que los residuos que se generarán en la obra
son de naturaleza pétrea

En este sentido, el Constructor se encargará de almacenar separadamente estos
residuos hasta su entrega al “gestor de residuos” correspondiente y, en su caso,
especificará en los contratos con los subcontratistas la obligación que éstos contraen de
retirar de la obra todos los residuos y envases generados por su actividad, así como de
responsabilizarse de su gestión posterior.

3.- OPERACIONES DE REUTILIZACIÓN, VALORIZACIÓN O ELIMINACIÓN A QUE SE
DESTINARÁN LOS RESIDUOS QUE SE GENERARÁN EN LA OBRA

No se prevén actividades de reutilización o eliminación de los residuos de
construcción y demolición generados en la obra definida en el presente proyecto, si bien
posteriormente podrían ser llevadas a cabo por parte del “gestor de residuos” o las
empresas con las que éste se relacione, una vez efectuada la retirada de los RCDs de la
obra.

4.- MEDIDAS PARA LA SEPARACIÓN DE LOS RESIDUOS EN OBRA

Dado que las cantidades de residuos de construcción y demolición estimadas
para la obra objeto del presente proyecto son inferiores a las asignadas a las fracciones
indicadas en el punto 5 del artículo 5 del RD 105/2008, no será obligatorio separar los
residuos por fracciones.

No obstante, los residuos de las categorías a las que se ha asignado una
eliminación ACELERADA se retiraran de la obra separadamente, de acuerdo con sus
características.

5.- PLANO DE LAS INSTALACIONES PREVISTAS PARA EL ALMACENAMIENTO,
MANEJO, SEPARACIÓN Y, EN SU CASO, OTRAS OPERACIONES DE GESTIÓN DE
LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN DENTRO DE LA OBRA
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6.- PRESCRIPCIONES DEL PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS
PARTICULARES DEL PROYECTO

 Se atenderán los criterios municipales establecidos (ordenanzas, condicionados de la
licencia de obras), especialmente si obligan a la separación en origen de
determinadas materias objeto de reciclaje o deposición. En este último caso se
deberá asegurar, por parte del contratista, la realización de una evaluación
económica de las condiciones en las que es viable esta operación. Y también,
considerar las posibilidades reales de llevarla a cabo: que la obra o construcción lo
permita y que se disponga de plantas de reciclaje o gestores adecuados.

 En la contratación de la gestión de los RCDs se deberá asegurar que los destinos fina-
les (Planta de reciclaje, Vertedero, Cantera, Incineradora, Centro de reciclaje de plásti-
cos y/o madera…) sean centros autorizados. Así mismo el Constructor deberá contra-
tar sólo transportistas o gestores autorizados e inscritos en los registros correspondien-
tes. Se realizará un control documental, de modo que los transportistas y los gestores
de RCDs deberán aportar los vales de cada retirada y entrega en destino final.

 Se deberá aportar evidencia documental del destino final para aquellos RCDs (tierras,
pétreos…) que sean reutilizados en otras obras o proyectos de restauración. 

 Los residuos de carácter urbano generados en las obras (restos de comidas,
envases, lodos de fosas sépticas…) serán gestionados de acuerdo con los preceptos
marcados por la legislación vigente y las autoridad municipales.
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7.- VALORACIÓN DEL COSTE PREVISTO DE LA GESTIÓN DE LOS RESIDUOS DE
CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN DE LA OBRA

En el Presupuesto del Proyecto se ha incluido un capítulo independiente con un
importe de 307,99 €, en el que se valora el coste previsto para la gestión de esos
mismos residuos dentro de la obra, entendiendo como tal gestión a la elaboración del
Plan de gestión de los RCDs, su discriminación para impedir la mezcla de residuos de
distinto tipo, el almacenamiento y mantenimiento de los mismos en condiciones
adecuadas de higiene y seguridad, y su posterior valorización y/o entrega de los RCDs
al Gestor de residuos de construcción y demolición contratado para desarrollar esa
función.

                                             Firgas  a 20 de Agosto de 2018

FDO.    EL ARQUITECTO

Javier Cabrera Caraballo
Nº colegiado 1.704

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
79

N
N

Z4
2J

SN
LK

6E
XW

S9
SM

93
XK

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
://

fir
ga

s.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 1

22
 d

e 
13

8 



                                            OFICINA TECNICA
AREA DE PROYECTOS

SANEAMIENTO EN CAMBALUD 
                                                                                                                                                    PASAJE LOS PALMITOS

______________________________________________________________________________________________________

VI.-  PLAN DE CONTROL DE CALIDAD
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PLAN DE CONTROL DE CALIDAD

Í N D I C E

0.- Introducción
1.- El control de recepción de productos, equipos y sistemas
2.- El control de la ejecución de la obra
3.- El control de la obra terminada
4.- Ensayos 

0.-  INTRODUCCION

Se prescribe el presente Plan de Control de Calidad, como anejo al presente
proyecto, con el objeto de dar cumplimiento a lo establecido en el RD 314/2006, de 17 de
marzo por el que se aprueba el Código Técnico de la Edificación.

Antes del comienzo de la obra el Director de la Ejecución de la obra realizará la
planificación del control de calidad correspondiente a la obra objeto del presente
proyecto, atendiendo a las características del mismo, a lo estipulado en el Pliego de
condiciones de éste, y a las indicaciones del Director de Obra, además de a las
especificaciones de la normativa de aplicación vigente. Todo contemplando los siguientes
aspectos:

El control de calidad de la obra incluirá:

A. El control de recepción de productos, equipos y sistemas
B. El control de la ejecución de la obra
C. El control de la obra terminada

Para ello:

1) El director de la ejecución de la obra recopilará la documentación del control
realizado, verificando que es conforme con lo establecido en el proyecto, sus anejos y
modificaciones.

2) El constructor recabará de los suministradores de productos y facilitará al
director de obra y al director de la ejecución de la obra la documentación de los
productos anteriormente señalada, así como sus instrucciones de uso y mantenimiento, y
las garantías correspondientes cuando proceda.

3) La documentación de calidad preparada por el constructor sobre cada una de
las unidades de obra podrá servir, si así lo autorizara el director de la ejecución de la
obra, como parte del control de calidad de la obra.

Una vez finalizada la obra, la documentación del seguimiento del control será
depositada por el director de la ejecución de la obra en el Colegio Profesional
correspondiente o, en su caso, en la Administración Publica competente, que asegure su
tutela y se comprometa a emitir certificaciones de su contenido a quienes acrediten un
interés legítimo.
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El coste de la programación del control de la calidad será a cargo de contratista,
quien contratará con un laboratorio acreditado y oficialmente reconocido, previamente
aceptado por la Dirección de Obra

1.- CONTROL DE RECEPCIÓN EN OBRA DE PRODUCTOS, EQUIPOS Y SISTEMAS:

El control de recepción abarcará ensayos de comprobación sobre aquellos
productos a los que así se les exija en la reglamentación vigente, en el documento de
proyecto o por la Dirección Facultativa. Este control se efectuará sobre el muestreo del
producto, sometiéndose a criterios de aceptación y rechazo, y adoptándose en
consecuencia las decisiones determinadas en el Plan o, en su defecto, por la Dirección
Facultativa.

El Director de Ejecución de la obra cursará instrucciones al constructor para que
aporte certificados de calidad, el marcado CE para productos, equipos y sistemas que se
incorporen a la obra.

Durante la obra se realizarán los siguientes controles:

 1.1 Control de la documentación de los suministros

Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará al director de
ejecución de la obra, los documentos de identificación del producto exigidos por la
normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección
facultativa. Esta documentación comprenderá, al menos, los siguientes documentos:

 Los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado.

 El certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física.

 Los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas
reglamentariamente, incluida la documentación correspondiente al marcado CE de
los productos de construcción, cuando sea pertinente, de acuerdo con las
disposiciones que sean transposición de las Directivas Europeas que afecten a los
productos suministrados.

1.2 Control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad

El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre:

 Los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o sistemas
suministrados, que aseguren las características técnicas de los mismos exigidas en
el proyecto y documentará, en su caso, el reconocimiento oficial del distintivo de
acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.3 del capítulo 2 del CTE.

 Las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y
sistemas innovadores, de acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.5 del capítulo
2 del CTE, y la constancia del mantenimiento de sus características técnicas.

El director de la ejecución de la obra verificará que esta documentación es
suficiente para la aceptación de los productos, equipos y sistemas amparados por ella.

1.3 Control mediante ensayos
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Para verificar el cumplimiento de las exigencias básicas del CTE puede ser
necesario, en determinados casos, realizar ensayos y pruebas sobre algunos productos,
según lo establecido en la reglamentación vigente, o bien según lo especificado en el
proyecto u ordenados por la dirección facultativa.

La realización de este control se efectuará de acuerdo con los criterios
establecidos en el proyecto o indicados por la dirección facultativa sobre el muestreo del
producto, los ensayos a realizar, los criterios de aceptación y rechazo y las acciones a
adoptar.

2.- CONTROL DE EJECUCIÓN DE LA OBRA

INSPECCIÓN Y REPLANTEO

Antes de comenzar los trabajos de excavación se deberá realizar un adecuado
reconocimiento de las condiciones del subsuelo para localizar tuberías, cables u otras
construcciones subterráneas.

Para el replanteo, se deberá marcar y referenciar el eje del trazado, el ancho
superior de la zanja y, en su caso, los límites del pavimento que resulte afectado.

Así mismo, cuando sea necesario, se deberán establecer hitos de nivelación en
posiciones estables donde no resulte probable que resulten alterados.

 SUMINISTRO, TRANSPORTE Y MANIPULACIÓN DE LAS TUBERÍAS

Con carácter general, en la manipulación y acopio de las tuberías se deberán
respetar las indicaciones del fabricante y las especificaciones propias del producto.

El almacenamiento deberá realizarse de forma tal que se mantengan limpios los
tubos, evitándose su contaminación y degradación. Tanto las juntas elastoméricas como
las tuberías de PVC, deberán mantenerse protegidas de los rayos solares, debiendo
extremarse las precauciones cuando se prevea un tiempo prolongado de almacenaje y
en épocas de mayor radiación solar.

Durante la recepción e inmediatamente antes de su colocación, se deberán
examinar las tuberías, accesorios y juntas de estanqueidad para comprobar que no estén
dañadas y que cumplen las prescripciones establecidas para las mismas.

El acopio de las tuberías en obra deberá realizarse de forma segura para prevenir
que rueden, pudiendo hacerse de alguna de las dos maneras siguientes:

- Apilado centralizado
- Acopio lineal

Para el apilado centralizado se escogerán zonas despejadas de la obra que
permitan las maniobras de los vehículos y de las grúas, así como las de otros elementos
auxiliares de descarga. Los tubos apilados no deben ser colocados en las proximidades
de zanjas abiertas, debiéndose evitar un apilamiento excesivo en altura para que los
tubos de la parte inferior no estén sobrecargados.

Como norma general, el acopio de los tubos a lo largo de la zanja se deberá
realizar colocándolos a una distancia igual o superior a la mitad de la profundidad de la
zanja y nunca a menos de 60 cm, con el debido resguardo, en el lado opuesto al de los
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productos de excavación y evitándose que la tubería se halle expuesta al tránsito de los
vehículos de la obra, etc.

Por razones de seguridad y para evitar daños, la manipulación de todos los
materiales utilizados deberá realizarse empleando los equipos y métodos adecuados en
cada caso.

EJECUCIÓN DE LAS ZANJAS

La apertura de las zanjas podrá realizarse a mano o mecánicamente, debiendo
quedar asegurada en todo momento su estabilidad con una adecuada entibación o
mediante el ataludamiento de los lados de la zanja con una inclinación mínima de 1/3.

Con carácter general, las secciones de zanja establecidas responderán a lo
representado en los correspondientes planos de detalle, dependiendo el tipo de zanja a
adoptar en cada caso de las características del trazado, del tamaño de los tubos, de la
profundidad de la zanja, de la naturaleza del terreno, etc.

Salvo circunstancias obligadas, en cuyo caso habría que hacer la
comprobaciones de cálculo pertinentes, la anchura de la zanja abierta durante la
ejecución de la obra no debe ser superior a la prevista en el proyecto ya que la carga de
tierras que recibe la tubería es función de la anchura de la zanja y, en caso de aumentar
ésta, la cargas sobre la tubería podrían llegar a ser excesivas y originar daños en la
misma.

En el caso de que en la rasante de excavación aparecieran elementos rígidos
tales como piedras, fábricas antiguas, etc., será necesario excavar por debajo de la
misma y efectuar un relleno posterior, debidamente compactado para mantener la
capacidad portante del terreno original.

MONTAJE DE LA TUBERÍA

La instalación de las tuberías se deberá realizar respetando en todo momento los
requisitos de las normas del producto y las indicaciones del fabricante.

Para facilitar los agotamientos y mantener la zanja libre de agua, el tendido de las
tuberías debe comenzar en el extremo de aguas abajo, colocando normalmente las
tuberías con las embocaduras hacia aguas arriba.

Con carácter general, los trabajos necesarios para la sustitución de tuberías
existentes deberán realizarse en seco y sin provocar interrupciones en el servicio. 

Para ello resultará necesario taponar aguas arriba la tubería a sustituir así como
las acometidas con vertido al tramo de trabajo, efectuándose el transvase del caudal
circulante, mediante los bombeos necesarios, hasta un sector situado aguas abajo de
aquel.

Cuando se interrumpa el montaje de forma significativa se habrán de obturar
provisionalmente los extremos de las tuberías para prevenir la entrada de objetos
extraños dentro de las mismas.

Las tuberías deberán instalarse según el trazado fijado y a las cotas dadas en el
perfil longitudinal. Cualquier ajuste de las mismas deberá realizarse elevando o
profundizando el apoyo y, en cualquier caso, asegurándose que las tuberías estén
finalmente bien soportadas a lo largo de todo su cuerpo. Los ajustes no se deberán
realizar nunca mediante compactación local.
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El corte de las tuberías se deberá realizar de forma tal que se asegure el correcto
funcionamiento de las juntas, utilizando las herramientas adecuadas y siguiendo las
recomendaciones del fabricante.

Cuando las conducciones atraviesen estructuras, incluyendo pozos de registro y
cámaras, se deberán incorporar uniones flexibles dentro de sus paredes o tan próximas
como sea posible de las caras exteriores de aquellas. Se podrá aportar una flexibilidad
adicional insertando tubos de pequeña longitud para habilitar la articulación. Según se
representa en los planos de detalle correspondientes a los diversos tipos de pozos de
registro, la longitud de esos tubos deberá ser acorde con el diámetro de las tuberías. Así
mismo, si la conducción pasa por debajo deuna estructura o próxima a ella, se deberán
considerar precauciones similares.

Cuando durante la instalación exista el riesgo de que las tuberías floten, éstas
deberán quedar aseguradas mediante la pertinente carga o anclaje.

RELLENO DE LAS ZANJAS

La colocación del relleno sólo podrá comenzar cuando los tubos estén unidos y
colocados sobre las camas de apoyo, de forma que sean capaces de admitir cargas.

En el relleno de las zanjas distinguiremos dos zonas en las que los materiales a
emplear y los criterios de compactación son claramente distintos.

- 1ª zona: que se extiende desde la cama de apoyo hasta un plano situado a una
distancia de 15 cm por encima de la generatriz exterior más elevada del tubo.

- 2ª zona: que incluye todo el relleno restante.

Para la 1ª zona se utilizará material granular y el relleno se realizará compactando
por procedimientos manuales o mediante vibradores de aguja análogos a los utilizados
para el hormigón, debiendo prestarse especial atención a la zona de apoyo bajo los
riñones del tubo.

Para la 2ª zona, dependiendo del área en que se realizan los trabajos, se deberán
utilizar los materiales siguientes:

El relleno de esta segunda zona se efectuará extendiendo los materiales en
tongadas sensiblemente horizontales y de espesor uniforme no superior a veinte (20)
centímetros, las cuales serán compactadas con medios mecánicos hasta obtener una
densidad no inferior al 95% Próctor Modificado.

REPOSICIÓN DE LOS PAVIMENTOS

Al finalizar los trabajos de relleno de la zanja, se procederá a la reposición del
pavimento de la superficie en la forma que en cada caso se haya especificado,
debiéndose prestar especial atención a la unión del nuevo pavimento repuesto con el
existente.

3.- CONTROL DE LA OBRA TERMINADA.
Se realizarán las pruebas de servicio prescritas por la legislación aplicable,

programada en el Plan de control y especificada en el Pliego de condiciones, así como
aquéllas ordenadas por la Dirección Facultativa.
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De la acreditación del control de recepción en obra, del control de ejecución y del
control de recepción de la obra terminada, se dejará constancia en la documentación de
la obra ejecutada.

4.- PRUEBAS Y ENSAYOS PREVIOS A LA RECEPCION

PRUEBA DE ESTANQUEIDAD  DE LAS TUBERIAS 

Condiciones Generales:

La conducción se someterá a una prueba de estanqueidad de agua por tramos
aleatorios en al menos el 30% de su trazado. Se procederá a la obturación total del tramo
antes de realizar la prueba.

Los tramos de prueba estarán comprendidos entre pozos de registro. En ambos
casos, si la conducción o el pozo de registro reciben acometidas secundarias, éstas
quedan excluidas de la prueba de estanqueidad.

En caso de acometidas directas a colector los orificios se practicarán una vez
hecha la prueba.

Procedimiento

Realizada la obturación del tramo a comprobar se pasará a realizar la prueba de
estanqueidad de la siguiente manera:

El llenado de agua del tramo de conducción se efectuará desde el pozo de
registro de aguas arriba hasta alcanzar la altura de la columna de agua (h). Esta
operación deberá realizarse de manera lenta y regular para permitir la total salida de aire
de la conducción.

Criterios de Aceptación

La prueba será satisfactoria si transcurridos 30 MINUTOS, la aportación en litros
para mantener el nivel alcanzado en el pozo de registro no es superior a:

                                    V ≤ 0,25 π  x  Ø2  x  L 

Siendo :

Ø = Diámetro interior colector expresado en metros

L= Longitud tramo de prueba expresado en metros

Actas de comprobación

En la comprobación de la estanqueidad de las tuberías se levantarán actas en la
que se recogerán los siguientes datos:

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
79

N
N

Z4
2J

SN
LK

6E
XW

S9
SM

93
XK

 | 
Ve

rif
ic

ac
ió

n:
 h

ttp
://

fir
ga

s.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 1

29
 d

e 
13

8 



                                            OFICINA TECNICA
AREA DE PROYECTOS

SANEAMIENTO EN CAMBALUD 
                                                                                                                                                    PASAJE LOS PALMITOS

______________________________________________________________________________________________________

                                ACTA DE COMPROBACION

SANEAMIENTO EN CAMBALUD
PASAJE LOS PALMITOS

TIPO DE TUBERIA A COMPROBAR:

 PE-AD (POLIETILENO ALTA DENSIDAD) 200 mm

                                    V ≤ 0,25 π  x  Ø2  x  L 

 Diámetro interior:  172 mm = 0,172 m

Obtenemos:          V ≤ 0,785 x 0,172² x L                    V ≤  0,023 x L 

Nº POZO
(según proyecto)

LONGITUD DEL
TRAMO
(metros)

PERDIDA OBTENIDA
(litros a los 30

minutos)
V ≤  0,023 x L (m)

CUMPLE
SI / NO

O B S E R V A C I O N E S

DEL 1   AL  2 50 Metros ≈ 0,50 Litros 1,15 Litros SI

DEL 2   AL  3

DEL 3   AL  4

DEL 4   AL  5

DEL 5   AL  6

DEL 6   AL 7

RESULTADO DE LA COMPROBACION:                     NEGATIVA                               POSITIVA
                                                                                                            
                                                                                              
            
OBSERVACIONES:
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ACTA DE COMPROBACION

SANEAMIENTO EN CAMBALUD
PASAJE LOS PALMITOS

TIPO DE TUBERIA A COMPROBAR:

 PE-AD (POLIETILENO ALTA DENSIDAD) 160 mm

                                    V ≤ 0,25 π  x  Ø2  x  L 

 Diámetro interior:  136 mm = 0,136 m

Obtenemos:          V ≤ 0,785 x 0,136² x L                    V ≤  0,014 x L 

Nº ARQUETA
(según proyecto)

LONGITUD DEL
TRAMO
(metros)

PERDIDA OBTENIDA
(litros a los 30

minutos)
V ≤  0,014 x L (m)

CUMPLE
SI / NO

O B S E R V A C I O N E S

DEL 1   AL  2 50 Metros ≈ 0,50 Litros 0,70 Litros SI

DEL 2   AL  3

DEL 3   AL  4

DEL 4   AL  5

DEL 5   AL  6

DEL 6   AL 7

RESULTADO DE LA COMPROBACION:                     NEGATIVA                               POSITIVA
                                                                                                            
            
OBSERVACIONES:

                                                      Firgas  a  20 de Agosto de 2018

FDO.    EL ARQUITECTO

Javier Cabrera Caraballo
Nº colegiado 1.704
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VII.- ESTUDIO GEOTECNICO
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JUSTIFICACIÓN DE LA INNECESARIEDAD DE REALIZACIÓN DE
ESTUDIO GEOTÉCNICO

 En el Artículo 233.3 Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector

Público, por la que se transponen al ordenamiento jurídico español las Directivas del

Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE y 2014/24/UE, de 26 de febrero de 2014,

se expone que:

3. Salvo que ello resulte incompatible con la naturaleza de la obra, el proyecto

deberá incluir un estudio geotécnico de los terrenos sobre los que ésta se va a

ejecutar, así como los informes y estudios previos necesarios para la mejor

determinación del objeto del contrato.

  Considerando que no se va a ejecutar ninguna estructura de cierta entidad

constructiva sobre el terreno sino que se trata simplemente de llevar a cabo la ejecución

de una red de saneamiento con pozo de impulsión, el técnico que suscribe estima

CONSIDERAR INNECESARIA LA REALIZACIÓN DE UN ESTUDIO GEOTÉCNICO

                                                      Firgas  a 20 de Agosto de 2018

FDO.    EL ARQUITECTO

Javier Cabrera Caraballo
Nº colegiado 1.704
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VIII.- ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL
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JUSTIFICACIÓN DE LA INNECESARIEDAD DE REALIZACIÓN DEL
ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL

No se hace necesario o no es obligatorio el Estudio de Impacto Ecologico que

viene recogido tanto en la Ley 21/2013, de 9 de diciembre, de evaluación ambiental como

en la Ley 14/2014, de 26 de diciembre, de Armonización y Simplificación en materia de

Protección del Territorio y de los Recursos Naturales por no venir reflejado este tipo de

obra en ninguno de los ANEXOS de la Ley.
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IX.- PROGRAMA DE DESARROLLO DE LOS
TRABAJOS
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X.-  PLANIMETRÍA
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